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B A R T A I S T V Á N 

A magyar polgári reformmozgalom 
kezdeti szakaszának problémái* 

I . 

A polgári á t a l a k u l á s e u r ó p a i m e n e t é n e k klasszikus f o r m á j a i s m e r e t e s : 
a t e rme lőe rők , f o k o z a t o s f e j l ő d é s ü k során, m i n d élesebb e l l e n t m o n d á s b a k e r ü l n e k 
a m e g m e r e v e d e t t te rmelés i v i s z o n y o k k a l , a f e u d á l i s t á r s a d a l m i r endde l , m í g n e m 
a t e rme lőe rők s z a b a d f e j l ődésében l e g j o b b a n é r d e k e l t osztály , a po lgá r ság o s z t á l y -
h a r c a megdönt i a feudá l i s o s z t á l y o k u r a l m á t , l é t r ehozza a t e r m e l ő e r ő k és t e r m e -
lési v i szonyok feszü l t ségének f o r r a d a l m i k i egyen l í t ődés t , az ú j t á r s a d a l m i r e n d e t , 
a m e l y b e n a t á r s a d a l o m belső e l l e n t m o n d á s a i á t m e n e t i l e g e rősen l ec sökkennek . 
Az á t a l a k u l á s f o l y a m a t á n a k a l a p j á t t e h á t a t e r m e l ő e r ő k b e n v é g b e m e n ő f e j l ő d é s 
képez i ; az e l a v u l t termelési v i s z o n y o k f e j l ő d é s i gát ló s z e r e p é n e k fe l i smerése 
v i s z o n t az o rvos l á s m ó d o z a t a i n a k a k u t a t á s á r a ösz tönöz, a g a z d a s á g i - t á r s a d a l m i 
szükség le t l é t r e h o z z a az á t a l a k u l á s i d e o l ó g i á j á t , s ez az ideo lóg ia az á t a l a k u l á s 
m e g v a l ó s í t á s á r a h i v a t o t t o s z t á l y s z á m á r a a f e j l ő d é s a k a d á l y a i n a k e l t á v o l í t á s á é r t 
i n d í t o t t h a r c b a n á cselekvés v e z é r f o n a l á v á v á l i k . A v á l s á g t ü n e t e k fe l i smerése , 
a g y ó g y m ó d megá l l ap í t á sa , a t enn iva lók r e n d s z e r b e fog la lása t e h á t fon tos és 
szükséges m o z z a n a t a a t á r s a d a l m i á t a l a k u l á s f o l y a m a t á n a k ; ené lkü l a t á r s a d a -
lomfe j lődés t ö r v é n y s z e r ű s é g e i c sak jóval n e h e z e b b e n é r v é n y e s ü l h e t n é n e k , a z 
á t a l a k u l á s szükségszerűsége és i r á n y a a régi r e n d m e g d ö n t é s é b e n érdekel t t ö m e -
g e k e lő t t r e j t v e m a r a d n a , m a g a az á t a l a k u l á s p e d i g csak k ínos és h o s s z a d a l m a s 
ú t o n , n a g y t ö r t é n e l m i ke rü lőkke l , az é r d e k e l t e k n e k csak kevés sé t uda tos , c é l r a -
t ö r ő k ö z r e m ű k ö d é s é v e l , s k e v é s b é tökéletes f o r m á b a n va ló su lna meg. A p o l g á r i 
á t a l a k u l á s m e n e t é t k u t a t ó t ö r t é n é s z n e k t e h á t a h h o z , hogy t á r g y á r ó l t ö r t é n e t i l e g 
he lyes k é p e t a l k o t h a s s o n , a g a z d a s á g i a l a p b a n végbemenő v á l t o z á s o k a l a p o s , 
t é n y s z e r ű i s m e r e t é n t ú l m e n ő e n m e g kell i s m e r n i e azt a f o l y a m a t o t is, a h o g y a n 
a vá l t ozá s szükségességének fe l i smerése , m a j d a cselekvés v e z é r f o n a l á n a k , a po l -
g á r i á t a l a k u l á s i deo lóg i á j ának k i a l aku l á sa a f e j e k b e n v é g b e m e g y , s a h o g y a n 
ez az ideológia az érdekel i t á r s a d a l m i r é t e g e k b e n cselekvésre ö s z t ö n z ő , s a cse lek-
vés i r á n y á t és m ó d o z a t a i t m e g s z a b ó erővé v á l i k . A polgári á t a l a k u l á s b a n é l e n j á r ó 
eu rópa i országok t ö r t é n e t é b e n l e j á t szódó f o l y a m a t n a k mind a gazdasági , m i n d 
az ideológiai v o n a t k o z á s a i t f e l t á r t á k és g a z d a g t ö r t é n e t i a n y a g g a l a l á t á m a s z t o t -
t á k a m a r x i z m u s k lassz ikusa i . 1 Ú t m u t a t á s a i k n é l k ü l ö z h e t e t l e n e k azon o r szágok 

* Részlet a szerzőnek „A fiatal Kossuth és kora" cím alatt megvédésre benyújtott doktori 
disszertációjából. 

1 A társadalomfejlődés általános törvényszerűségeire s közelebbről a feudalizmusból a 
kapitalizmusba való átmenetre ld. elsősorban a Kommunista Kiáltvány (1848) elemzését, Marx 
előszavát a politikai gazdaságtan bírálatához (1859), Marx : Osztályharcok Franciaországban c. 
munkáját (1850) és Engels 1895-ben ehhez írt előszavát, valamint Marx : A burzsoázia és az ellen-
forradalom (1848) c. cikkének néhány megállapítását, a Tőke I. kötetének 24. fejezetét, Marx : 
Louis Bonaparte brumaire tizennyolcadikája c. munkájának néhány általános megjegyzését , 

1 Tör téne lmi Szemle 
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t ö r t é n e t é n e k k u t a t á s á n á l is, amelyek a m a g u k polgári á t a l a k u l á s á n a n y u g a t i 
o r s z á g o k h o z képes t m e g k é s v e , s g a z d a s á g i , t á r s a d a l m i és poli t ikai v i s z o n y a i k : 
á l ta l m e g h a t á r o z o t t s a j á t o s f o r m á b a n m e n t e k á t . Az e m b e r i t á r s a d a l o m f e j l ő d é s e 
egységes, t ö r v é n y s z e r ű s é g e k e n alapuló f o l y a m a t , s e t ö r v é n y s z e r ű s é g e k é r v é n y é t 
nem k o r l á t o z z á k o r s z á g h a t á r o k . A n a g y t ö r v é n y s z e r ű s é g e k e t , a t e r m e l ő e r ő k b e n 
v é g b e m e n ő vá l tozások i r á n y á t és az á t a l a k u l á s be lő lük k i n ö v ő i d e o l ó g i á j á n a k 
lényeges v o n á s a i t i l le tően t e h á t biztos i r á n y t ű a k u t a t á s s z á m á r a a k l a s s z i k u s o k 
t a n í t á s a ; a gazdaság i a l a p b a n v é g b e m e n ő v á l t o z á s o k t é n y s z e r ű fe l t á rása , e v á l l o -
zások t ö r v é n y s z e r ű j e l l egének fe l ismerése , s az á t a l a k u l á s t enn iva ló i t m e g f o g a l -
mazó e lmé le t a d o t t s a j á t o s s á g a i n a k f e l i smeré se és m a g y a r á z a t a a z o n b a n csak 
a helyi t é n y a n y a g a l apos i smere t ében v é g e z h e t ő e). 

A k é r d é s m á r m o s t az, hogy a közel k é t év t izedre v i s s za t ek in tő s z e r v e z e t t 
m a g y a r m a r x i s t a t ö r t é n e t k u t a t á s m e n n y i t v é g z e t t m á r el ezekből a f e l a d a t o k b ó l , 
s m u n k á j a n y o m á n m e n n y i r e l á t j u k m a m á r vi lágosan a f euda l i zmusbó l a kap i -
t a l i z m u s b a va ló á t m e n e t magya ro r szág i f o l y a m a t á t , a n n a k az egye temes f e j lő -
déssel megegyező , s a t t ó l e l té rő , s a j á t o s v o n á s a i t . E l e g e n d ő csak f u t ó p i l l a n t á s t 
ve tn i t ö r t é n e t k u t a t á s u n k e redménye i r e , h o g y m e g á l l a p í t h a s s u k : sok t ö r t é n t ezen 
a t é ren , s - a m a g y a r t ö r t é n e t i fej lődés t a l á n egyet len s z a k a s z á n a k m e g i s m e r é s é r e 
sem f o r d í t o t t t ö r t é n e t t u d o m á n y u n k a n n y i — é s tegyük h o z z á , o lyan e r e d m é n y e s — 
m u n k á t , m i n t az 1848/49-i polgári f o r r a d a l o m h o z veze tő fé lévszázados f e j l ő d é s 
rész le te inek t i s z t ázásá ra . A kap i t a l i s t a v i s z o n y o k l é t r e j ö t t e sorsdöntő m o z z a n a t a 
az e m b e r i t á r s a d a l o m fe j lődésének , u g r á s s z e r ű előrelépés az egyetemes e m b e r i 
h a l a d á s ú t j á n , t ö r t éne t i f o l y a m a t á n a k meg i smerése és m e g é r t é s e ezért k é p e z t e 
a t u d o m á n y o s szocia l izmus m e g a l a p í t ó i n a k is egyik fő g o n d j á t . T a n í t á s a i k a t 
Réva i .József a l k a l m a z t a először a m a g y a r polgár i á t a l a k u l á s egész f o l y a m a t á r a , 2 

ú t m u t a t á s t a d v a a t ö r t é n é s z e k n e k n e m c s a k a r r a , hogy k u t a t á s a i k a t a t á r s a d a l o m 
anyagi é l e t é n e k e l sőbbségére a lapozva , a t ö r t éne lmi ma te r i a l i zmus t a n í t á s a i t 
helyesen a l k a l m a z z á k a m a g y a r fe j lődésre , h a n e m arra is, h o g y fe l i smer jék a z o k a t 
a s a j á t o s s á g o k a t , a m e l y e k b e n a m a g y a r fe j lődés l ényegesen eltér a n y u g a t -
európai k a p i t a l i s t a á t a l a k u l á s k l a s s z i k u s n a k nevezhető ú t j á t ó l . Az e b b e n a ké r -
désben j o b b á r a Réva i n y o m á n induló m a g y a r marx i s t a t ö r t é n e t k u t a t á s a z u t á n 
másfé l é v t i z e d a l a t t r é sz le t e iben is k i d o l g o z t a a polgári v i s z o n y o k m a g y a r o r s z á g i 
l é t r e j ö t t é n e k képé t , kel lő f igyelmet f o r d í t v a az anyagi a l a p o k meg i smerésének 
elsőségére, d e nem h a n y a g o l v a el az á t a l a k u l á s ideológiai s z f é r á j á t sem. 

A t á r s a d a l o m anyagi é l e t é n e k v á l t o z á s a , a t e rmelőe rők fe j lődése i rán t m u t a t -
kozó é r d e k l ő d é s t ö r t é n e t t u d o m á n y u n k m e g ú j h o d á s á n a k kezdete i tő l j e l e n t ő s 
m u n k á k b a n és e r e d m é n y e k b e n j u t o t t k i f e j ezés re , s ezek a m u n k á k és e r e d m é n y e k 
m i n d j á r t t ü k r ö z t é k a m a g y a r s egyben a ke le t - eu rópa i f e j l ődésnek azt a s a j á t o s -
ságát is, h o g y a k a p i t a l i s t a v iszonyok k i a l a k u l á s á n a k k e z d e t i s z a k a s z á b a n n e m 
az i p a r f e j l ő d é s , h a n e m az ag rá r fe j lődés j á t s s z a a főszerepet . Pe r sze az i p a r f e j l ő d é s 
p r o b l é m á i s e m m a r a d t a k a h á t t é r b e n : o l y a n ér tékes m ű v e k jelzik az i r á n t u k va ló 
é rdek lődés t , m i n t Mérei G y u l a nagy m o n o g r á f i á j a , 3 v a g y T o l n a i György és E p e r -

Engels : A magyar forradalom c. cikkét (1849), Engels : A szocializmus fejlődése az utópiától 
a tudományig c. munkáját (az előszóval együtt, 1877), Engels : Marx történelmi materializmusa 
c. cikkét (1886), Engels : A német parasztháború c. munkája (1874) előszavának néhány gondo-
latát sth. 

2 Révai József : Marxizmus, népiesség, magyarság. (Különösen a Kölcsey Ferenc, Marx és 
a magyar forradalom, Kossuth Lajos, Magyar szabadság — világszabadság c. tanulmányok.)-
A felszabadulás óta 1947-ben, 1949-ben és 1957-ben jelentek meg az egyes kiadásai. 

3 Mérei Gyula : Magyar iparfejlődés 1790—1848. Bpest. 195L 
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jessy Géza k a n d i d á t u s i ér tekezései ,4 s v é g e r e d m é n y b e n a k u t a t á s o k megá l l ap í -
t o t t á k az i p a r f e j l ő d é s n e k s vele k a p c s o l a t b a n a b u r z s o á z i á n a k azt a m i n i m á l i s 
meglé té t , a m e l y nélkül k a p i t a l i s t a á t a l a k u l á s n e m k é p z e l h e t ő el. A t ö r t é n é s z e k 
é rdek lődése azonban — - a feudális M a g y a r o r s z á g ag rá r j e l l egének megfe le lően — 
e lsősorban az a g r á r v i s z o n y o k felé f o r d u l t , különös élességgel f igyelve a mező-
g a z d a s á g i á r u t e r m e l é s f e j l ő d é s é t nehez í tő f ö l d e s ú r — j o b b á g y i v iszonyra és a mező-
gazdaság i á r u é r t é k e s í t é s t gá t ló po l i t i ka i függőségre . E n n e k az é r d e k l ő d é s n e k 
az e r e d m é n y e i nemcsak o l y a n átfogó j e l e n t ő s é g ű m u n k á k b a n m u t a t k o z t a k meg, 
m i n t a m a g y a r p a r a s z t s á g t ö r t é n e t é n e k X V I I I . századi p r o b l é m á i t f e l t á ró g y ű j t e -
m é n y e s k ö t e t , 5 Mérei G y u l a m o n o g r á f i á j a , 6 v a g y P a c h Zs igmond P á l m u n k á i , 7 

h a n e m a r é sz l e tké rdésekke l foglalkozó m o n o g r á f i á k egész s o r á b a n is.8 Mindezek 
az e l ő m u n k á l a t o k — a n a g y számban m e g j e l e n t r é s z l e t t a n u l m á n y o k k a l e g y ü t t — 
l ehe tővé t e t t é k , hogy m á s f é l évt izeddel h a z á n k f e l s z a b a d u l á s a u t á n M a g y a r o r s z á g 
t ö r t é n e t é n e k első nagy m a r x i s t a sz intézise , az egye temi o k t a t á s s z á m á r a készü l t 
t a n k ö n y v m á r e lmé lyü l t en , s nemcsak fő v o n á s a i b a n , h a n e m lényeges r é sz le t e iben 
is he lyesen t u d t a á b r á z o l n i a m a g y a r f e u d a l i z m u s e lmé lyü lő v á l s á g á n a k , az ú j , 
k a p i t a l i s t a t e rme lőe rők l é t r e j ö t t é n e k és az elavult t e r m e l é s i v i s zonyokka l va ló 
ö s szeü tközésüknek b o n y o l u l t f o l y a m a t á t . 9 

Az egészében v é v e kielégí tő kép a z o n b a n t ávo l ró l s e m jogos í tha t fe l b e n -
n ü n k e t a r r a , h o g y az elért e r e d m é n y e k k e l megelégedve, a m a g y a r polgári á t a l a k u -
lás g a z d a s á g i - t á r s a d a l m i e lőfe l té te le inek l é t r e j ö t t é r e i r á n y u l ó t ovább i k u t a t á s o k a t 
ne t a r t s u k sü rge tően szükségesnek . Ső t , c s a k most , az á t a l a k u l á s fő i r á n y v o n a l a i -
n a k meg i smerése u t á n j ö t t cl az ideje a n n a k , hogy a k u t a t á s o k a t a r é sz l e t ek re is 
k i t e r j e sz tve , a t ények , az a d a t o k ezreivel, az egész va lóság i smere téve l t á m a s s z u k 
alá az edd ig n é h a i n k á b b c s a k k i r a g a d o t t pé ldákka l i l l u sz t r á l t i gazságoka t , s te-
g y ü k v á l t o z a t o s s á , soksz ínűvé , é le t sze rűvé a mos t még n e m egyszer s e m a t i k u s a n , 
szürkén h a t ó m e g á l l a p í t á s o k a t . Az ipa r i á ru t e rme lé s , az á r u f o r g a l o m és a belső 
piac ké rdése inek a t i s z t á b b a n lá tásá t n y i l v á n elősegítené ú j , részben helyi je l legű 
f o r r á s c s o p o r t o k a n y a g á n a k a k u t a t á s b a v a l ó bevonása , 1 0 u g y a n í g y az o rszágos 

1 Tolnai György : A paraszti szövő-fonóipar és a textilmanufaktúra Magyarországon. 
(1962-ben megvédett disszertáció.) — Eperjessy Géza : Mezővárosi és falusi céhek az Alföldön 
és a Dunántúlon 1686—1849. (1961-ben megvédett disszertáció.) 

6 Tanulmányok a parasztság történetéhez Magyarországon 1711—1790. (Szerk. Spira 
György) Bpest 1952. 

6 Mérei Gyula: Mezőgazdaság és agrártársadalom Magyarországon 1790—1848. Bpest. 1948. 
7 Pach Zsigmond Pál : Az eredeti tőkefelhalmozás Magyarországon. Bpest. 1952. — 

Nyugateurópai és magyarországi agrárfejlődés a XV—XVII . században. Bpest. 1963. 
8 Külön is meg kell említenünk azt a jelentős segítséget, amit Szabó István sok alapfogal-

mat és elvi kérdést tisztázó munkái , elsősorban Tanulmányok a magyar parasztság történetéből 
(Bpest. 1948) c. kötetének tanulmányai adtak a kérdés elmélyültebb vizsgálatához. Jelentősebb 
monográfiák: I. Tóth Zoltán: Parasztmozgalmak az Erdélyi Érchegységben 1848-ig. Bpest. 1951. 
— Trúcsányi Zsolt: Az erdélyi parasztság története 1790—1849. Bpest . 1956. — S. Sándor Pál : 
A jobbágykérdés az 1832/36-os országgyűlésen. Bpest . 1948.— Tilkovszky Lóránt: Az 1831. évi 
parasztfelkelés. (Kand. disszertáció 1955, rövidebb változatban megjelent Bpest. 1955 . )—Szántó 
Imre : A parasztság kisajátítása és mozgalmai a gróf Festetichek keszthelyi ágának birtokain 
1711—1850. Bpest. 1954. — Szabad György : A tatai és gesztesi Eszterházy uradalom áttérése 
a robotrendszerről a tőkés gazdálkodásra. Bpest . 1957. — Hanzó Lajos: A délalföldi Károlyi 
uradalom gazdálkodása a X I X . század derekán. 1960 stb. 

9 Magyarország története 1790—1849. A feudalizmusról a kapitalizmusra való átmenet 
időszaka. Irta Arató Endre,Benda Kálmán,Mérei Gyula. SpiraGyörgy, Varga Zoltán. Bpest. 1961. 

10 Korai létesítményekre nem egyszer gazdag iratanyagot találunk pl. azoknak a családok-
nak a levéltáraiban, amelyek tulajdonosai vagy részvényesei voltak az ilyen létesítményeknek. 
(Ilyen a Szilassy-család levéltárából származó anyagból pl. részleteket közöltem Adatok a gácsi 
posztógyár történetéhez c. cikkemben, Történelmi Szemle 1961. évf. 113. kk.) 
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f ő h i v á t a l o k , a H e l y t a r t ó t a n á c s , d e kü lönösen a m a g y a r és az u d v a r i K a m a r a 
m é g meg n e m v i z s g á l t állagai a k ü l k e r e s k e d e l e m , az ipar i á r u k i v i t e l és b e h o z a t a l 
s o k a t v i t a t o t t , s a k o r t á r s a k á l t a l a l e g f o n t o s a b b n a k t a r t o t t k é r d é s e i b e n n y ú j t -
h a t n á n a k b i z t o s a b b e l igazodás t . Még n a g y o b b szükség s m é g t ö b b l ehe tőség 
v a n a z o n b a n a f o n t o s a b b t e r ü l e t e n , az ag rá r f e j l ődés t e rü l e t én a t é n y e k , a m i n d e n -
n a p i gyakor l a t a l aposabb meg i smerésé re . 

Az egyik o l y a n ké rdéscsopor t , a m e l y b e n az eddigi , l é n y e g ü k b e n helyes meg-
á l l a p í t á s o k a t p o n t o s a b b á , á r n y a l t a b b á t e h e t j ü k s sz i lá rdabb t é n y a n y a g r a é p í t -
h e t j ü k , a p a r a s z t s á g földdel v a l ó e l l á t o t t s á g á n a k ké rdése a f e u d a l i z m u s m é l y r e h a -
t ó vá l s ágának i d ő s z a k á b a n . A p a r a s z t s á g k i s a j á t í t á s á n a k , f ö l d j é t ő l va ló megfosz -
t á s á n a k é v s z á z a d o s f o l y a m a t a t ö r t é n e l m i t é n y , b i zony í t á sa s o r á n nem elegendő 
a z o n b a n egyes p é l d á k r a , t é r b e n és időben e g y m á s t ó l távol f e l b u k k a n ó e se t ek re 
h i v a t k o z n i . A k u t a t á s o k n a k f o k o z a t o s a n el kel l j u t n i addig, h o g y egyes t ö r t é n e t i 
k o r s z a k o k h a t á r s z a k a s z a i b a n m e g k ö z e l í t ő e n m e g t u d j u k á l l a p í t a n i , m e n n y i fö ld 
v o l t t ény legesen a pa ra sz t ság h a s z n á l a t á b a n ; a r endk ívü l v á l t o z a t o s l evé l t á r i 
a n y a g — or szágos összeírások a n y a g a , a H e l y t a r t ó t a n á c s ú r b é r i és a d ó ü g y i 
o s z t á l y á n a k i r a t a i , családi l e v é l t á r a k , m e g y e i összeírások, a nemesség és az 
a d ó z ó ré tegek kü lönböző spec iá l i s célra, p é l d á u l az o rszággyűlés i „ l i b e r u m 
o b l a t u m " - o k k ive t é sé re t ö r t é n t összeírásai , a megyék h á z i a d ó j á r ó l készü l t 
k i m u t a t á s o k , kü lönösen p e d i g a j o b b á g y f e l s z a b a d í t á s t k ö v e t ő országos r e n -
dezés anyaga — lehetőséget n y ú j t arra , h o g y szervezet t , az egész o r szágra 
k i t e r j e d ő k u t a t á s s a l és a t ö r t é n e t i s t a t i s z t i ka e g y r e fej lődő módsze re inek a lka l -
m a z á s á v a l e r r e a kérdésre t ö b b i d ő p o n t b a n is megköze l í tően helyes vá lasz t 
t u d j u n k adni . A z i lyen i r á n y ú m é l y r e h a t ó , rész le tes k u t a t á s v á l a s z t adna e g y b e n 
a r r a a ké rdés r e is, hogy a p a r a s z t s á g h a s z n á l a t á b a n levő f ö l d h o g y a n , m i l y e n 
a r á n y b a n o s z l o t t m e g a p a r a s z t s á g egyes r é t ege i közö t t , m i l y e n m é r e t ű vo l t a 
zsel léresedés, h o g y a n haladt e lő re a parasz t i o s z t á l y belső d i f f e r e n c i á l ó d á s á n a k a 
f o l y a m a t a . Az u to l só n é h á n y é v r é s z l e t k u t a t á s a i m á r m i n d k é t i r á n y b a n m u t a t -
n a k fel f i g y e l e m r e mél tó , e l g o n d o l k o z t a t ó e r e d m é n y e k e t . 

Ezeknek az e r e d m é n y e k n e k az i smere t ében pé ldáu l m i n d e n a l a p v e t ő igazsága 
m e l l e t t is s e m a t i k u s n a k l á t sz ik az az áb rázo l á s , amely a X V I I I — X I X . s zázad 
f o r d u l ó j a k ö r ü l i M a g y a r o r s z á g o t az egyen le tesen csökkenő p a r a s z t i f ö l d t u l a j d o n 
o r s z á g á n a k t ü n t e t i fel, s az ú r b é r r e n d e z é s a l k a l m á v a l a p a r a s z t s á g kezén l evő 
f ö l d e t o lyan k e r e t n e k , a m e l y az erősödő f ö l d e s ú r i fö ld rab lá sok k ö v e t k e z t é b e n 
n e m c s a k v i s z o n y l a g , h a n e m menny i ség i l eg is egy re s z ű k e b b é l e t l ehe tőségeke t 
n y ú j t o t t a s z a p o r o d ó p a r a s z t s á g n a k . A p a r a s z t i e l n y o m o r o d á s á l t a l ános t e n d e n -
c i á j a persze o l y a n tö r téne t i t é n y , ame lye t az ú j a b b k u t a t ások c s a k m é g i n k á b b a lá -
t á m a s z t h a t n a k ; a fő t e n d e n c i a m ö g ö t t a z o n b a n m e g kell l á t n u n k az élet soksz ínű 
v á l t o z a t o s s á g á t is, s ezt is b e l e kel l f o g l a l n u n k a b b a a képbe , ame lye t a b o m l ó 
f e u d a l i z m u s he lyze t é rő l r a j z o l u n k . Azzal az eléggé á l t a lános néze t t e l s z e m b e n 
például , h o g y a Már ia Teréz ia - fé le ú r b é r r e n d e z é s mereven r ö g z í t e t t e a p a r a s z t s á g 
kezén levő fö ld m e n n y i s é g é n e k felső h a t á r á t , 1 1 elegendő c s a k a r r a a h i v a t a l o s 
összeírási a d a t r a h iva tkozn i , a m e l y szer in t az ú r b é r r e n d e z é s és 1828 k ö z ö t t 
M a g y a r o r s z á g o n az úrbéres t e l k e k száma a b á n á t i , a h o r v á t és sziavon m e g y é k 
né lkü l 153 427- rő l 274 417-re, t e h á t 7 9 % - k a l , a b á n á t i m e g y é k k e l együ t t p e d i g 
182 449-ről 3 3 0 900-ra , t e h á t 8 2 % - k a l s z a p o r o d o t t 1 2 . S ha a zsel léresedés l e g f ő b b 

11 Ezt a nézetet vallja az egyetemi tankönyv is, vö . Magyarország története a késői feu-
dalizmus korában 1526—1790. 1/2. köt . Bpest. 1957. 373. kk. 

12 A két adat annak az összesítésnek az eredménye, amelyet a nádor készíttetett az 1828-i 
összeírás adatainak vizsgálata során a Helytartótanács szakembereivel. Az összeírás a szántóterü-
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o k á t — t e l j e s j o g g a l — a z ú r b é r e s f ö l d k ü l ö n b ö z ő o k o k m i a t t i k o r l á t o z o t t m e n n y i -
s é g é b e n l á t j u k i s , u g y a n a k k o r n e m s z a b a d f i g y e l m e n k í v ü l h a g y n i a z t a z a d a t o t 
s e m , h o g y a z 1 8 2 8 - i ö s s z e í r á s 1 3 3 8 5 ü r e s j o b b á g y t e l k e t t a l á l t M a g y a r o r s z á g o n : 
e b b ő l a m e n n y i s é g b ő l 2 1 7 7 - e t f ö l d e s u r a k h a s z n á l t a k , 8 1 5 0 i d ő k ö z b e n h a s z n á l h a -
t a t l a n n á v á l t , 3 0 5 8 v i s z o n t h a s z n á l h a t ó v o l t , s m e g t e l e p í t é s ü k e t a m e g y e v a g y 
a H e l y t a r t ó t a n á c s i d ő n k é n t m e g is h i r d e t t e . 1 3 A m i k o r t e h á t k é t s é g t e l e n b i z o n y í -
t é k a i n k v a n n a k a r r a n é z v e , b o g y a p a r a s z t s á g k e z é n l e v ő f ö l d m i n d k e v é s b é t u d t a 
e l t a r t a n i a z o r s z á g e g y r e s z a p o r o d ó . p a r a s z t s á g á t , u g y a n a k k o r o l y a n a d a t o k is 
b ő s é g e s e n f e l s o r o l h a t o k , h o g y a m e g ü r e s e d e t t ú r b é r e s t e l k e k r e a b i r t o k o s o k h i á b a 
k e r e s n e k j o b b á g y o k a t . 1 4 A z 1 7 9 1 - i o r s z á g o s b i z o t t s á g o k r e f o r m m u n k á l a t a i t 
á t d o l g o z ó b i z o t t s á g b a n a j o b b á g y t e l e k h a s z o n v é t e l é n e k k o r l á t l a n s z a b a d a d á s -
v é t e l e m e l l e t t k a r d o s k o d ó c s o p o r t , a k o r s z e r ű m e z ő g a z d á l k o d á s h í v e i és p r o p a g á -
l ó i , 1 8 3 0 - b a n a z z a l é r v e l t e k , h o g y a t a p a s z t a l a t s z e r i n t n e m a t e l e k a k e v é s 
M a g y a r o r s z á g o n , h a n e m a t e l e k m ű v e l é s é r e a l k a l m a s p a r a s z t , 1 5 s i g a z i a g r á r -
k a p i t a l i s t a s z e m l é l e t t e l f e j t e g e t t é k , h o g y a t e l e k v á l l a l á s á r a a l k a l m a t l a n , i g á s -
á l l a t és m u n k a e s z k ö z ö k h í j á v a l l e v ő p a r a s z t o k s z á m á r a is a z l e n n e a l e g j o b b , h a 
s o k g a z d a g p a r a s z t l e n n e , e z e k s o k b é r m u n k á s t a l k a l m a z n á n a k , s e z e n a z ú t o n 
a s z e g é n y p a r a s z t i r é t e g h e z t a r t o z ó k b é r m u n k á s o k k á v á l n á n a k . 1 6 A d a t a i n k t e h á t 

Intet pozsonyi mérőkben adta meg; a telekre való átszámítás úgy történt, hogy a szántóföld felé t 
ugar címén nem vették figyelembe, a másik felét viszont 20 mérőként számították át egy te lekre . 
Az eredmény nyilván csak hozzávetőleges, a számítás módszerének helyességét is kérdésessé 
lehet tenni, egészéhen azonban aligha vonható kétségbe, hogy a két időpont közötti 60 év alatt 
az úrbéres földterület is jelentősen megnövekedett. (A megyékre bontot t összesítést ld. OL, 
Archívum Palatinale, Miscellanea Conscriptionalia, rendezetlen anyag.) 

13 A megyékre bontott összesítést hl. uo. Extraserialia Diaetae 1836. XL1X. 9. sz. alatt. 
— Ezt a telekmennyiséget a valóban üres jobbágytelkek alsó határának kell tartanunk, mert 
az összeírás eredményeit a maga érdekeinek megfelelően korrigáló megyei birtokos nemességnek 
a megürült telkek eltitkolása állott érdekében. 

14 %y pl- Moson megye 1832-i követi utasítása szerint a jobbágy sorsa annyira terhes, 
„hogy a kedvezőbbnek látszó helyheztetésű helyekben is a megürült jobbágytelkeknek által-
vételére több esztendőktűi fogva senki sem találkozik". (Uo. Praeparatoria ad diaetam 1832. 
XVII. 16. sz.) Sáros megye is azt panaszolja követi utasításában, hogy az adóterhek miatt a nép 
elhagyja telkeit (uo. XVII. 21. sz.); Sopron megye is azzal indokolja 1830-ban az átló csökkenté-
sére irányuló kérését, hogy ,,az adófizetésre való tehetetlenség miatt már számos adózóink job-
bágyhelveikből kibecsültettek, s most is ollv számmal kibecsiilendők volnának, hogy azon jobbá-
gyi telkeknek mívelésére a köihírtétel után is az adóval felettébb való terheltetés okáért alkalma-
tos jobbágyok nem találkoznának".(Uo. Extraserialia 1830. XL. 1. sz.) Trencsén követeinek is 
sürgetniük kellett, „ut desertae sessiones, quaruin numerus cum notabili contribuentium aggra-
vio in dies incresc.it, medio exmittendae e grendo cujusvis Jurisdictionis Deputationis cognos-
cantur, et liarum indilata impopulatio Dorniniis Terrestralibus imponatur". (OL, Kane. B 1487. 
Fase. Trencsén m.) Hódmezővásárhely 1161 úrbéri telke közül 1833-ban ,,circa 100 sunt desertae, 
<(uas Dominium in arendam locare sólet". (OL, Arch. Palát. Extraserialia 1833. L X X X . sz.) 
Szeréin megye is arról panaszkodott 1836 elején, h o g y lakossága csökken, mert ha le is telep-
szik valaki a nagy számban levő üres telkekre, az adómentes évek eltelte után ismét eltávozik, 
inert nem bírja a közterheket, s elvándorol a határőrvidéki területekre, mert ott a terhek jóval 
könnyebbek. (Uo. Extraserialia 1836. XLIX/1/9 . sz.) Biharban is feltűnően sok üres telek vol t , 
hasonlóképpen Krassóhan is közel 500 telekre keresett 1834 őszén te lepest a Helytartótanács. 
(OL, Kane. ein. 1835: 130. sz.) Temesben is csaknem 600 használható telek van üresen az össze-
írás idején, Pozsonyban 760, Nyitrában 297, Árvában 1302, ezek azonban részben földesúri 
használatban vannak, részben hasznavehetetlenek. (Az ország valamennyi elhagyott telkét 
összesítő táblázatot Id. uo. Miscellanea conscriptionalia 14. fasc. 66. sz. és Extraserialia 1836. 
XLIX. 9. sz. alatt.) 

15 , , . . . Non sessiones colonis, sed colonos potius sessionibus deesse quotidiana experientia, 
crescensque in Regno sessionum desertarum numerus testetur." 

16 A Ragályi Tamás vezette, 27 tagból álló csoport különvéleményét ld. OL, Arch. Regn. 
Lad. LLL. Fasc. C. Nr. 3. alatt. 
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u g y a n a k k o r , a m i k o r j e l e n t é k e n y m e n n y i s é g ű szabad , m e g t e l e p í l h e t ő ú r b é r e s 
t e l ek meglé té rő l v a l l a n a k , r á v i l á g í t a n a k a r r a is, hogv a t e l k e k megürü lésének és 
az ú jból va ló megte lep í t é s e l m a r a d á s á n a k az o k a a p a r a s z t s á g n a g y t ö b b s é g é n e k 
vég te len n y o m o r a , a f ö ldmíve l é shez szükséges anyag i erő h i á n y a , s az á l lami és 
földesúr i t e r h e k viselésére v a l ó képte lensége . (Fo r r á sa ink e l sőso rban az á l l a m i 
t e r h e k súlyos v o l t á t h a n g s ú l y o z z á k , mer t á l t a l u k a megye i nemesség az á l l a m i 
a d ó c s ö k k e n t é s é t a k a r t a e l é rn i ; v a l ó j á b a n a z o n b a n a fö ldesú r i te rhek l e g a l á b b 
u g y a n o l y a n , h a nem s ú l y o s a b b m é r t é k b e n nehezed tek az ú r b é r e s p a r a s z t r a . ) 
N e m fö ldbősége t , a keres le t és k íná la t egészséges a r á n y á t j e l en t i t ehá t a j e l en -
t é k e n y s z á m ú üres úrbér i t e l e k , h a n e m el lenkezőleg, a j o b b á g y v iszonyon a l a p u l ó 
m e z ő g a z d á l k o d á s vá l ságá t , a pa r a sz t s ág t ö b b s é g é n e k a t e r m e l ő m u n k á b ó l v a l ó 
k i k a p c s o l á s á t . 

A j o b b á g y s á g úrbéres f ö l d j e i n e k m e n n y i s é g é t illetően t e h á t ké t e g y m á s s a l 
e l lentétes t e n d e n c i a é rvényesü l t az ú r b é r r e n d e z é s t köve tő é v t i z e d e k b e n . A p a r a s z t i 
szorga lom n a g v k i t e r j e d é s ű , k o r á b b a n n e m művelt t e r ü l e t e k e t t e t t t e r m ő v é , 
i r t á sokon , Jegelőből fe l tör t v a g y mocsa rak k iszár í tása r é v é n nyert f ö l d e k e n 
lé tesü l tek ú j ú r b é r e s t e lkek , 1 7 s az úrbéres fö ld t e rü l e t e n ö v e k e d e t t egészen a d d i g , 
a m í g a X I X . - s z á z a d húszas és h a r m i n c a s éve inek fo rdu ló ja k ö r ü l az ö r ö k v á l t s á g 
p r o b l é m á j á n a k fe lmerülése , m a j d a j o b b á g y f e l s z a b a d í t á s e s z m é j é n e k t é r h ó d í t á s a 
m e g nem á l l í t o t t a az ú r b é r e s t e lkek lé tesü lésének t o v á b b i f o l y a m a t á t . U g y a n -
a k k o r az ú r b é r e s földek á l l o m á n y á n a k f o l y a m a t o s c s ö k k e n t é s e i r á n y á b a n h a t o t -
t a k a s z á z a d f o r d u l ó t ó l m i n d g y a k o r i b b á v á l ó regulációk, a j o b b á g y t e l e k ú j 
k imérése , a m a r a d v á n y f ö l d e k n e k a fö ldesúr á l l a l való e l t u l a j d o n í t á s a , az ú r b é -
res j o b b á g y s á g n a k a t e r m é k e t l e n e b b h a t á r r é s z r e való s z o r í t á s a , a már r é s z b e n 
ú rbé res j e l l e g ű v é vált i r t á s f ö l d e k visszavéte le , m a j d a j o b b á g y i és földesúri legelő 
e lkü löní tése , v a g y a m e g ü r e s e d e t t telkek a l lodizá lása 1 8 s tb . A ké t t endenc ia k ö z ü l 
ké t ség te lenü l az első vol t az e r ő s e b b — k ü l ö n ö s e n a X I X . s z á z a d elejéig — , s az 
ú rbé re s f ö l d á l l o m á n y egészébén az á l l andó csonk í t á sok e l l ené re is n ö v e k e d e t t , 
ez a növekedés a z o n b a n n e m t u d t a kie légí teni a pa r a sz t s ág t e rmésze tes s z a p o r o -
d á s a , v a l a m i n t a j o b b á g y t e l k e k n e k a g a z d a g a b b p a r a s z t o k kezében va ló fel-
ha lmozódása k ö v e t k e z t é b e n előál ló szükség le t e t , s a k ö v e t k e z m é n y a zse l lé rek 

17 Az irtásföldeken létesült telkek jelentős része idővel úrbéres jelleget öltött azáltal, 
hogy bekerült az állami adó rubrikáiba, máshol — különösen az ország déli részein, a Kamara, 
a kiváltságos parasztvárosok, a nagyüzemi mezőgazdasági árutermelésre át nem térő birtokosok 
földjein — a korábbi pusztákon létesült sok új úrbéres telek ós település. Az úrbéri törvény 1833-i 
országgyűlési v i tái során pl. Békés m e g y e követe, Csepcsányi Tamás azt hangoztatta, bogy „Bé-
késben magában az urbárium béhozatala óta 3000 telek szaporodott", s Klauzál, Csongrád 
megye követe is előszámlálta, „megyéje minő nagy számban felelt meg az impopulationalis tör-
vényeknek". (Vö. Kossuth : Országgyűlési Tudósítások II. köt. 38. 1.) Nagy Pál ugyanakkor 
arról beszélt, hogy az úrbérrendezés óta keletkezett irtások a jobbágyföld egyharmadát teszik 
ki. (Uo. 25. 1.) 

18 A reguláció vagy a legelő elkülönítése lényegében haladó mozzanat volt, mert mind 
a földesúr, mind a parasztság számára lehetővé t e t t e a szabadabb, tervszerűbb gazdálkodást. 
Éppen ezért sok esetben maguk a parasztok is kívánták, a végrehajtás során azonban többnyire 
súlyosan megkárosodtak. Nagy Pál az országgyűlésen arról beszélt, hogy „ . . . regulázni és tönk-
retenni mindenütt egy értelem; amelly helység reguláztatott, annak a koidustarisznya is nyakába 
akasztatott. A jó földet elszedik a jobbágytól, rosszat adnak helyébe és néhány öl quantitással 
pótolják a qualitást ." Ugyanő emlí tet te azt az adatot is, hogy a regulációk révén Sopron megyé-
ben 70 000 holddal csökkent a parasztság úrbéres földállománya. (Uo. I. köt. 448.1., II. köt. 55. 1. 
— A földrablások különböző formáira ld. Pach Zsigmond Pál : Az eredeti tőkefelhalmozás 
Magyarországon, 184. kk.) 

» 
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• s zámának r o h a m o s n ö v e k e d é s e l e l i . E n n e k a f o l y a m a t n a k a t é n y s z e r ű , országos 
a d a t f e l m é r é s e n a l apu ló megvizsgá lása is t ö r t é n e t í r á s u n k t o v á b b i f e l a d a t a i közé 
t a r t o z i k . 

K ö z i s m e r t dolog a z o n b a n , hogy p a r a s z t s á g u n k kezén az ú r b é r r e n d e z é s t köve tő 
é v t i z e d e k b e n nemcsak ú r b é r e s je l legű fö ld volt , h a n e m mind a t e lkes j o b b á g y o k , 
m i n d a zsellérek h a s z n á l t a k nem ú r b é r e s , m a j o r s á g i jellegű fö ldeke t is időleges 
b é r l e t k é n t , kü lönböző je l legű t e r m é n y - , m u n k a - v a g y pénzszo lgá l t a t á s el lenében. 
Az ú j a b b k u t a t á s ezen a t é r e n a n n y i b a n lépe t t e lőre , hogy menny i ség i l eg is pró-
b á l t a megköze l í ten i a p a r a s z t s á g h a s z n á l a t á b a n levő fö ldeknek ezt a k a t e g ó r i á j á t . 
Az első e r e d m é n y e k a r r a m u t a t n a k , h o g y az i lyen je l legű földek az eddig fel té-
t e l e z e t t n é l jóva l n a g y o b b m e n n y i s é g b e n vo l t ak a pa ra sz t ság h a s z n á l a t á b a n , 
s ezér t a pa rasz t ság fö ldde l va ló e l l á t o t t s á g á n a k v izsgá la ta s o r á n az eddiginél 
f o k o z o t t a b b m é r t é k b e n f i gye l embe kel l venn i őke t . 1 9 U g y a n e z e k n e k az a d a t o k n a k 
az a l a p j á n a va lód i é r t e l m ü k b e n kell haszná ln i és é r téke ln i a r e f o r m k o r i össze-
í rások és s t a t i s z t i k á k a z o n a d a t a i t , a m e l y e k ar ró l szólnak , hogy M a g y a r o r s z á g 
a g r á r l a k o s s á g á n a k k b . 6 0 % - a fö ld t e l en zsellér vo l t . A zsellér e lnevezés önkény te -
lenül is fö ld te len , n a g y o b b részében házné lkü l i , t e l j e sen v a g y o n t a l a n , a lka lmi 
m u n k á k b ó l t engődő , a t á r s a d a l m i lé t legalsó szin t j é n élő ré teg k é p é t idézi fel , 
ho lo t t a va ló ságban ez a r é t e g is az e lképze l tné l sz ínesebb , v á l t o z a t o s a b b , szélesebb 
s k á l á j ú vo l t . A zsel lérek k a t e g ó r i á j a az ö s s z e í r á s o k b a n nem t á r s a d a l m i , h a n e m 
jogi k a t e g ó r i a vo l t : e b b e ke rü l l ek b e m i n d a z o k , a k i k földesúri j o g h a t ó s á g a l a t t 
é l t ek , s ú r b é r e s t e lekke l n e m r e n d e l k e z t e k . J e l e n t ő s részük r e n d e l k e z e t t a zonban 
haszonbé res földdel — az ő f e l s z a b a d u l á s u k je len t i 1848/49-ben a k o r m á n y pa -
r a s z t p o l i t i k á j á n a k l egsú lyosabb k é r d é s é t —, más részük szőlőt m ű v e l t , ma jo r -
s ágbó l bé re l t fö ldön k e r t é s z k e d e t t , mes t e r ségeke t ű z ö t t s tb . , s c s a k egyrészük 
vo l t t e l jesen v a g y o n t a l a n , s élt a m e z ő g a z d a s á g b a n a d ó d ó a lka lmi b é r m u n k á b ó l . 
A m i k o r 1835-ben az o r szággyű lésen a r ró l fo ly t a v i t a , hogy a p a r s z t k ö z s é g e k b e n 
a háza l lan zsellérek rész t v e h e t n e k - e a b í r ó v á l a s z t á s b a n , Pa lóczy Lász ló borsodi 
követ f i g y e l m e z t e t t e a r e n d e k e t , h o g y „ezen t i s z t e l e t r e mél tó n é p o s z t á l y n e m 
egészen o l y a n szemet e m b e r e k b ő l áll , m i n t azt néme l lyek ra j zo ln i szere t ik , sok 
m í v e l t , t a n u l t , t u d o m á n y o s férf iak, m ű v é s z e k , p é n z e s ke reskedők , t i s z t ek , mes-
t e r e m b e r e k ezen o s z t á l y b a t a r t o z n a k " . 2 0 E n n e k a r é t e g n e k a k o n k r é t a n y a g o n , 
o r szágos m é r e t e k b e n t ö r t é n ő v i z s g á l a t a a földdel v a l ó e l l á to t t ság k é r d é s é n túl-
m e n ő e n is fon tos f e l a d a t a t ö r t é n e t í r á s u n k n a k ; p r o b l é m á i n a k rész le tes i smere te 
né lkü l nehezen i g a z o d h a t u n k el a z o k b a n a k é r d é s e k b e n is, a m e l y e k e t a j o b b á g y -
f e l s z a b a d í t á s , a fö ldesú rhoz való s zemé lyes k ö t e l é k e k megszűnése v e t fel vele 
k a p c s o l a t b a n . 

Az e l m o n d o t t a k b ó l köve tkez ik , h o g y a f euda l i zmusbó l a k a p i t a l i z m u s b a 
v a l ó á t m e n e t f o l y a m a t á n a k a l a p v e t ő m o z z a n a t a , a p a r a s z t s á g n a k a te rmelő-
eszköztő l , a fö ld tő l v a l ó e l szakí tása , k i s a j á t í t á s a is s a j á t o s f o r m á k k ö z ö t t ment 
v é g b e M a g y a r o r s z á g o n . A f ranc ia h á b o r ú k k a l j á r ó g a b o n a k o n j u k t ú r a , m a j d 
a g y a p j ú k o n j u k t ú r a n á l u n k is j e l en tősen fe l fokoz ta a p iac ra való t e r m e l é s t , meg-
n ő t t az á r u t e r m e l ő n a g y - és k ö z é p b i r t o k é t v á g y a a p a r a s z t i s z á n t ó f ö l d e k és legelők 
i r á n t . A p a r a s z t s á g ú r b é r e s fö ld je i t és a közös lege lőhöz való j o g á t a z o n b a n tör -

19 Ismeretes, hogy az ilyen jellegű földek nagy mennyisége milyen súlyos problémákat 
érlelt meg az 1848-i jobbágyfelszabadítás számára. (Vö. liarta I. : A kormány parasztpolitikája 
1849-ben. Századok 1955. 1956. évf.) Az említett újabb kutatásokra ld. a disszertáció V. fejezeté-
ben idézett irodalmat, külön is utalva Varga János folyamatban levő országos méretű, minden 
korábbinál elmélyültebb kutatásainak várható eredményeire. 

2 0 LcL Országgyűlési Tudósítások V. köt. 42. 1. 
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v é n y cs évszázados g y a k o r l a t v é d t e , az á l l a m h a t a l o m pedig a p a r a s z t s á g adózó 
képességének v é d e l m é b e n köve tkeze t e sen gá to l t a és n e h e z í t e t t e az ú r b é r e s földek 
e l s a j á t í t á s á r a i r á n y u l ó kísér le tek s ike ré t . A t ö r v é n y e s ke re t ek köz t v é g r e h a j t o t t 
r egu lác iók és a lege lőe lkülöní tés e n n e k ellenére is c s ö k k e n t e t t é k u g y a n a p a r a s z t i 
h a s z n á l a t b a n levő ú r b é r e s földek menny i ségé t , a f ö l d r a b l á s n a k ezt a m ó d j á t 
a z o n b a n nem s o r o l h a t j u k a k i s a j á t í t á s közve t len f o r m á i h o z , mive l az ú rbéres 
p a r a s z t m e g n y i r b á l t t e lkének v a g y te lekrészének t o v á b b r a is h a s z n á l a t á b a n 
m a r a d t , s n e m s z a p o r í t o t t a a fö ld te len , m u n k a e r e j e á r u b a bocsá tá sábó l t e n g ő d ő 
agrá r szegénység s z á m á t . A fö ld tő l v a l ó megfosz tás k lassz ikus f o r m á i t .Magyar-
o r szágon — a m e g ü r ü l t ú rbéres t e lkek földesúr i h a s z n á l a t b a n t a r t á s á n a k v i szony-
l a g n e m gyakor i ese te i tő l e l t e k i n t v e 2 1 — a szerződéses f o r m á b a n ma jo r ság i 
f ö l d e k e t haszná ló p a r a s z t o k f e n t e b b e m l í t e t t , az edd ig f e l t é t e l eze t tné l jóva l széle-
sebb ré tegével s z e m b e n lehe te t t e l sőso rban a l k a l m a z n i . A sokfelé á g a z ó , sokféle 
f o r m á b a n megje lenő f o l y a m a t l e g f e l t ű n ő b b m o z z a n a t á t az i r t ás fö ldek v isszavé te-
léér t ind í to t t r o h a m képez te , n e m c s a k azér t , m e r t ezek menny i sége az ország 
m e g m ű v e l t f ö l d t e r ü l e t é h e z v i s z o n y í t v a igen m a g a s v o l t . h a n e m f ő k é p p e n azér t , 
m e r t a kü lönböző i d ő b e n ke l e tkeze t t i r tás fö ldek jog i he lyze te is k ü l ö n b ö z ő vol t , 
s ú r b é r e s v a g y m a j o r s á g i je l legük, v isszavált h a t ó s á g u k v a g y é p p e n k á r t é r í t é s 
né lkü l i e l r agadásuk kö rü l t öbb o r szággyű lésen f o l y t a k országos é rdek lődés tő l 
k í s é r t v i t á k . Csendesebb , de a p a r a s z t i föld ál lagát n e m kevésbé f e n y e g e t ő folya-
m a t v o l t az egyéb t e r m é s z e t ű m a j o r s á g i földek v i s szavé te l é re i r á n y u l ó t endenc i a 
f o k o z ó d ó erősödése. E z a t e n d e n c i a is szoros k a p c s o l a t b a n v o l t a földesúri 
á r u t e r m e l é s n ö v e k e d é s é v e l , a h a r m i n c a s évek e l e j é tő l , de k ü l ö n ö s e n az 1836-i 
ú r b é r i t ö r v é n y e k l é t r e j ö t t é t ő l k e z d v e a z o n b a n o l y a n t e r ü l e t e k e n is e r ő s ö d ö t t , ahol 
az á ru t e rme lé s f o k o z á s a n e m t e t t e szükségessé a f ö l d e s ú r s z á m á r a s z á n t ó - v a g y 
l ege lő te rü le tének növe lé sé t . Az oko t e r re a j o b b á g y f e l s z a b a d í t á s ! e s z m é k t e r j e -
dése szo lgá l t a t t a : a f ö ldesu rak a j o b b á g y f e l s z a b a d í t á s t megelőző m á s f é l évt ized 
a la t t nemcsak a n n a k é rdekében t e t t e k m e g m i n d e n t , h o g y a j o b b á g y a i k haszná-
l a t á b a n levő fö ldek ú r b é r e s je l legét e l h o m á l y o s í t s á k , h a n e m ar ra is t ö r e k e d t e k , 
h o g y a ké r l e lhe te t l enü l közeledő v á l t o z á s a v i t a t h a t a t l a n u l m a j o r s á g i f ö l d e k e t 
is l ehe tő leg fö ldesúr i kézben t a l á l j a . S ennek a t e n d e n c i á n a k az é r v é n y e s ü l é s é t 
jogi a k a d á l y o k sem k o r l á t o z t á k : a l e j á r t szerződések f e l m o n d á s á h o z , a sokszor 
c s u p á n szóbeli m e g á l l a p o d á s o n n y u g v ó f ö l d h a s z n á l a t m e g s z ü n t e t é s é h e z ne in volt 
s z ü k s é g az á l l am v a g y a m e g y e j ó v á h a g y á s á r a , az a k t u s c s e n d b e n , f e l tűnés 
né lkü l j á t s z ó d o t t le, s l egfe l jebb csak n é h á n y paraszt c sa lád vagy a j o b b á g y k ö z s é g 
é l e t ében j e l en t e t t t r a g é d i á t , l i o g y ez a f o l y a m a t m i l y e n erejű és m é l y s é g ű vol t 
a f o r r a d a l m a t mege lőző évt ized a l a t t , a n n a k f e lde r í t é sé re a nagy- és középb i r to -
kos csa ládok l e v é l t á r a i b a n t a l á l h a t ó ezernyi a d a t o t ke l lene g o n d o s a n megvizs-
gá ln i és összesí teni . H o g y a s z a b a d s á g h a r c évében e l é r t e t e t ő p o n t j á t , a z t t u d j u k , 
s azzal is t i s z t á b a n v a g y u n k , h o g y a fö ldde l való f e l s z a b a d í t á s n a k az ú rbé r i ség re 
k o r l á t o z o t t m e g o l d á s a a f o r r a d a l m a t k ö v e t ő v é g r e h a j t á s során ezt a ré teget is 
v a l ó b a n a n incs te len zsellérek közé t a s z í t o t t a . 

21 Az úrbéres telekre telepedett ún. jobbágynemesek által használt telkek problémáját 
itt nem vetjük fel; ez a réteg társadalmi helyzetét és életformáját tekintve nem tartozott az ural-
kodó osztályokhoz, dolgozó paraszti réteg volt , s a használatában levő földet nem tekinthetjük 
olyannak, amely kicsúszott a parasztság kezéből. Problémája a X I X . század húszas és harmincas 
éveiben nem az agrártermelésben betöltött szerepe, hanem a jobbágyadózás és a nemesi adómen-
tesség ellentmondásából származó konfliktus következtében vált jelentőssé. E réteg nagyságárald_ 
Mályusz Elemér számításait: A reformkor nemzedéke. Századok 1923. 44. kk. 
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D e v a l ó b a n o l y a n m é r e t ű v o l t - e a n a g y b i r t o k tőkés g a z d á l k o d á s á r a va ló 
á t t é r é s e a X I X . s z á z a d eleji Magya ro r szágon , h o g y országos m é r t é k b e n is beszél-
h e t ü n k k a p i t a l i z á l ó d ó m e z ő g a z d a s á g r ó l , az a g r á r k a p i t a l i z m u s k e z d e t e i n e k je lent -
kezéséről , az á r u t e r m e l é s f e j l e t t e b b , t őkés fo rmá i ró l , s ennek megfe le lően mező-
g a z d a s á g i b é r m u n k a - s z ü k s é g l e t r ő l és t őkeképződés rő l ? A kép, a m e l y e t a nem-
rég iben elkészült e g y e t e m i t a n k ö n y v erről a f o l y a m a t r ó l nvú j t , 2 2 p l a s z t i k u s , sok-
o lda lú , d e u g y a n a k k o r m é r t é k t a r t ó is; jól é rzékel te t i a fej lődés fő i r á n y v o n a l a i t , 
elvi k ö v e t k e z t e t é s e i is he ly t á l l óak , b i zony í tó a n y a g a azonban szükségsze rűen 
c s u p á n a r é s z l e t k u t a t á s o k eddig f e l t á r t és k ö z r e a d o t t e r e d m é n y e i n nyugsz ik . 
N e m lehe t v i tás , h o g y n é h á n y m o n o g r á f i a — m i n t a m i l y e n S z á n t ó I m r e v a g y 
S z a b a d G y ö r g y m u n k á j a 2 3 — a l a p j á n országos v i s z o n y l a t b a n n e m l ehe t kielégí tő 
képet a d n i a m a g y a r n a g y b i r t o k k a p i t a l i z á l ó d á s á n a k hosszú, b o n y o l u l t és sokszor 
e l l e n t m o n d á s o s f o l y a m a t á r ó l . Az első r é s z l e t m u n k á k és szintézisek u t á n itt is 
előre kell lépni , s t e r v s z e r ű , az o r s z á g m i n d e n részére k i t e r j edő k u t a t ó m u n k á v a l 
a ko r sze rű g a z d á l k o d á s r a á t t é r ő n a g y b i r t o k o k egész soráról kell m o n o g r a f i k u s 
fe ldo lgozás t kész í ten i azzal a módsze r re l , a m e l y e t S z a b a d G y ö r g y a l k a l m a z o t t 
k i t ű n ő m o n o g r á f i á j á b a n . A k o r s z e r ű e n gazdá lkodó n a g y b i r t o k o k egész soráról 
t u d u n k m á r ebből az időszakból , 2 4 n e m egynek az i r a t a n y a g a is h o z z á f é r h e t ő 
az Országos L e v é l t á r b a n v a g y v i d é k i l e v é l t á r a k b a n , m e g v a n t e h á t a lehe tősége 
a n n a k , h o g y t é n y i s m e r e t ü n k e t s ezen keresztül elvi m e g á l l a p í t á s a i n k a t ebben 
a k é r d é s b e n az e d d i g i n é l sokkal s z i l á r d a b b a l a p o k r a he lyezzük . 

A n n á l is i n k á b b fon tos l e n n e a k u t a t á s o k i l y e n i r ányú kiszélesí tése , mer t 
csak a k a p i t a l i z á l ó d ó n a g y b i r t o k p r o b l é m á i n a k miné l e lmé lyü l t ebb meg i smeré sén 
k e r e s z t ü l j u t h a t u n k el az á t a l a k u l á s egy ik ku lcskérdéséhez , a hitel p r o b l é m á j á h o z . 
T u d j u k , h o g y a hosszú h á b o r ú k k ö v e t k e z t é b e n fe l lépő mezőgazdaság i k o n j u k t ú r a 
az á r u t e r m e l é s , a t ö b b t e r m e l é s p r o b l é m á j á t h e l y e z t e az előtérbe, a h a m a r o s a n 
b e k ö v e t k e z ő d e k o n j u k t ú r a viszont az ér tékesí tés p r o b l é m á j á t é lez te ki a piacok 
l e szűkü léséve l és az á l l andósu ló p é n z h i á n n y a l . A p i a c r a t e rmelő m a g y a r mezőgaz-
daság előt t f e n y e g e t ő f o r m á b a n m e r ü l t fel a ve r senyképes ség k é r d é s e : jobbat 
kellett, t e rmeln i , o l c s ó b b a n kel le t t p i a c r a vinni , u g y a n a k k o r n e m vo l t nehéz meg-
b i z o n y o s o d n i a r ró l , hogy ezeknek a k ö v e t e l m é n y e k n e k a g a z d á l k o d á s add ig 
a l k a l m a z o t t m ó d j á n , a t ú l n y o m ó a n r o b o t r a a l a p o z o t t m u n k á v a l n e m l ehe t eleget 
t enn i . K o r s z e r ű s í t e n i ke l le t t a g a z d á l k o d á s t , á t k e l l e t t t é rn i a s o k k a l te rmeléke-
n y e b b b é r m u n k á r a , korszerű m u n k a e s z k ö z ö k e t ke l le t i beszerezni , m i n d e h h e z 
ped ig p é n z ke l le t t , sok pénz egy o l y a n o r szágban , a m e l y b e n a k é s z p é n z olyan 
r i t k a , m i n t a fehér hol ló. A gyér h a z a i és a b ő v e b b e n csörgedező k ü l f ö l d i hitel-
f o r r á s o k i g é n y b e v é t e l é t a m a g y a r o r s z á g i b i r tokos s z á m á r a e g y é b k é n t is c saknem 
l e h e t e t l e n n é t e t t e a feudá l i s b i r t o k j o g , az ősiség r endsze re , a m e l y b e n a nemesi 
b i r t ok n e m s z o l g á l h a t o t t h i t e l m ű v e l e t e k b i z tos í t ékáu l , s amelynek hi tel törvényei 
n e m t u d t á k é r v é n y e s í t e n i a h i te lező joga i t a n e m f i z e t ő adóssal s z e m b e n . I lyen 
k ö r ü l m é n y e k köz t a b i r t okos p é n z t v a g y e g y á l t a l á n n e m , v a g y c s a k uzsora-
k a m a t r a k a p h a t o t t , s a hitel h i á n y a m i a t t a m e z ő g a z d á l k o d á s csak l a s san , von-
t a t o t t a n t u d o t t á t t é r n i a tőkés á r u t e r m e l é s ú t j á r a . A bomló f e u d a l i z m u s válság-
jelenségei közül M a g y a r o r s z á g o n az a d o t t i d ő p o n t b a n ez a p r o b l é m a j e l en tkeze t t 
a legé lesebben, s r a d i k á l i s m e g o l d á s á n a k szükségessége is c s a k h a m a r o lyan kor-
s z a k a l k o t ó i rodalmi a l k o t á s b a n t a l á l t p ropagá ló ra , m i n t a m i l y e n Széchenyi 

22 Id. h. 62. kk., 125. kk. 
23 Vö. előbb a 8. jegyzettel. 
24 í gy a Lónyay, Czindery, Somssich, Andrássy birtokok, a Batthyányak, Zicliyek, Káro-

lyiak, Dercsényi János birtokai stb. 
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I s t v á n gróf H i t e l e v o l t . A hitel p r o b l é m á j á n a k m e g o l d á s a a f e u d á l i s jogrend 
e g y i k a lapp i l l é rének , az ősiségnek a k i d ö n t é s é t t e t t e szükségessé, ez v i szon t nem 
t ö r t é n h e t e t t m e g a f e u d a l i z m u s egész jogi és g a z d a s á g i - t á r s a d a l m i r endsze rének 
m e g r e n d í t é s e né lkü l . A p r o b l é m á k szoros e g y m á s b a kapcso lódásábó l k ö v e t k e z e t t , 
h o g y a h i t e lv i s zonyok ko r sze rűs í t é sé re i rányuló t ö r e k v é s e k b ő l és j a v a s l a t o k b ó l 

- c s a k h a m a r o lyan m o z g a l o m n ő t t k i , a m e l y a f eudá l i s b i r t o k v i s z o n y o k á l t a l ános 
b í r á l a t á n keresz tü l röv id idő a l a t t e l j u t o t t a p a r a s z t s á g jogi és t á r s a d a l m i 
h e l y z e t e f e l ü l v i z s g á l a t á n a k köve te l é sé ig és az e l ő j o g o k o n a lapuló f eudá l i s tá rsa-
d a l m i r end e l u t a s í t á s á i g is. 

A hitel s ze repének ezt a k ö z p o n t i je lentőségét t ö r t é n e t í r á s u n k megfele lően 
m é l t a t t a , s —- f ő k é n t I v á n y i - G r ü n w a l d Béla m a is helytá l ló e r e d m é n y e i n e k 2 5 

f e lha szná l á sáva l — b e i s ép í t e t t e a h a z a i f euda l i zmus vá l s ágszakaszá ró l k ido lgozot t 
k o m p o z í c i ó b a . Az a k ö r ü l m é n y a z o n b a n , hogy a b é n í t ó h i t e lh iány sem t u d t a meg-
a k a d á l y o z n i .Magyarországon a m e z ő g a z d a s á g b i z o n y o s m é r t é k ű e lő r eha l adásá t 
a t őkés fej lődés ú t j á n , a r ra f i g y e l m e z t e t i t ö r t é n e t k u t a t á s u n k a t , l iogv kísérel je 
m e g e l m é l y ü l t e b b e n és r é sz le tesebben fe l tárni a t ő k e k é p z ő d é s n e k és a mezőgaz-
daság i hi te lnek a z o k a t a fo r r á sa i t , ame lyekbő l ez a v iszonylagos fe l lendülés 
t á p l á l k o z o t t . Ez az e l m é l y ü l t e b b k u t a t á s e g y a r á n t t á m a s z k o d h a t a m á r ismert 
f o r r á s t í p u s o k a l a p o s a b b k i a k n á z á s á r a és ú j t í pusú f o r r á s o k f e lhaszná l á sá ra . A ha-
zai h i t e l fo r rások k ö z ü l pé ldául e d d i g is t i s z t ában v o l t u n k már a k ö z a l a p í t v á n y i 
p é n z t á r j e l en tőségéve l , kö l c sönműve l e t e inek t é n y s z e r ű fe ldo lgozásá ra a z o n b a n 
ez ide ig még k í sé r l e t s em t ö r t é n t . A k ö z a l a p í t v á n y i pénu tá r — C a s s a politico-
f u n d a t i o n a l i s — k o r u n k b a n a s z o k v á n y o s h i t e l n y ú j t ó i n t é z m é n y e k legfon tosab-
b i k a ; 5 — 6 % - o s k a m a t r a n y ú j t k ö l c s ö n t b e t á b l á z á s r a , m á r amikor n y ú j t h a t , m e r t 
t ö b b n y i r e ki v a n m e r ü l v e ; i r a t a n y a g a sok érdekes fe lv i lágos í tás t n y ú j t a század 
első évt izedeinek h i t e lv i szonva i r a vona tkozó l ag . 2 6 H a s o n l ó a n kedve l t h i t e l fo r rás 

.' c1 

v o l t a b i r tokosok s z á m á r a az o r szágos pénz tá r , a l é t e s í t e n d ő L u d o v i k a A k a d é m i a 
p é n z a l a p j a , a fe lke lés i p é n z t á r , a N e m z e t i M ú z e u m lé tes í tésére ös szegyű l t pénz-
a l a p s t b . " E p é n z t á r a k h i t e l m ű v e l e t e i n e k össze függő , t ö b b é v t i z e d r e k i t e r j edő 
v i z s g á l a t a h a l l a t l a n u l érdekes a d a t o k a t s zo lgá l t a t na a k o n j u k t ú r a és d e k o n j u k -
l ú r a i d ő s z a k á n a k p é n z ü g y i v i s z o n y a i r a , a b i r tokos o s z t á l y o k anyag i á l l a p o t á n a k 
h u l l á m z á s á r a a v i r á g z á s , a fe l lendülés és az anyag i csőd közö t t . H e l y i v i szonyla t -
b a n az országos p é n z t á r a k h o z h a s o n l ó szerepet t ö l t ö t t e k be a k ü l ö n b ö z ő megyei 
és v á r o s i p é n z t á r a k — á r v a p é n z t á r , a d ó p é n z t á r s t b . — a b i r tokosok hi tel igényei-
n e k kie légí tésében. 2 8 E z e k n e k az i n t é z m é n y e k n e k az i r a t a n y a g a r é s z b e n hozzá-
f é r h e t ő , ada ta ik k i a k n á z h a t ó k . D e szerepelnek h i t e l n y ú j t ó k k é n t m a g á n o s o k is: 
b i r t o k o s o k e g y m á s k ö z ö t t , egyes n a g y b i r t o k o k u r a d a l m i pénz t á ra i , ke re skedők , 

25 Iványi-Grünwald Ii. : Széchenyi magánhitelügyi koncepciójának szellemi és anyagi 
•előzményei és következtéményei a rendi Magyarországon. — Uű : Széchenyi István Hitel című 
munkája. (Történeti bevezetés a Hitel centenáris kiadásához.) Upest. 1930. 

2 6 1830 végén pl. csak a hátralékos kamatok összege felülmúlta a félmilliót. 1832 nyarán 
a magánosok adósságai közel 5 milliót, az állam, testületek és törvényhatóságok kötelezvényei 
9 ,5 milliót tettek ki, ugyanakkor készpénz alig 200 000 váltóforint és ugyanannyi ezüstforint 
vo l t a kasszában. (Az alapítványi pénztár állapotára a nádori és a kancelláriai iratanyagban igen 
részletes kimutatások találhatók, így: OL, Nádori lt. Praesidialia 1828: IX. , 1831: VIII., 1832: 
XVIII . sz., M. Kané. ein. 1830: 1048. sz. stb.) 

27 Ezeket a pénztárakat a nádor kezelte és időnként az országgyűlésnek te t t jelentést álla-
potukról. Iratanyaguk a nádori levéltárban külön állagokat képez. 

28 így pl. Szabadka város adópénztárának még 1836-ban is 16 birtokos összesen 27 000 
forint körüli összeggel tartozik az 1802—1814 közötti konjunkturális időkből. (Vö. OL, Nádori 
It., Extraserialia 1836: XLIX/2 /7 . sz.) 
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ak ik a m e g v á s á r l a n d ó mezőgazdaság i t e r m é k r e n y ú j t a n a k előleget, h i v a t á s o s 
uzsorások , pénzha lmozó e g y h á z i a k és e g y h á z i t e s tü l e t ek , az u t ó b b i a k e g y b e n 
adósa ik po l i t i ka i p á r t á l l á s á t is m e g h a t á r o z z á k az é lénkülő po l i t ika i h a r c o k ide-
jén , 2 9 s tb . A h i t e l f o r r á s o k n a k ezeket a t í p u s a i t országos m é r e t e k b e n is fel l e h e t n e 
dolgozni , e l sőso rban a m e g y e i be t áb lázás i j e g y z ő k ö n y v e k a l a p j á n , o l y a n f o r m á n , 
a h o g y a n a z t n a g y v o n á s o k b a n U n g á r L á s z l ó t e t t e P e s t és B a r a n y a m e g y é r e , 3 0 

v a g y sokka l a l a p o s a b b a n , p é l d a m u t a t ó a n k i m u n k á l t m ó d s z e r r e l Varga J á n o s 
B i h a r megyé re . 3 1 E g y i lyen országos m é r e t ű feldolgozás m e g k ö z e l í t ő p o n t o s s á g g a l 
fel t u d n á t á r n i a m a g y a r b i r t o k o s osz tá ly e l a d ó s o d o t t s á g á n a k a m é r t é k é t a pol-
gár i f o r r a d a l m a t megelőző év t i z edekben , s fe l tevések és t a l á lga t á sok h e l y e t t 
b iz tos , t é n y s z e r ű a l a p o k r a he lyezné a b o m l ó f euda l i zmus áb rázo lá sá t a h i t e l -
v i szonyok t e r ü l e t é n . H a s o n l ó a n érdekes a d a t o k a t n y ú j t a n a a kerület i í t é l ő t á b l á k 
i r a t a n y a g á n a k az á tv i z sgá l á sa a peres í te t t adós ságok s z e m p o n t j á b ó l . Örökösödés i 
és c sőd-ügyek i r a t a n y a g a i b a n is g y a k r a n t a l á l h a t ó k gazdag t a r t a l m ú k i m u t a t á s o k 
a h a g y a t é k o t v a g y a c s ő d t ö m e g e t terhelő adósságokró l , v a g y ellenkezőleg, h i t e -
lezésekről .3 2 F i g y e l m é t é r d e m e l n e k azok az esetek is, a m i k o r egy-egy szolid 
h í r b e n álló n a g y b i r t o k p é n z t á r a g y ű j t i be mé l t ányos k a m a t f i z e t é s e l l enében 
a m a g á n o s o k kezén f e lgyü l emlő kisebb t ő k é k e t , m in t egy a t a k a r é k p é n z t á r szere-
pé t j á t s z v a ezzel a t ő k é j ü k b ő l élő k i semberek számára . 3 3 A m a g á n o s o k k e z é n fel-
gyü lemlő t ő k e az o r s z á g h a t á r o n k ívül is sz ívesen keres b i z t o s menedéke t m a g á -
n a k . A bécsi K r e d i t s f o n d , a m e l y 4%-os k a m a t o t f izetet t és a je lek szerint t e k i n -
té lyes m e n n y i s é g ű m a g y a r o r s z á g i pénzt is m a g á h o z v o n z o t t , u g y a n ú g y m i n t 
a bécsi t a k a r é k p é n z t á r , \ l a g y a r o r s z á g r a n e m n y ú j t o t t k ö l c s ö n t , s így a b i z t o s í t ó 
i n t éze t ek me l l e t t ez a ké t i n t é z m é n y 3 4 is e lőseg í te t t e a M a g y a r o r s z á g o n g y é r e n 
fe lgyü lemlő t ő k é k k i á r a m l á s á t . 

29 A kortársak általában világosan látták a kapcsolatot az egyháziak bitelnyújtó tevékeny-
sége és egyes rétegek haladásellenes magatartása között. 1833 elején pl. a nagy port felvert Tágen-
eset kapcsán azt olvashatjuk egy levélben, bogy ,,az a baj, hogy sok a papok pénze, így sok 
barátjok is van". (Barkassv Imre Szemere Bertalanhoz 1833. márc. 8. OL, Lóny: ly-család levél-
tára 73, fasc.) Az országgyűlés vallásügyi vitái során 1833 májusában e g y gúnyvers a máj. 25-i 
ülésről egy sor antiliberális követtel kapcsolatban mondja: 

„Többnyire mindegyik adós és fülig a papoknak, 
Nem csoda hát , hogy ezeket halásszák visszhangoknak." 

0L, Széchenyi István-gyűjt. 626/3-
Varga János mutatot t rá bihari anyag alapján, de országos érvénnyel arra, hogy ug\mnakkor, 
amikor a konzervatívok jobbára az egyháziaknál találtak hitelt, a liberálisokat a kereskedőtőke 
tá mogatta, amely nemcsak gazdasági bitéit nyújtott, hanem tisztújításkor és követválasztáskor 
politikai célokra, ellenszolgáltatás nélkül is bocsátott pénzt a haladó párt rendelkezésére. (A bihari 
nemesség hitelviszonyai a polgári forradalom előtt. Statisztikai forráselemzés. Történelmi Szemle 
1958. évf.) 

30 Ungár L. : A magyar nemesi birtok eladósodása 1848 előtt. Századok 1835. évf. 
31 Id. h. 
32 Példának megemlíthető a Brudern-féle csődtömegben található hatalmas adósságjegy-

zék (OL, Benyovszky Péter rendezetlen iratanyaga), az ellenkezőre a Nákó-hagvaték milliós 
adósjegyzéke (OL, Kane. ein. 1834: 1164, 2381. sz.), v a g y a Sennyey-hitbizomány iratai közt levő 
lista: ebben igen sok ismert birtokos szerepel adósként, több mint 700 000 forint az adósságok 
összege, s mind 1800—1818 között, a konjunktúra időszakában keletkezett. (Uo. 1836: 277. sz.) 

33 Ilyen típusú hitelezők jegyzékét közli a tata-gesztesi Eszterházy-uradalom iratanyagá-
ból Szabad Gy. id, munkájában,«472. kk.. találhatók hasonló jegyzékek az OL Széchenyi István-
gyűjteményében is. 

34 A Kreditsfond iratanyaga megvan az Országos Levéltárban, a kamarai anyagban; tanul-
mányozása nyilván sok hasznos eredménnyel járna a Magyarországon végbemenő pénzfelhalmo-
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Az á l t a l á n o s pénzszűke m e l l e t t is fo ly t t e h á t b izonyos p é n z f e l h a l m o z ó d á s 
M a g y a r o r s z á g o n m é g a d e k o n j u n k t ú r a i d ő s z a k á b a n is, s a n e m e s i b i r t ok e ladósodás i 
f o l y a m a t a j ó r é s z b e n ezekből a haza i pénz fo r rá sokbó l , e l ső so rban a k e r e s k e d ő k 
á l t a l h i t e l eze t t uzsora- je l legű pénzekbő l t á p l á l k o z o t t . Az i l y e n f o r m á b a n f e l v e t t 
h i t e l a z o n b a n n a g y o b b r é szében n e m korszerűs í t és re , g y ü m ö l c s ö z ő b e r u h á z á s o k r a 
f o r d í t ó d o t t , h a n e m korább i a d ó s s á g o k f i ze tésé re , f ényűzés re , a lka lmi k i a d á s o k 
fedezésére , v a g y legjobb e s e t b e n zálogba k e r ü l t b i r t okok k i v á l t á s á r a . 3 5 A k a p i -
ta l izá lódás ú t j á r a lépő n a g y b i r t o k igényeit ezek a szerény p é n z f o r r á s o k n e m t u d -
t á k kielégí teni , k o m o l y a b b pénzösszege t ped ig M a g y a r o r s z á g o n a h ú s z a s - h a r m i n -
cas évek f o r d u l ó j a körül n e m igen lehe te t t f e l h a j t a n i . 3 6 A bécs i k e r e s k e d ő t ő k e 
m a g y a r o r s z á g i é rdeke l t s égeken m e g g a z d a g o d o t t képviselői , a hazai g y a p j ú - , 
g a b o n a - , d o h á n y , bor-, s t b . üz le teke t monopo l i zá ló U l l m a n , K a a n , D i e t r i c h 
s t b . csa ládok e k k o r még n e m he lyez ték ki t őké ike t M a g y a r o r s z á g r a , ehe lye t t , 
k incs tá r i b i r t o k o k a t v á s á r o l t a k , s hozzá m a g y a r nemességet , bá róságot . 3 7 A m a -
g y a r n a g y b i r t o k t e h á t m e g p r ó b á l t a h i te l igényei t külföldi h i t e l fo r r á sokbó l kie lé-
gí teni , bá r ez n a g y n e h é z s é g e k b e ü t k ö z ö t t , mert a f eudá l i s m a g y a r b i r t o k j o g 
n e m n y ú j t o t t e legendő b i z t o s í t é k o t a h i t e l ezőnek arra , h o g y pénzéi k ö n n y e n és 
g y o r s a n v i s szakap ja . 3 8 A nehézségek v e z e t t e k a par t ia l is ob l iga t iókka l ű z ö t t 
hírhedi h i t e l m ű v e l e t e k h e z , a m e l y e k e t csőd szélén álló m a g y a r n a g y b i r t o k o s o k 
rosszhírű bécsi b a n k á r o k segí t ségével k ü l f ö l d ö n b o n y o l í t o t t a k le, s ame lyek né -
h á n v év a l a t t t ö n k r e t e t t é k a m a g y a r b i r t o k o s o k h í rnevé t , a közvé l eménv e l ő t t 
ped ig m e g c á f o l h a t a t l a n e rőve l b i z o n y í t o t t á k be, hogy g y ö k e r e s r e fo rmok n é l k ü l 
n incs kiút a f euda l i zmus z s á k u t c á j á b ó l . A hi te lkr íz is t , a m e l y n e k olyan k i á l t ó 
t ü n e t e vol t a par t ia l is o b l i g a t i ó k ügye, j e len tőségének megfe le lően á b r á z o l j a 
I v á n y i - G r ü n w a l d Béla t ö b b s z ö r idéze t t m u n k á i b a n , a m a g y a r nagyb i r tok e k k o r i 

zódás jellegét illetően. I lasonlóan gyümölcsöző lehetne az Österreichische Sparkasse iratanyagával 
való megismerkedés is. Reviczky kancellár 1828. fehr. 2-án hosszabb átiratot intézett a nádorhoz 
ebben az ügyben. Közölte, hogy tudomása szerint Magyarországról igen jelentős összegek mennek 
ki az osztrák takarékpénztárba. Minthogy az intézmény statútumai alapján magyarok nem 
kaphatnak kölcsönt a takarékpénztártól, „indem die Gesellschaft in den hinsichtlich der Rück-
zahlung dargeliehener Kapitalien in Ungarn bestehenden Landesgesetzen keine hinlängliche 
Sicherheit für ihre ausgelegten Geldsummen zu finden glaubt;" ezért Magyarország, tekintet nél-
kül a behelyezett jelentős pénzmennyiségre, nem élvezi ennek az intézménynek a jótéteményeit . 
Megkérdezte tehát a nádort, hogy addig is, míg Magyarországon is biztosítják hasonló intézmény 
létesítésének az előfeltételeit, nem lehetne-e elérni, hogy a Sparkasse magyar birtokosoknak is 
nyújtson hitelt. (Az átiratot és a nádor válaszának fogalmazványát hl. OL, Nádori lt., Praesidia-
lia 1885k VL sz. alatt.) A kezdeményezés megvalósításának ugyanazok az akadályai vo l tak , 
mint amelyek az országos bizottság által ugyanebben az időben megvitatott különböző bank- és 
takarékpénztár-tervek megvalósításának útjában állottak. (Vö. a disszertáció II. fejezetében a köz-
gazdasági operátumról szóló alfejezettel.) 

35 Minderre hl. Varga J. fejtegetéseit, id. h. 50. kk. . 
36 Dercsényi János írja 1828 elején arra a hírre, hogy Cziráky országbírónak sikerült 100 OOO 

forintos kölcsönt felhajtania: „Ich hat te wahrlich nicht geglaubt, dass m a n in Pest so viel baares 
Geld und so leicht und schnell auftreiben könnte." (OL, Takáts Sándor másolatai 5072. sz.) 

37 A dohányüzleteken meggazdagodott Ullmann Móricz 1828-ban ve t te meg a Bihar megyei 
Szitány községet, és ekkor nyert nemességet. Kaan Sámuel gyapjúüzleteken gazdagodott meg, 
s 1825-ben vet te meg a kincstártól Albest birtokot nemességgel együtt. Sina György Temes megyé-
ben szerzeit nagy birtokokat s hozzá 1822-ben bárói címet, 1828-ban pedig megvette Illésházy 
birtokát, Hamzabéget 555 000 ezüstforintért. Dietrich József báró 1822-ben Arad megyében 
vett 70 000 holdnyi uradalmat s tb . 

38 Dessewffv József szerint a magyar főurak a húszas évek végén azért kezdtek el a fejlő-
désnek induló Pesten bérházakat építeni, inert ezekre lehetett külföldi és hazai tőkésektől pénzt 
kapni, ha a házbért lekötötték a hitelezőnek kamat fejében. (Kijegyzés Dessewffv J. naplójából, 
OL, Széchenyi István gyűjt. 626/2 . ) 
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h i t e l m ű v e l e t e i r e a z o n b a n az á l ta la h a s z n á l t fo r rásokon 3 9 t ú lmenően is j e l en tő s 
a n y a g t a l á l h a t ó még k ü l ö n ö s e n a K a c e l l á r i a l e v é l t á r á b a n , d e egyebü t t is. E n n e k 
a z a n y a g n a k a fe ldo lgozása sok v o n a t k o z á s b a n e lmé ly í the t i még a kor h i te lv iszo-
n y a i r a v o n a t k o z ó i s m e r e t e i n k e t : t é n y s z e r ű e n is m e g i s m e r h e t n e egy sor nagy-
s z a b á s ú h i t e l - és c sődüggye l , 4 0 f e l t á rná a k o r m á n y á l l á s f o g l a l á s á t a h i t e l p r o b l é m á k -
ka l k a p c s o l a t b a n , s t ü k r ö z n é azt a f o l y a m a t o t is, a h o g y a n a b i r tokos n e m e s s é g e t 
képvise lő m e g y é k k e z d e n e k a sa já t b ő r ü k ö n m e g i s m e r k e d n i az e u r ó p a i m o d e r n 
h i t e l v i s z o n y o k ú j , s z á m u k r a addig i s m e r e t l e n t ö r v é n y e i v e l . 

A t e r m e l é s és a t á r s a d a l m i v i szonyok egész t e r ü l e t é n érlelődő v á l s á g először 
a h i t e l v i s z o n y o k c s ő d j é n e k f o r m á j á b a n t ö r t a felszínre. A h i t e l igény és a nemes i 
b i r t ok k ö t ö t t s é g e közö t t k ié leződő e l l e n t m o n d á s e l sőso rban a b i r t o k o s osz tá ly t 
s ú j t o t t a , a v á l t o z á s , a r e f o r m igénye ezen a p r o b l é m á n keresztül j e l en tkez ik 
s z á m á r a , s a v á l t o z t a t á s m i k é n t j é t is az "elsősorban é rdeke l t osz tá ly egy t a g j a , 
Szécheny i p r ó b á l j a e l sőnek m e g f o g a l m a z n i . Ped ig a f e u d a l i z m u s m é l y r e h a t ó 
v á l s á g á n a k cso mópont j á t n e m a h i t e l p r o b l é m a , h a n e m a p a r a s z t k é r d é s , a fö ldesúr 
és j o b b á g y v i s z o n y a k é p e z i : erre f i g y e l m e z t e t t e d ö b b e n e t e s f o r m á b a n az u r a l k o d ó 
o s z t á l y o k a t 1831 n y a r á n a k n a g y pa rasz t fe lke lése , e r re h í v t á k fel a g o n d o l k o d ó k 
f igye lmét a pa ra sz t i o s z t á l y h a r c ú j b ó l s ű r ű s ö d ő je lensége i . A b i r t okos osz tá ly 
s z á m á r a a z o n b a n s a j á t é r d e k e i n , a so r sá t , j ö v ő j é t k ö z v e t l e n ü l ér intő h i t e lp rob lé -
mán k e r e s z t ü l lehe te t t k é z z e l f o g h a t ó v á t e n n i a csődöt és a r e f o r m szükségességét . 
A t á r s a d a l m i á t a l a k u l á s p r o b l é m á i n a k szoros ö s sze fonódo t t s ágábó l k ö v e t k e z e t t , 
hogy a f e u d á l i s r endszer egye t l en l á n c s z e m é n e k , az ős i ségnek a m e g b o l y g a t á s a 
logikus r e n d b e n v o n t a m a g a u t á n v a l a m e n n y i p r o b l é m a fe lmerü lésé t , a megol-
d á s r a i r á n y u l ó j a v a s l a t o k a t , a m a g y a r po lgár i á t a l a k u l á s egész i d e o l ó g i á j á n a k 
a k i a l a k u l á s á t . Az á t a l a k u l á s t ényező inek kele tkezését v izsgá lva a h i te l p roblé-
m á j a vezet á t b e n n ü n k e t a g a z d a s á g i - t á r s a d a l m i a lap v i z sgá l a t ábó l az ideológia, 
a z á t a l a k u l á s m i k é n t j é t k u t a t ó t ö r ekvések és k e z d e m é n y e z é s e k s z f é r á j á b a . 

39 Iványi-Grünwald főforrását a lleidelbergben 1832-ben megjelent „Die Kehrseite der 
modernen Finanzoperationen mi t besonderem Eezug auf die ungarischen Privatanleihen mittelst 
Partiál-Obligationen" c. könyvecske alkotta. A hazánkban óriási feltűnést keltő munka 1833-
ban magyarul is megjelent Kassán, „A mostani finánczmunkálatok fonákja, különös viszony-

la t ta l a magyar privát kölcsönvél elekre részleges kötlevelek útján" cím alatt. (A leleplező jellegű 
m ű szerzője mindmáig ismeretlen volt; csak a közelmúltban sikerült megállapítanom, hogy a szer-
ző az ismert pozsonyi nagykereskedő, a haladó közgazdasági gondolkodás egyik terjesztője, a köz-
gazdasági rendszeres munkálatokat átdolgozó országos bizottság tagja, ^acht ler Bernát volt; 
az adatok egyrészét Benyovszky Péter ügyvédtől szerezte, aki a hírhedt Grassalkovich-
ügyben. de más hiteliigyekben is ügyvédként szerepelt.) 

40 '"y pl- Eszterházy Miklós herceget 1830 elején maga a király szólítja fel, hogy adjon szá-
mot, miért vet t fel már meglevő több milliónyi adóssága mellé 1824-ben újabb 0,5 millió, 1829-ben 
pedig 2,1 millió ezüstforintot — összesen a magyarországi évi állami adónak több mint kétszere-
sét ! — bécsi bankároktól. A felszólítás nyomán keletkezett irathalmaz (OL, Kane. ein. 1830: 383., 
1250., 1831: 707., 1832: 174. stb.) — amelyben Széchenyi művére is történnek hivatkozások — 
az eladósodott nagybirtok hitelműveleleteinek legbensőbb titkaiba nyújt bepillantást, ugyanúgy 
mint a Festetich László ötmillió ezüstforintos sequestrumára, a felsőbüki Nagy Pál szereplése 
révén hírhedtté vá l t Pálffy Ferenc-féle zárgondnokságra, s a hitelezési és csődügyek más kiemel-
kedő eseteire vonatkozó, tömegesen előforduló iratok. Hasonló kincsesbánya ilyen szempontból 
a csődügyek egyik elismert szakértőjének, Benyovszky Péter pesti ügyvédnek az Országos Levél-
tárban levő rendezetlen iratanyaga, de az ugyanott levő családi levéltárak is lépten-nyomon 
szolgáltatnak a hitelviszonyok szempontjából érdekes anyagot. Külön is említést érdemel a Kan-
celláriában (1831: 2421. sz.) egy Kari Lechmann nevű drezdai pénzember hosszú memoranduma 
a magyar kormányhoz; ebben leleplezi Grassalkovich, Festetich Károly és mások manipulációit 
a partialis obligatiókkal és a külföldi károsultak nevében orvoslást, kárpótlást kér, többször is 
hivatkozva Széchenyi megállapításaira. 
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I I . 

H a az e d d i g e l m o n d o t t a k b a n a r r a a k ö v e t k e z t e t é s r e j u t o t t u n k , h o g y 
a f e u d a l i z m u s b ó l a k a p i t a l i z m u s b a v a l ó á t m e n e t m a g y a r o r s z á g i s z a k a s z á n a k 
v i z s g á l a t á n á l a g a z d a s á g i a l a p b a n v é g b e m e n ő v á l t o z á s o k t é n y s z e r ű m e g i s m e r é s e 
m é g e l m é l y í t h e t ő , s o k k a l f o k o z o t t a b b a n fel kell v e t n ü n k ezt az i g é n y t az á t a l a -
k u l á s más ik f o n t o s t é n y e z ő j é n e k , a t e t t e k r e m o z g ó s í t ó e l m é l e t n e k a m e g i s m e -
r é s é v e l k a p c s o l a t b a n . Arró l a f o l y a m a t r ó l , a h o g y a n a t e r m e l ő e r ő k és a t e r m e -
lési v i s z o n y o k k ö z ö t t i e l l e n t m o n d á s a végsők ig k ié leződ ik h a z á n k b a n , a s o k -
h e l y ü t t még h i á n y o s a d a t f e l t á r á s e l lenére is ö s sze függő , a v a l ó s á g n a k m e g -
fe le lő k é p e t t u d m á r a lko tn i t ö r t é n e t í r á s u n k ; a z t a más ik f o l y a m a t o t a z o n b a n , , 
a h o g y a n a g a z d a s á g i - t á r s a d a l m i v a l ó s á g t a l a j á b ó l a b a j o k o n v a l ó segí tés helyes 
e l m é l e t e , a m a g y a r polgár i á t a l a k u l a s i d e o l ó g i á j a k i s a r j a d t , e z ide ig m é g c s a k 
e g y e s r é s z l e t e i b e n i s m e r j ü k . P e d i g ez a m á s o d i k f o l y a m a t n e m k e v é s b é fon tos , , 
m i n t az első: m e g l é t e né lkü l n e m t u d a t o s o d h a t a t á r s a d a l o m b a n a f e n n á l l ó r e n d 
c s ő d j e és a v á l t o z á s s zükséges sége , d e n e m t u d a t o s o d h a t az á t a l a k u l á s m i k é n t j e 
s e m , m e g i s m e r é s e , l é t r e j ö t t e k ö r ü l m é n y e i n e k fe l t u r a s a t e h á t é p p o l y lon tos t ö r t e -
n e t k u t a t ó i f e l a d a t , m i n t m a g á n a k a v á l s á g b a t o rko l l ó a n y a g i f e j l ő d é s n e k a 
k u t a t á s a . 

A m a g y a r po lgá r i á t a l a k u l á s i d e o l ó g i á j á n a k g y ö k e r e i m é l y e n a h a z a i 
g a z d a s á g i - t á r s a d a l m i v i s z o n y o k t a l a j á b a n y ú l n a k vissza . N e m v é l e t l e n az . h o g y 
j á m b o r , a f o r r a d a l m i g o n d o l k o d á s t ó l messze á l ló g a z d a s á g i s z a k í r ó t s z o k t u n k 
e lő szö r e m l í t e n i , a m i k o r a z s á k u t c á b a j u t o t t f e u d á l i s g a z d a s á g i rend k o r a i 
b í r á l ó i n a k f e l s o r o l á s á b a k e z d ü n k ; B a l á s h á z y J á n o s , ak i a , , k ö z é p r a n g ú b i r t o k o s o k 
s a d ó z ó f ö l d m í v e l ő k " k ö z ö t t a k a r j a f e l é b r e s z t e n i a „ g a z d a s á g b e l i s z o r g a l m a t é s 
é r t e l m e s s é g e t " , n e m az első a v á l s á g b ó l k i u t a t ke re ső , s m á r a f e u d á l i s r e n d e t 
is b í r á ló g a z d a s á g i szak í rók s o r á b a n , de ő j ö t t a l e g j o b b k o r és ő m e n t el a leg-
m e s s z e b b r e k ö z ü l ü k . R a j t a b i z o n y o s o d o t t be , h o g y a b o m l ó f e u d a l i z m u s M a g y a r -
o r s z á g á b a n m á r n e m lehet l og ika i k ö v e t k e z m é n y e k né lkü l a z o n t ö p r e n g e n i , h o g y 
h o g y a n l e h e t n e a f e j l e t t e b b , g y ü m ö l c s ö z ő b b g a z d á l k o d á s t m e g h o n o s í t a n i , s a k ö z e -
pes és k i sebb b i r t o k o s o k m i n d s ú l y o s a b b n e h é z s é g e i n seg í ten i . A z ó v a t o s , j ó z a n 
m e z ő g a z d a s z i n t e ö n m a g a a k a r a t a e l lenére , b á t o r t a l a n u l , t a p o g a t ó z v a jut el 
a sú lyos k ö v e t k e z t e t é s h e z : f e j l e t t e b b m e z ő g a z d a s á g o t f o l y t a t n i o r szágos m é r e t e k -
b e n t á r s a d a l m i r e f o r m n é l k ü l n e m lehe t , a g a z d á l k o d ó n e m e s p r o b l é m á i n a k 
m e g o l d á s á h o z p e d i g az a d ó z ó p a r a s z t h e l y z e t é n e k m e g v á l t o z t a t á s á n k e r e s z t ü l 
v e z e t az ú t . S e l j u t , m e r t el ke l l j u t n i a , az ős i ség e lve tésé ig , a k o r s z e r ű p o l g á r i 
h i t e l t ö r v é n y k ö v e t e l é s é i g , k i m o n d j a , h o g y a f e j l ő d é s t gá t ló e l ő j o g o k a t a t ö r v é n y -
h o z á s n a k el ke l l t ö rö ln i , s f i g y e l m e z t e t i h o n f i t á r s a i t , h o g y a v é r e s f o r r a d a l m a t 
i d é z i fel, a k i a ko r sze l l em é r v é n y e s ü l é s é t e r ő s z a k k a l m eg a k a r j a a k a d á l y o z n i . 1 

H a s o n l ó u t a t j á r m e g , h a s o n l ó k ö v e t k e z t e t é s e k h e z j u t s h a s o n l ó f i g y e l m e z t e t é s t 
i n t é z h o n f i t á r s a i h o z B a l á s h á z y v a l s z in t e e g y i d ő b e n S z é c h e n y i is, ak i a n a g y b i r t o -
kos szeméve l s a n a g y b i r t o k s z á m á r a keresi a k o r s z e r ű g a z d á l k o d á s és a v a g y o n o -
s o d á s ú t j á t . S u g y a n c s a k a f e u d á l i s t á r s a d a l o m , a r end i k i v á l t s á g o k ósdi , d e 
m é g m i n d i g s z i l á r d a n álló k ő f a l á b a ü t k ö z n e k m i n d u n t a l a n b e l e a z o k a b i z o t t s á g o k 
is , a m e l y e k 1828 e le jé tő l 1830 n y a r á i g P e s t e n az 1791-i o r szágos b i z o t t s á g r e f o r m -

1 Balásházy korai műveinek politikai jelentőségére ld. Burla I. : Balásházy János pálya-
fordulása. Történelmi Szemle 1958. évf. , pályájára és jelentőségére általában Tilkovszky L. : 
Balásházy János élete és munkássága. Századok 1962. évf. 
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j a v a s l a t a i n a k á tdo lgozásán , ko r sze rűs í t é s én f á r adoz tak , 2 a k á r a f ö l d e s ú r és 
pa rasz t v i s z o n y á n a k s z a b á l y o z á s a , a k á r a z o rszág gazdaság i e l m a r a d o t t s á g á n a k 
m e g s z ü n t e t é s e fo rgo t t k é r d é s b e n . A b a j o k m e g á l l a p í t á s á t n y o m o n k ö v e t t e 
t e h á t — t ö b b - k e v e s e b b n y í l t s á g g a l — a b a j o k okainak fe l fedése , s ezt n y o m o n 
kel le t t k ö v e t n i a fe j lődést , a b a j o k k iküszöbö lé sé t gálló a k a d á l y o k e l t á v o l í t á s á n a k 
m ó d o z a t a i t t a r t a l m a z ó j a v a s l a t o k n a k . 

A z o k n a k a k e v e s e k n e k azonban , a k i k M a g y a r o r s z á g o n a X I X . s z á z a d 
húszas és h a r m i n c a s évginek fo rdu ló ja k ö r ü l a gazdaság i - t á r s ada lmi v i s z o n y o k 
kor sze rűs í t é sén t ö r t ék a f e j ü k e t , nem k e l l e t t ú j , önálló e l m é l e t e t k iesze ln iük 
a t enn iva lók m i k é n t j é t i l l e tően . A m a g y a r f e j lődés halálos b e t e g s é g e t á r s a d a l m i 
r e n d j é n e k e l a v u l t s á g a vo l t , s a népek t ö r t é n e t e ekkor m á r bőséges t ö r t é n e l m i 
pé ldákka l szolgál t arra , h o g y az elavult t á r s a d a l m i rende t , a f e u d a l i z m u s t h o g y a n 
kell j obba l , korsze rűbbe l , a t e rme lőe rők fe j l e t t ségének megfe le lő ú j t á r s a d a l m i 
r endde l fe lcseré ln i . A h ű b é r i rende t t ö b b n y u g a t i o r s z á g b a n f e lvá l t o t t a m á r 
a f e u d a l i z m u s s a l szemben g y ő z t e s po lgá r ság ú j t á r sada lmi r e n d j e , a polgár i f o r -
r a d a l m a k e r e d m é n y e k é n t k i a l a k u l t a t ő k é s t á r s ada lom, s a f o r r a d a l m i k ö r ü l m é -
nyek közt v é g b e m e n t á t a l a k u l á s a t e n n i v a l ó k e lméle tének és g y a k o r l a t á n a k egész 
t á r h á z á t k í n á l t a k ö v e t e n d ő p é l d a k é n t a z o k n a k a népeknek , ame lyek m é g n e m 
s z a b a d u l t a k m e g a f e u d a l i z m u s bi l incsei től . 

A z o k n a k a g o n d o l a t o k n a k az összességét , ame lyekben a régi rend tő l v a l ó 
m e g s z a b a d u l á s n a k és az ú j r e n d fe l ép í t é sének az eszméi, cé lk i tűzései megfoga l -
mazás t n y e r t e k , liberalizmus n é v e n i smer t e m e g az a n e m z e d é k , amely M a g y a r -
országon e lőször t ű z t e z á s z l a j á r a a f e u d a l i z m u s f e l s z á m o l á s á n a k j e l s z a v á t . 
A g o n d o l a t r e n d s z e r m á r j ó v a l e lőbb készen v o l t , min t az e lnevezés . Nem bö lc se -
leti r e n d s z e r k é n t , f i lozófus a g y á b a n s z ü l e t e t t , n em is po l i t i ka i p r o g r a m k é n t , 
í róasz ta l m e l l e t t ; elemei é v s z á z a d o k o n á t f o r m á l ó d t a k , g y ö k e r e i v i s s z a n y ú l t a k 
m i n d e n ü v é a t ö r t é n e l e m b e n , ahol harc f o l y t az ember j o g a i é r t , a s z a b a d s á g é r t . 
A l ibe ra l i zmus a gondo lkodás és a cselekvés szabadságá t k ö v e t e l t e az egyén és 
az ember i közösségek s z á m á r a ; i lyen é r t e l e m b e n ősének t e k i n t h e t t e a r ena i s sance 
és a h u m a n i z m u s i n d i v i d u a l i z m u s á t , a l e lk i i smere t i s z a b a d s á g o t követelő r e f o r -
mác ió t , a t e r m é s z e t t u d o m á n y o k X V I — X V I I . századi f o r r a d a l m i f e j l ő d é s é t , 
közve t l en e lődének pedig a X V I I I . századi t e r m é s z e t j o g o t , L o c k e , M o n t e s q u i e u 
és Rousseau á l l a m t a n á t , a k l a s sz ikus n e m z e t g a z d a s á g i iskola t a n í t á s a i t s e g y ü t t -
v é v e a fe lv i l ágosodásnak azt az óriási eszmei f e g y v e r t á r á t , a m e l y n e k segí t ségével 
a n y u g a t i b u r z s o á z i a m e g d ö n t ö t t e a f eudá l i s á l l am és e g y h á z a b s z o l u t i z m u s á t , 
s l é t r ehoz t a az a l k o t m á n y o s po lgár i á l l amo t . X e v é t a napó leon i háborúk u t o l s ó 
s z a k a s z á b a n k a p t a , . a k k o r , a m i k o r tö r t éne lmi f u n k c i ó j á t , a f e u d a l i z m u s e l tör lésé t , 
a s zabad po lgá r i fe j lődés ú t j á n a k m e g n y i t á s á t r é szben már b e t ö l t ö t t e : a N a p ó l e o n 
ellen győz tes s p a n y o l nép képv i se l e t e , a Cad i z - i co r t e s nevezte ú j o n n a n k ido lgozo t t 
s zabade lvű a l k o t m á n y á t l i be rá l i snak . Az e lnevezés Wate r loo u t á n kezd á l t a l á n o -
s a b b á vá ln i : j o b b á r a a h a t a l o m oldaláról k e z d i k használni a z o k r a a m o z g a l m a k -
ra , ame lyek be lső r e fo rmot , v a g y a S z e n t s z ö v e t s é g ú j ab szo lu t i zmusáva l s z e m b e n 
v á l t o z á s o k a t köve t e lnek . í g y nevez ik l i b e r á l i s n a k g ú n y k é n t a poroszországi 
r e f o r m k i e m e l k e d ő a l ak j a i t , L la rdenberge t és H u m b o l d t o t , d e így h a s z n á l j á k 
az e lnevezést A n g l i á b a n is a r e f o r m p á r t k o n z e r v a t í v ellenfelei, s M a g y a r o r s z á g o n 
is e lőbb t a l á l k o z u n k a l iberális jelzővel az e l égede t l enek m o z g a l m a i v a l fog la lkozó 
k o r m á n y i r a t o k b a n , s emmin t m a g u k a v á l t o z á s o k hívei h a s z n á l n á k sa já t t ö r e k -
véseik c é l j á n a k megjelölésére . A z ú j e lnevezés akkor n y e r t e l j e s po lgá r jogo t 

2 E bizottságok munkájának ismertetését és értékelését ld. a disszertáció II. fejezetében^ 
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s vál ik h a t á r o z o t t pol i t ikai i r á n y z a t és s z e r v e z e t i f o r m á t ö l t ő pá r tok j e lö lő j évé , 
a m i k o r a p o l g á r s á g F r a n c i a o r s z á g b a n ú j f o r r a d a l o m b a n m e g d ö n t i a B o u r b o n o k 
r e s t au rác ió s r endsze ré t , s a m i k o r A n g l i á b a n győze lemmel végződik a h a l a d ó 
p á r t r e f o r m o k é r t f o l y t a t o t t h a r c a . Az e u r ó p a i l i b e r a l i z m u s n a k et től k e z d v e 
ke t tős a rca v a n : n y u g a t o n m á r t ú l j u t o t t f e j l ő d é s e de le lő jén , a ha t a lomra j u t o t t 
po lgá rság á l l a m e l m é l e t é t k é p e z i , s a l iberál is á l l a m a győz te s polgárság s z e m é l y é -
nek és v a g y o n á n a k b i z t o s í t é k a lesz, t á m a d á s h e l y e t t i n k á b b védekezésbe s z o r u l v a 
az ú j d e m o k r a t i k u s és szoc ia l i s t a á r a m l a t o k k a l szemben, a m é g e lnyomot t o r s z á -
g o k b a n v i s z o n t egyre i n k á b b a ha ladó , v á l t o z á s t köve te lő t á r sada lmi r é t e g e k 
ha r c i p r o g r a m j á v á vál ik , s előkészíti 1848 E u r ó p á t á t f o g ó fo r r ada lmi m o z g a l -
m a i t . 3 

A l i b e r a l i z m u s i deo lóg i á j a az abszolút k i r á l y s á g ö n k é n y e és az egyház t e k i n -
t é lye ellen f o l y t a t o t t s o k é v t i z e d e s h a r c b a n f o r m á l ó d o t t ki, s l é n y e g é t ennek m e g f e -
lelően n e m h a j s z á l f i n o m t u d o m á n y o s de f in í c iókka l , hanem po l i t ika i és g a z d a s á g i -
t á r s a d a l m i t a r t a l m á n a k m e g h a t á r o z á s á v a l l e h e t a l eg jobban ki fe jezni . Á l l a m s z e m -
lé le te a t á r s a d a l m i szerződésről szóló t e r m é s z e t jogi t an í t á s t o v á b b f e j l e s z t é s e s o r á n 
a l aku l t k i . A n n a k az a l a p e l v n e k , hogy az á l l a m t e rmésze t tő l s z a b a d e m b e r e k ö n -
kén te s t á r s u l á s a , a g y a k o r l a t b a n az a l k o t m á n y o s ál lam fe le l t meg , amely n e m u r a 
az e g y é n n e k , n e m több , m i n t eszköz az e g y é n b i z t o n s á g á n a k , v a g y o n á n a k és 
b o l d o g u l á s á n a k b i z t o s í t á s á r a . Az egyén j o g a i t az ilyen á l l a m b a n ünnepé lyes , m e g -
v á l t o z t a t h a t a t l a n a l a p o k m á n y b iz tos í t j a , a t ö r v é n y h o z ó és v é g r e h a j t ó h a t a l o m el-
k ü l ö n ü l e g y m á s t ó l , e l t ű n n e k a p r iv i l ég iumok , a t á r s a d a l o m egyes osztályai k ö z ö t t i 
k ü l ö n b s é g e k ; az a l apve tő e m b e r i jogok — a gondola t , a szólás , a l e lk i i smere t , 
a t á r su l á s s z a b a d s á g a , az á l l a m h a t a l o m b a n való k ö z v e t l e n részesedés a néjÜ-
képv i se l e t en a lapuló p a r l a m e n t a r i z m u s r é v é n , a t ö rvény e l ő t t i egyenlőség s t b . — 
szüle tésre , s z á r m a z á s r a , v a g y o n i he lyze t r e és művel tségi á l l a p o t r a való t e k i n t e t 
né lkül m e g i l l e t n e k m i n d e n k i t , a k o r m á n y a népképvise le t i p a r l a m e n t e n k e r e s z t ü l 
m e g n y i l v á n u l ó n é p a k a r a t s z ü l ö t t e s felelős a p a r l a m e n t n e k , a közigazgatás h a t á s -
k ö r e a t ö r v é n y e k ál tal m e g h a t á r o z o t t k e r e t e k közé szorul , a rendezet t j o g v é d e l -
m e t a b í ró i függe t l enség és az e sküd t szék i r e n d s z e r b i z t o s í t j a m i n d e n f a j t a ö n k é n y 
ellen; e l t ű n i k a j o b b á g y r e n d s z e r , e g y f o r m á n megillet m i n d e n k i t a t u l a j d o n s z e r z é s , 
az ipa rűzés , a kereskedés s z a b a d s á g a , a h iva t a lképes ség , a községek ö n k o r m á n y -
za t t a l r e n d e l k e z n e k , a va l l á s i és fa j i m e g k ü l ö n b ö z t e t é s e k megszűnnek . A k u l t ú r -
p o l i t i k á b a n az ideális l ibe rá l i s á l lam m e g v a l ó s í t j a a k u t a t á s és t an í tás s z a b a d s á -
gá t , az o k t a t á s ü g y e t á l l a m i f e l a d a t n a k n y i l v á n í t j a , a v a l l á s o k t a t á s t k i s z o r í t j a 
az i skolából , b i z to s í t j a a m ű v é s z i a lko tás s z a b a d s á g á t , s z é t v á l a s z t j a az e g y h á z a t 
és az á l l a m o t , véde lme t n y ú j t az e g y é n n e k m i n d e n f a j t a vallási , l e l k i i s m e r e t i 
kényszer e l len , s e g y f o r m a lehe tőséget n y ú j t b á r m i n ő va l l ás i közösségnek v a l l á s o s 
elvei g y a k o r l á s á r a és p r o p a g á l á s á r a . M i n d e z e k n e k a s z a b a d s á g j o g o k n a k a k o r l á -
tozás né lkü l va ló é rvényesü l é sé t m a g a a t á r s a d a l o m el lenőrzi , s e r re a cé l r a 
h a t a l m a s e szköz v a n a k e z é b e n : a szabad s a j t ó , a m e l y n e m c s a k a szabad v é l e m é n y -
közlésnek, h a n e m a s z a b a d b í r á l a t n a k is a z eszköze, a m e l y e t az igazság k i m o n d á -

3 Az európai liberalizmus áramlatának marxista ismertetése és értékelése még hiányzik. 
Polgári szempontból Szekfű Gy. foglalkozott vele behatóan a Három nemzedék és a Magyar 
történet megfelelő fejezeteiben. Az általa felhasznált és idézett irodalom azóta további jelentős 
művekkel bővült, ilyenek: L. v. Miser : Der Liberalismus (1927); G. de Ruggiero : Geschichte 
des Liberalismus in Europa (é. n.); K. Ilanke : Beiträge zur Entstehungsgeschichte des europäi-
schen Liberalismus (1942); F. Federici : Der deutsche Liberalizmus (1944); Karl Eder : Der 
Liberalismus in Altösterreich (1955); A. Bullock—M. Shock : The liberal tradition from Fox 
to Keynes (1956); J. S. Schapiro : Liberalism: its meaning and history (1957) stb. 
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s á b a n n e m kor lá toz s e m m i , amely k ö n y ö r t e l e n ü l üldözi a v isszaéléseket , korina" 
n y o k a t képes m e g b u k t a t n i , s b i z to s í t j a a jog és igazság é rvényesü lésé t a t á r sada -
l o m é l e t ében . 

A l iberál is á l lam l e g f o n t o s a b b f u n k c i ó j a azonban a t á r s a d a l o m a n y a g i éleiéhez 
k a p c s o l ó d i k : az egyén t e l j e s s z a b a d s á g á t kell b i z to s í t an i a a gazdasági é l e t teriile-
t én . A l ibera l i zmus g a z d a s á g i t a n í t á s a i n a k e rede te a X V I I I . századi f i z i o k r a t á k i g 
megy v issza , k ido lgozásuk és népsze rűs í t é sük azonban a k lassz ikus po l i t i ka i gazda-
s á g t a n n a g y képvise lő inek , A d a m S m i t h n e k , R i c a r d ó n a k , B e n t h a m n a k és követői -
nek a m ű v e vol t . E t a n í t á s o k l ényege az , hogy az egyén gazdasági é r d e k e képezi 
a t á r s a d a l o m gazdasági é le tének a l a p j á t , a t á r s ada lom é r d e k e az egyéni é rdekek-
ből t e v ő d i k össze, az á l l a m tehá t azzal szolgál ja a l é g j o b b a n a t á r s a d a l o m érde-
ke i t , h a k o r l á t l a n te re t b iz tos í t az egyén i k e z d e m é n y e z é s n e k , az é r d e k e k szabad 
v e r s e n y é n e k az anyag i j a v a k t e rme lé sének és f o r g a l o m b a hozásának egész terü-
le tén. A „laissez fa i re , laissez passe r " e lv a lényege a l ibe ra l i zmus gazdaságpo l i t i -
k á j á n a k , ame lyben az á l l a m n a k c s u p á n az a szerep j u t , hogy a s z a b a d v e r s e n y 
é h é t a kü lke r e skede l em k o r l á t a i n a k e l t ávo l í t á sáva l az o r s z á g h a t á r o k o n tú l r a 
is k i t e r j e s z t i , ami á l t a l a gazdasági e rők s z a b a d já téka v i l á g m é r e t e k b e n is é rvény-
re j u t h a t . A gazdasági é le te t ebben a r e n d s z e r b e n a keres le t és k íná la t t ö r v é n y e , 
az a u t o m a t i k u s a n m ű k ö d ő á ra l aku lás i r á n y í t j a , ez b i z t o s í t j a a s zükség le t ek fede-
zését, a t e rmésze tes k i v á l a s z t ó d á s t e m b e r b e n és t e r m é k b e n , s mindenk i s z á m á r a 
a képessége inek és e rők i f e j t é sének megfe le lő anyagi b o l d o g u l á s t . A s z a b a d verseny 
vi lága í gy az egyén bo ldogu lá sán k e r e s z t ü l a t á r s a d a l o m boldogulásá t is bizto-
s í t j a : a t őkésnek a p r o f i t o t , a m u n k á s n a k m u n k a a l k a l m a t , a t e r m e l ő n e k jó 
á r a k a t , a b i r t okosnak m a g a s j á r a d é k o t n y ú j t , s az e g y é n képességeinek szabad 
k i f e j t é s é n keresztül az e m b e r i ha ladás l eg fon tosabb h a j t ó e r e j é t s z o l g á l t a t j a . 

E z e k azok a v o n á s o k , amelyek az egyén s z a b a d s á g á t megvalós í tó l iberális 
á l l am ideá l i s a r c u l a t á n a l egszembeö t lőbbek . Az e s z m é n y i l iberá l i s á l lam 
l é t r e j ö t t é h e z vezető ú t o n o l y a n d o k u m e n t u m o k je lent ik a m é r t f ö l d k ö v e k e t , mint 
az ango l Bill of R i g h t s (1685), az a m e r i k a i Függe t l enség i N y i l a t k o z a t (1776), 
az e m b e r és polgár j o g a i n a k d e k l a r á c i ó j a a f ranc ia a l k o t m á n y o z ó n e m z e t g y ű l é s 
á l t a l (1789), az amer ika i Bill of R i g h t s (1791). az angol R e f o r m Bili (1832)"s tb . , 
a l i be ra l i zmus ideo lóg iá j ának k i a l a k í t á s á h o z é s ' e s z m é i n e k a g y a k o r l a t b a n való 
m e g v a l ó s í t á s á h o z pedig gondo lkodók , á l l a m f é r f i a k , t ö r t é n é s z e k és k ö z g a z d á s z o k 
serege j á r u l t hozzá gondo la t a iva l és erőfeszí téseivel . T u d n u n k kell a z o n b a n , hogy 
a l i be ra l i zmus — é rvényesü lése első s z a k a s z á n a k t ú l n y o m ó a n ha ladó t ö r t é n e t i 
szerepe mel le t t is — elméle t i leg sem vol t az a h ibá t l an o r v o s s á g a t á r s a d a l o m b a j a i -
ra , a m i l y e n n e k kidolgozói és hívei h i r d e t t é k . A tu la jdonsze rzés s z a b a d s á g á n a k 
a l a p j á n ál ló g o n d o l a t r e n d s z e r például n e m tudot t még e lméle t i leg sem b iz tos í té -
ko t n y ú j t a n i ar ra hogy a ve r senyben a rész tvevők e g y e n l ő gazdasági f e l t é t e l e k 
mel le t t i n d u l j a n a k , s m é g e lméle tben s e m zár ta ki az ú j f a j t a k i z s á k m á n y o l á s 

l é t r e j ö t t é n e k lehelőségét . í g y a b b a n a t á r s a d a l o m b a n , a m e l y e t a f e u d a l i z m u s s a l 
s z e m b e n győz tes bu rz soáz i a épí tet t fel m a g á n a k , a t i sz ta l ibera l izmus e s z m é i m á r 
k e z d e t b e n is csak k o r l á t o z o t t a n é r v é n y e s ü l t e k : a f o r m á l i s jogegyenlőség leple 
a l a t t az e l n y o m á s ú j f o r m á i b o n t a k o z t a k ki, az á l l a m h a t a l o m g y a k o r l á s á b ó l 
vagyon i és művel t ség i cenzus a l k a l m a z á s á v a l k izá r ták a n é p n a g y o b b részé t , 
a s z a b a d s a j t ó a k o r r u p c i ó fo r r á sává v á l t , a gazdasági s z a b a d v e r s e n y pedig 
a k i z s á k m á n y o l á s ú j . m i n d e n k o r á b b i n á l kegye t l enebb és á l t a l ánosabb f o r m á i t 
t e r e m t e t t e meg. A l ibe ra l i zmus j e g y é b e n k i b o n t a k o z o t t t ő k é s t á r s a d a l o m nem 
j e l e n t e t t e az emberiség fe j lődésének b e t e t ő z é s é t , min t a z t a h a t a l o m r a j u t o t t 
b u r z s o á z i a ideológusai h i r d e t t é k ; m é h é b e n ú j e l len té tek v o l t a k s z ü l e t ő b e n , az 

2 T ö r t é n e l m i Szemle 
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ú j f o r m á j ú k i z s á k m á n y o l á s ú j e l n y o m o t t o s z t á l y t hozot t l é t r e , amely időveT 
s í r á s ó j á v á vá l t a k a p i t a l i z m u s egész r e n d s z e r é n e k . A l ibe ra l i s -kap i t a l i sz t ikus 
t á r s a d a l m i r e n d a z o n b a n , a m e l y a X I X . század e l e j é r e N y u g a t - E u r ó p a nagyrészé-
b e n megva lósu l t , m i n d e n á r n y o l d a l a ellenére is szélesre t á r t a a te rmelőerők 
r o h a m o s fe j lődése e lő t t az u t a t , az anyagi f e l l endü lé s addig el s e m képzel t t á v -
l a t a i t n y i t o t t a m e g az ember iség e l ő t t , gazdasági , po l i t ika i és ideológia i rendszere 
p e d i g lehe tővé t e t t e azoknak a t á r s a d a l m i e r ő k n e k és e s z m é k n e k a l é t r e j ö t t é t , 
a m e l y e k a k a p i t a l i s t a t á r s a d a l m o n belül már az e m b e r i s é g f e j l ődésének k ö v e t k e z ő , 
i m m á r va lóban a s zabadságo t j e l e n t ő korszakát kész í t e t t ék elő. L é t r e j ö t t e t e h á t 
u g r á s t j e l en te t t a z ember i t á r s a d a l o m fe j lődésében , eszméi ped ig m é l t á n szolgál-
l a k köve tendő p é l d á u l , út m u t a t á s k é n t azoknak a népeknek a s z á m á r a , amelvek 
a végórái t élő f e u d a l i z m u s b ó l v a l ó k ibon takozás módoza t a i t k e r e s t é k . 

Azok t ehá t , a k i k M a g y a r o r s z á g o n a válságból k iveze tő u t a t k e r e s t é k , helyesen 
cse lekedtek , a m i k o r a t enn iva lók kijelöléséhez a n y u g a t o n m á r v é g b e m e n t polgári 
á t a l a k u l á s e lmé le t i és gyakor la t i t a p a s z t a l a t a i t h í v t á k segítségül. A z ú t , a h o g y a n 
az elmélet és a t a p a s z t a l a t o k e l j u t o t t a k h a z á n k b a , t ö r t é n e t í r á s u n k előt t még csak 
kevéssé i smere tes . A polgári t ö r t é n e t í r á s u g y a n sz ívesen rész le tez te minden k o r r a l 
k a p c s o l a t b a n , h o g y a nyugat i e s z m é k hogyan h a t o l t a k be M a g y a r o r s z á g r a , a l ibe-
ra l i zmusra a l k a l m a z v a a z o n b a n ezt a f o l y a m a t o t csak é r e t t e b b s zakaszában , 
az 1830-as évek közepé tő l v i z s g á l t a meg a l a p o s a b b a n , s nem v i l á g í t o t t a meg kellő-
en a l iberal izmus b e h a t o l á s á n a k kezde t i időszaká t . 4 A marx i s t a t ö r t é n e t í r á s sokáisr 
húzódozo t t a t t ó l , h o g y a kü l fö ld i e s z m e á r a m l a t o k n a k és t a p a s z t a l a t o k n a k meg-
felelő je len tősége t t u l a j d o n í t s o n a hazai po lgár i ideológia l é t r e j ö t t é b e n , a n n á l 
is i n k á b b , mive l m a g á n a k a po lgár i ideológiának a l é t r e jö t t é t s e m t isz tázta m é g 
a szükséges a l apos ságga l . A t a r t ó z k o d á s pedig n e m indokol t . A n y u g a t felé t e k i n t ő 
m a g y a r r e f o r m m o z g a l o m o lyan országok po l i t ika i , gazdasági és t e c h n i k a i t apasz -
t a l a t a i t i gyekeze t t hasznos í t an i , amelyek a k k o r az emberi h a l a d á s élén j á r t a k ; 
ezek a népek a m a g u k polgári á t a l a k u l á s a során o l y a n t a p a s z t a l a t o k a t g y ű j t ö t t e k , 
ame lyeknek f i g y e l e m b e véte le és a magyar v i s z o n y o k n a k megfe le lő a lka lmazása 
a m a g y a r po lgá r i á t a l aku l á s ú t j á t nagy m é r t é k b e n m e g k ö n n y í t h e t t e . Á l t a l á b a n 
az egyetemes e m b e r i ha ladás h a j l ó e r e j é t képező elméletek és g y a k o r i a l i l apasz -
t a l a t o k h a t á s a e g y e t l e n k o r b a n s e m állt meg az o r s z á g h a t á r o k e lő t t — évszáza-
d u n k t ö r t é n e t e a l eg jobb pé lda e r r e —, az e s z m é k k ö l c s ö n h a t á s á n a k vizsgála ta 
t e h á t joggal k é r m a g á n a k h e l y e t a marx i s t a t ö r t é n e t k u t a t á s b a n is. A l iberal izmus 
M a g y a r o r s z á g r a t ö r t é n t b e h a t o l á s á n a k k e z d e t i szakasza e n n e k megfelelően 

O J O n 
e lmé lyü l t ebb k u t a t á s t igényel m é g . Ez a b e h a t o l á s részben az európa i l iberális 
i r oda lom o l v a s á s a , részben k ü l f ö l d i u tazások s o r á n szerzett t a p a s z t a l a t o k ó l j á n 
t ö r t é n t . A k l a s s z i k u s példa m i n d k e t t ő r e S z é c h e n y i , de a l aposabb k u t a t á s ;i pé ldák 
és esetek egész s o r á t t u d n á m é g fe l t á rn i . I s m e r e t e s , hogy m á r az 1825/27-i o r szág-
gyűlésen m i l y e n gondot o k o z o t t a k o r m á n y n a k a liberális e s z m é k ter jedése az 
i f j ú s á g so ra iban , 5 o lyanny i ra , h o g y az o rszággyűlés u t á n a k o r m á n y szükségesnek 
l á t t a m e g s z ü n t e t n i a külföldi u t a z á s o k te rén b e v e z e t e t t á t m e n e t i könny í t é seke t . 
A há l á s , ame lye t ezek az u t a z á s o k j e len te t t ek , ké t ség te l enü l f i gye l emremé l tó v o l t . 

4 Vü. a Szekfű fíi/. által nvújtott képpel és az általa idézett irodalommal, Magyar történet 
V. köt. Bpest 193«. 306. kk„ 024. kk. 

5 Yö. Takátn S. több tanulmányával, különösen a Kémvilág Magyarországon és Magyar-
küzdelmek c. köteteiben. Metternich is azért látta új korszak kezdetének az 1825/27-i orszéggvű-
lést közel két évt ized távlatából, „mivel ekkor kezdtek nyugat Európa demokrat elemei behatni 
a magyar bonyodalmakba". (Idézi Horváth M.: Huszonöt év Magyarország történelméből 1823-
tól 1848-ig. Genf, 1864. II. köt. 276. 1.) 
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k ü l ö n ö s e n a z o k o n a f i a t a l m á g n á s o k o n k e r e s z t ü l , a k i k a z o r s z á g g y ű l é s e n S z é -
c h e n y i h a t á s a a l á k e r ü l t e k . 6 A z e g y i k l e g l e l k e s e b b t a n í t v á n y , a f i a t a l K á r o l y i 
G y ö r g y p é l d á u l 1 8 3 0 e l e j é n P á r i z s b ó l í r t S z é c h e n y i n e k : n a g y o n m e g l e n n e v e l e 
e l é g e d v e — í r t a — , m e r t h ó n a p o k ó t a h a l l g a t j a a z e g y e t e m e n az i r o d a l o m -
t ö r t é n é s z V i l l e m a i n , a t ö r t é n é s z G u i z o t é s a t e r m é s z e t t u d ó s C u v i e r e l ő a d á s a i t . 
( A z e l ső k e t t ő k i e m e l k e d ő l i b e r á l i s p o l i t i k u s . ) Á r a d o z v a s z á m o l t b e a t u d o m á n y 
és a f e l v i l á g o s o d á s ó r i á s i e l ő r e h a l a d á s á r ó l , a m i k ü l ö n ö s e n a z o s z t r á k e g y e t e m e k -
h e z k é p e s t f e l t ű n ő . 7 E g y m á s i k f i a t a l m á g n á s s a l , B a r k ó c z y J á n o s g r ó f f a l k a p c s o -
l a t b a n n a g y b á t y j a k é r t e a k a n c e l l á r t , h o g y n e a d j a n a k n e k i ú t l e v e l e t k ü l f ö l d r e , 
„ m e r t o l y i f i a k n a k a z k ü l f ö l d ö n m o s t a n u r a l k o d ó p r i n c í p i u m o k i g e n v e s z e d e l -
m e s e k l e h e t n é n e k " ' . 8 A z ú j f o r r a d a l m a k t ó l t e r h e s n y u g a t i v i s z o n y o k m e g i s m e r é s e 
a z é v t i z e d f o r d u l ó j a k ö r ü l j e l e n t ő s l ö k é s t a d o t t a h a z a i k ö z h a n g u l a t r a d i k a l i z á l ó -
d á s á n a k i s ; a v á l t o z á s o k s z ü k s é g e s s é g é n e k a t u d a t a é r l e l ő d ö t t , s a z o r s z á g m i n d e n 
r é s z é b ő l a l i b e r á l i s e s z m é k t e r j e d é s é r ő l é r k e z t e k j e l e n t é s e k a k o r m á n y h o z . 9 

6 A király pl. 1828. jún. 29-én utasította a kancellárt, hogy azoknak a fiatal mágnások-
nak, „von denen es bekannt ist, dass sie verdorbene Grundsätze und schlechte Gesinnungen, 
oder keinen festen Charakter haben, oder die zu jung sind, und keine gehörige Bildung haben, 
oder hei denen zu befürchten ist, dass sie durch ihren Aufenthalt im Ausland, besonders in re-
präsentativen Staaten eine besondere Vorliebe für Institutionen fassen könnten, die jenen ihres 
Vaterlandes geradezu widerstreben, oder verdorben werden, oder schlechte Grundsätze anneh-
men könnten", az útlevél kiadását már a Kancellárián tagadják meg. (OL Kane. ein. titk. 
1828: 83. sz.) Nem sokkal később a Monarchia külföldi követségei utasításokat kaptak, h o g y szer-
vezzék meg a külföldön tanuló magyarországi diákok szigorú ellenőrzését, s ezt a munkát bízzák 
megbízható emberekre, „mit Ausschluss aller Anhänger des modernen Liberalismus und poli-
t i s c h e n Zeitgeistes", ha pedig hazatérnek, figyeltetni kell őket, „ob sie im Auslande verderb-
liche Grundsätze in Absicht auf Moral und Politik, oder sonst angenommen, und diese i n ihrer 
Heimath zu verbreiten suchen". (OL, Kanc. ein. 1828: 290., 1830: 124. sz.) Széchenyi ellen is 
már korán. 1828-ban feljelentések érkeztek be, amelyek működésében, különösen a Kaszinó 
kapcsán, „liberalismum anglo-gallo-teutonicum, pestiferumque moderni aevi genium polit icum 
explorare contendunt".. (OL, Kanc. ein. titk. 1828: 104. sz.) 1832. jól. 9-én Sedlnitzky rendőr-
miniszter javasolta Metternichnek, hogy ne adjanak útlevelet fiatal magyar és erdélyi mágnások-
nak olyan nyugati országokba, amelyekben „die revolutionären Umtriebe der Demagogen mehr 
oder minder in Thätigkeit sind", annál is inkább, „als der Neurungsschwindel unter der gleisne-
rischen Maske zeitgemässer Verbesserungen und verfassungsmässiger Selbständigkeit leider auch 
in Ungarn und Siebenbürgen nur zu tief eingedrungen ist". (OL, Takáts S. másolatai 5627. sz.) 

7 Károlyi gróf levelét a posta lemásoltatta; a titkosrendőrség útján eljutott a király kezébe 
is, aki szigorú intézkedésekre, az útlevélkiadás további korlátozására adott utasítást a kancellár-
nak vele kapcsolatban. (OL, Kanc. ein. titk. 1830: 97. sz.) 

8 Barkóczy gróf 1831. febr. 23-i levelét ld. OL, Kanc. ein. 1831: 433. sz. alatt. 
9 „Das Beispiel — írta pl. az egyik jelentő 1831. márc. 23-án —, welches Frankreich mit 

seinem gefolgten Bürger-König gab, ist schrecklich, .lene skandalöse Revolution hat mehr gescha-
det, als man glauben sollte, denn die Gesinnungen verschlimmern sich von Tag zu Tag immer 
mehr, und in den Augen der aufgeklärt sein wollenden, worunter sich die magyarischen Patrioten 
eben anzusehen schmeicheln, glauben nun ganz klar, dass eine Nazion einen mit ihrem Ober-
haupte eingegangenen Vertrag wann immer aufheben und sagen könnte: Unser König hat heute 
aufgehört unser bevollmächtigter erste Beamte sein. Diese schreckbare Routin nimmt immer 
mehr überhand, und es ist für jetzt nichts sehnlicher zu wünschen, als dass die Revoluzion in 
Pohlen und Italien beschwichtigt und die Radeisführer mit Strenge, ohne Erbarmen gestraft 
werden. Geschieht dieses aber nicht, dann wird man in Ungarn sicher eine kühnere Sprache zu 
führen nicht ermangeln, die, wenn sie nicht mit Strenge verscheucht und unterdrückt wird, von 
sehr schlimmen Folgen sein kann. Die unbedingte Einführung der ungarischen Sprache führt . . . 
die Trennung Ungarns von Oesterreich im Hinterhalte. So unbesonnen und nachteilig auch nur 
der Gedanke für Ungarn selbsten ist, so sicher besteht selber in den Köpfen der exaltirten Ungarn. 
Das Betragen der Grafen Károlyi und Wesselényi ist wohl schon verwegen genug, und beweist , 
dass wenn der König nicht mit Strenge einschreite, die Verwegenheit immer grösser, am Ende 
das Uebel noch unheilbarer werden wird. (A célzás a Károlyi György gróf híres szatmári követ-
jelentésével kapcsolatos bonyodalmakra vonatkozik, vö. Barta / . : Kölcsey politikai pályakez-
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A vá l t ozá sok ra f o g é k o n y r é t e g t ú l n y o m ó t ö b b s é g é t a z o n b a n te rmésze tesen n e m 
közve t len t a p a s z t a l a t o k , h a n e m o l v a s m á n y o k és az ezek körü l k i b o n t a k o z ó v i t á k 
i s m e r t e t t é k m e g a l ibe ra l i zmus t ana iva l és a z á l t a luk f o r m á l t ú j vi lággal . A z 
eszmék t e r j e d é s é n e k ez a f o r m á j a a h a t á s o k e k e z d e t i s z a k a s z á b a n még n e h e z e n 
összegezhető, h i s z e n nemcsak a l ibera l izmus, h a n e m még a fe lv i lágosodás i roda l -
m a is csak c s e m p é s z á r u k é n t j u t h a t o t t be h a z á n k b a Met te rn ich a b s z o l u t i z m u s á n a k 
éveiben, o l v a s á s u k n a k t e h á t k e v é s e l lenőr izhe tő n y o m a m a r a d t fenn. E k e v é s 
n y o m is azt b i z o n y í t j a a z o n b a n , hogy a h a l a d ó szellemű o l v a s m á n y o k h a t á s a 
széleskörű v o l t a r e f o r m m o z g a l m a t el indító n e m z e d é k b e n , a fe lv i lágosodás i roda l -
má tó l kezdve a korszerű g a z d á l k o d á s r a t a n í t ó m u n k á k o n á t a f o r r a d a l m a k t ö r t é -
ne té t t á r g y a l ó m u n k á k i g , sőt u t ó p i s t a szoc ia l i s ta művek ig is. Szécheny i o l v a s o t t -
sága köz i smer t , a f ia ta l K o s s u t h korai í r á s a i b a n liberális í r ó k r a t a l á l u n k u t a l á s o -
k a t , a z e m p l é n i f i a ta lok k ö r é b e n b e c s e m p é s z e t t liberális m u n k á k j á r n a k kézrő l -
kézre, a f i a t a l L ó n y a y G á b o r S a i n t - S i m o n t és Főú r i é r t o lva s sa , 1 0 A d a m S m i t h 
h a t á s a f e l - f e l b u k k a n a r e f o r m m u n k á l a t o k a t á tdo lgozó o r szágos b izo t t ság i r a t a i -
b a n , 1 1 a f i a t a l Ba logh J á n o s és Ü j h á z y L á s z l ó Angl iá t és Amer iká t t e k i n t i k 
p é l d a k é p ü k n e k , 1 2 radikális m a g y a r f i a t a lok n e m c s a k o lvas sák a „Die d e u t s c h e 
T r i b ü n e " c í m ű dé l -német d e m o k r a t a ú j s á g o t , h a n e m lází tó t a r t a l m ú c ikkeket is 
í r n a k bele1 3 s t b . Az o l v a s m á n y o k ú t j á n k ö z v e t í t e t t ha tás rész le tes m e g á l l a p í t á s a 
fon tos f e l a d a t a a m a g y a r p o l g á r i r e f o r m m o z g a l o m kezde te inek f e l t á r á s á r a i r á n y u -
ló k u t a t á s n a k ; a k ö n y v v i z s g á l ó szervek i r a t a n y a g a , t i l t o t t k ö n y v e k j egyzéke i , 
a k ö n y v c s e m p é s z é s m e g g á t l á s á r a hozott i n t é z k e d é s e k i r a t a i , pol i t ikai p ö r ö k 
anyaga , i r o d a l m i művek , o rszággyűlés i , m e g y e g y ű l é s i be szédek elemzése, l eve le -
zések, családi k ö n y v t á r a k j e g y z é k e i s tb. s z o l g á l t a t h a t n a k jó a d a t o k a t az i l y e n 
i r ányú k u t a t á s h o z . 

A l i b e r a l i z m u s a z o n b a n , m i n t már u t a l t u n k rá, n e m v o l t szilárd, m i n d e n 
részle tében k i d o l g o z o t t e lmé le t i rendszer , s a m i n d e n n a p i é l e t b e n való é r v é n y r e 
j u t á sa még a z o k b a n az o r s z á g o k b a n is e rősen kü lönböző m ó d o n t ö r t é n t , a m e l y e k 
t ö r t éne t i f e j l ő d é s e egyébkén t c sak kevés e l t é r é s t m u t a t o t t e g y m á s t ó l . .Még s a j á -
to sabb f o r m á b a n kellett j e l e n t k e z n i e g y a k o r l a t i é rvényesü lésének egy o l y a n 
o r szágban , a m e l y — min t M a g y a r o r s z á g is — a l ibera l izmus k lassz ikus h a z á j á n a k 
számí tó n y u g a t i o r szágokhoz képes t g a z d a s á g i , t á r s a d a l m i és pol i t ika i t e k i n t e t -
b e n eltérő m ó d o n f e j l ődö t t . Va lóban , a b b a n az o r szágban , ame lynek n e m e s i 
t á r s a d a l m a e g y emberö l tőve l k o r á b b a n a f e lv i l ágosodás t s a t á r s a d a l m i sze rződés 

dete. Századok 1959. évf. 252. kk.) Károlyi speyt Gift, welches er von Paris brachte, der Wildling 
Wesselényi ist sein treuer Gefährte, und werden nicht heide zum Schweigen bald gebracht, 
dann wird die Hi l fe spät kommen." (OL, Takáts S. másolatai 5460 sz. — Az európai forradalmak 
nyomán Magyarországon 1831 tavaszán érlelődő forradalmi hangulatra ld. a disszertáció IV. 
fejezetét: Az 1831. évi pesti kolera-mozgalom.) 

10 Vö. a disszertáció III. fejezetében a zempléni haladó fiatalok köréről szóló alfejezettel. 
11 Vö. a disszertáció II. fejezetében a közgazdasági albizottság tevékenységét tárgyaló 

alfejezettel. 
12 Kászonyi IJániel írja ( E g y régibb kor férfiai. Hazánk 1885. 523. 1.), hogy amikor 1829 

nyarán a nevezettekkel egy lonanici kirándulás során egy pohár bor mel lett kölcsönösen jjolitikai 
hitvallást te t tek . Üjházy „Magyarországnak az angolhoz hasonló szabad alkotmányt k ívánt , 
de aristokratia nélkül, általános szavazati jogot, a jobbágyság eltörlését stb." Balogh János 
„már tovább ment , oly köztársaságot kívánva, mint az amerikai", Dessewffynek pedig „nem kel-
lett sem monarchia, sem köztársaság, sem kormány, sem törvények", utópista társadalomban 
kívánt élni. 

13 A neveze t t újságban 1830/31-ben közreadott cikksox-ozatra — politikai röpiratként 
kéziratban is terjesztették később —, s a szerzője utáni nyomozásra ld. a Kancellária iratanya-
gában levő aktákat : Kanc. ein. t i tk . 1831: 134, 142, 151, 165, 183, 186, 196, 1832: 57, 190, 196, 
208, 228. Kanc. ein. 1832: 563, 782, 1534, 1768. sz. 
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t a n á t is jellegzetes rend i k ö n t ö s b e ö l töz t e t t e , a l ibe ra l i zmus elvei is a l apos módo-
s u l á s t s zenved tek elmélet i p r o p a g á l á s u k és a g y a k o r l a t i m e g v a l ó s í t á s u k r a i r á n y u l ó 
k í s é r l e t e k so rán . A módosu lá sok azoknak a s a j á t o s gazdaság i , t á r s a d a l m i és 
p o l i t i k a i v i s z o n y o k n a k vo l tak a k ö v e t k e z m é n y e i , ame lyek M a g y a r o r s z á g o n a re-
f o r m m o z g a l o m m e g i n d u l á s a k o r u r a l k o d t a k . 

Az első és l eg fon tosabb i l y e n s a j á to s ság v o l t , hogy M a g y a r o r s z á g o n g y e n g e 
v o l t az a polgári osz tá ly , a m e l y n y u g a t o n a f e u d a l i z m u s m e g d ö n t é s é r e i r á n y u l ó 
h a r c ideológiá já t k i t e r m e l t e s a h a r c o t a tel jes győze lemig k ö v e t k e z e t e s e n végig-
h a r c o l t a . Az a r é t e g , amely M a g y a r o r s z á g o n e l sőso rban é r d e k e l v e vo l t a t ő k é s 
f e j l ődés a k a d á l y a i n a k e l t á v o l í t á s á b a n , az á r u t e r m e l ő k ö z é p b i r t o k o s nemesség , 
az erős polgárság h i á n y á b a n r eá há ru ló t ö r t é n e l m i f u n k c i ó t c s a k v o n a k o d v a , 
e rős f e n n t a r t á s o k k a l t u d t a vá l l a ln i , á l l andóan k e r e s v e a k o m p r o m i s s z u m o t a tö r -
t é n e t i fe j lődés p a r a n c s a és a k i v á l t s á g o s h e l y z e t é n e k t o v á b b i f e n n t a r t á s á t t a n á -
csoló csábí tás k ö z ö t t . Az a k ö r ü l m é n y , hogy az á t a l a k u l á s v e z e t é s é r e h i v a t o t t ré-
t e g a mezőgazdaság i á r u t e r m e l é s b e n vol t é rdeke l t , egyben e l ő t é r b e he lyez te az 
á t a l a k u l á s a g r á r k a p i t a l i s t a v o n á s a i t is, s a k i a l a k u l ó b a n levő t ő k é s polgárság és 
v a g y o n t a l a n é r t e lmiség r a d i k á l i s a b b bofo lyásá t k o r l á t o z v a , a k a p i t a l i z á l ó d ó me-
z ő g a z d a s á g é rdeke inek b i z t o s í t o t t erős be fo lyás t az á t a l aku l á s m e n e t é r e . 

A másod ik , u g y a n c s a k a l a p v e t ő e n fontos s a j á t o s s á g a volt a m a g y a r po lgár i 
á t a l a k u l á s n a k , h o g y a gazdasági és poli t ikai f üggés viszonyai k ö z ö t t m e n t végbe , 
e g y o lyan á l l a m h a t a l o m m a l f o l y t a t o t t h a r c b a n , a m e l y n e m c s a k a f euda l i zmus 
b á s t y á i t v é d t e a po lgárosodás erőivel szemben, h a n e m sa j á t , f e j l e t t e b b burzsoáz iá -
j á n a k az é rdeke i t , a függő h e l y z e t b e n levő o r s z á g gazdasági k i h a s z n á l á s á n a k 
l ehe tősége i t is. E z a k ö r ü l m é n y egyide jű leg g á t o l t a is, de elő is m o z d í t o t t a 
a po lgár i á t a l a k u l á s m e g v a l ó s u l á s á n a k esélyeit . G á t o l t a a n n y i b a n , h o g y a m a g y a r 
m o z g a l o m n e m é lvezhe t t e a z o k a t az e lőnyöke t , amike t a f ü g g e t l e n á l lam, az 
ön rende lkezés b iz tos í to t t az á t a l a k u l á s h o z más n é p e k számára — n á l u n k az u d v a r 
m é g az o rszággyűlésen e l fogado t t h a l a d ó t ö r v é n y j a v a s l a t o k a t is e l u t a s í t o t t a ! ' — 
a n n y i b a n v i szon t e l ő m o z d í t o t t a , hogy a t á r s a d a l m i h a l a d á s é r t m e g i n d í t o t t 
m o z g a l m a t össze l e h e t e t t k a p c s o l n i a gazdasági és pol i t ika i f ü g g e t l e n s é g é r t k ibon-
t a k o z ó harccal . A ké t k e z d e m é n y e z é s szoros k a p c s o l a t a szükségszerű volt , m e r t 
h i s z e n függe t l en nemze t i á l l a m b a n sokkal s z a b a d a b b a n b o n t a k o z h a t t a k v o l n a 
ki a polgárosodás á l t a l m o z g á s b a hozo t t m é r h e t e t l e n anyag i és szellemi e rők , 
az ö s s z e f o n ó d á s n a k azonban m e g v o l t az a g y a k o r l a t i haszna is, h o g y az évszáza-
dos rend i - függe t l enség i ha rcok e szmekörében élő ré tegeket az ú j t a r t a l o m m a l 
m e g t ö l t ö t t függe t l enség i e szme segítségével l e h e t e t t m e g n y e r n i a t á r s a d a l m i 
r e f o r m számára , a m e l y e t ö n m a g á b a n ny i lván e l u t a s í t o t t a k v o l n a . A t á r s a d a l m i 
r e f o r m és n e m z e t i függe t l enség szoros ö s s z e f o n ó d o t t s á g á n a k v o l t köszönhe tő , 
h o g y 1848-ban a n e m z e t t ö b b s é g e nemcsak a függe t l enségé r t , h a n e m a f o r r a d a l o m 
t á r s a d a l m i v í v m á n y a i n a k megvédéséé r t is v á l l a l t a a harcot . 

A h a r m a d i k , n e m k e v é s b é fon to s , a k l a s sz ikus fo rmátó l e l t é rő s a j á t o s s á g a 
v o l t a m a g y a r liberális^ m o z g a l o m n a k , hogy soknemze t i s égű o r s z á g b a n ke l le t t 
megva ló s í t an i a cé l j a i t . A f e u d a l i z m u s el lenéhen győz te s po lgá r ság , t u d j u k , n e m -
c s a k a formál is po l i t ika i és g a z d a s á g i s z a b a d s á g j o g o k a t t e r j e s z t e t t e ki az á l lan i 
l a k ó i r a , h a n e m terü le t i leg , gazdasági lag^ n y e l v i , k u l t u r á l i s t e k i n t e t b e n egységes 
n e m z e t i á l l amot is igyekezet t k i ép í t en i . A b u r z s o á nac iona l i zmus vo l t az a l áng , 
a m e l y n e k t ü z é b e n a po lgá r i -nemze t i á l lam egységbe o lvad t , s ez a nac iona l i zmus 
— a l ibe ra l i zmus szükségszerű v e l e j á r ó j a — a m a g y a r polgár i r e f o r m m o z g a l o m 
ideo lóg iá j ának is szerves része l e t t . F u n k c i ó j a é rvényesülése első s z a k a s z á b a n 
fő l eg poz i t ívnak t ek in the tő . A z i rodalmi s z i n t ű nemzet i n y e l v m e g a l k o t á s a , 
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j o g a i n a k fokoza tos k i v í v á s a a közéle t és a pol i t ika t e r ü l e t é n , a nemzet i i r o d a l o m , 
művésze t és e g y á l t a l á n a n e m z e t i k u l t ú r a k i fe j lesz tésére i r á n y u l ó sikeres t ö r e k v é s , 
a n e m z e t i m ú l t ápo lása , a gazdaság i és po l i t ika i ön rende lkezés igénye inek kife j -
lesztése, az idegen e l n y o m á s e lu t a s í t á sa , m i n d - m i n d o l y a n m o z z a n a t , a m e l y e k 
e g y ü t t v é v e a n e m z e t t é v á l á s ha ladó , po lgá r i f o l y a m a t á t képez t ék . A soknemze t i -
ségű ország v i szonya i közö t t a z o n b a n ezek az a l a p j á b a n h a l a d ó t ö r e k v é s e k súlyos 
k o n f l i k t u s o k cs í rá i t r e j t e t t é k m a g u k b a n . A m a g y a r n y e l v k iművelésé re i r á n y u l ó 
m o z g a l o m és a po l i t ika i é rvényes í t é sé re i r á n y u l ó t ö r e k v é s e k ugyanis t e r m é s z e t -
sze rűen á t c s a p t a k a m a g y a r nye lv k izá ró lagos u r a l m á n a k igénylésébe, a m i b e n 
b e n n e vo l t az a d m i n i s z t r a t í v n y e l v t e r j e s z t é s , az el m a g y a r o s í t á s e r ő s z a k o l á s á n a k a 
s z á n d é k a is, a gazdaság i és poli t ikai öná l lóság köve te lése ped ig e g y ü t t j á r t a nem 
m a g y a r n é p e k fölöt t v a l ó pol i t ikai u r a l o m m e g s z i l á r d í t á s á r a való tö rekvésse l . 
A p r o b l é m a az á l t a l u n k t á r g y a l t é v e k b e n m é g csak c s í r á j á b a n v a n meg, r o h a m o -
san t r a g i k u s k o n f l i k t u s s á ér ik a z o n b a n , a m i k o r az o r szág n e m m a g y a r népe inek 
n a c i o n a l i z m u s a is s zükségsze rűen k i l é p e t t f e j lődésének kezdet i s zakaszábó l . 
A m a g y a r m o z g a l o m veze tő i n e m i s m e r t é k fel, hogy e z e k n e k a népeknek az önál ló 
n e m z e t i f e j lődése éppen o l y a n szükségsze rű és jogos f o l y a m a t , m i n t a m a g y a r 
m o z g a l o m ; s z e m b e f o r d u l t a k vele, s a s z e m b e f o r d u l á s n a k szükségszerűen az lett 
a k ö v e t k e z m é n y e , h o g y ezek az u g y a n c s a k ha ladó m o z g a l m a k a ha ladáse l l enes 
H a b s b u r g - h a t a l o m n á l ke re s t ek v é d e l m e t , s ez a k ö r ü l m é n y az 1848/49-i s z a b a d -
s á g h a r c f o l y a m á n t r a g i k u s a n b e f o l y á s o l t a a f o r r a d a l o m ügyének a l a k u l á s á t . 

A felsorolt s a j á t o s s á g o k o k o z t á k e l sősorban , h o g y a haza i l iberális mozga-
l o m c s u p á n k o r l á t o k k ö z ö t t , a k l a s sz ikus n y u g a t - e u r ó p a i f o l y a m a t t ó l erősen 
e l té rő f o r m á b a n b o n t a k o z h a t o t t ki. P r o g a g á l ó i n a k — a k i k elé o s z t á l y h e l y z e t ü k 
és a haza i s a j á t o s f e l t é t e l ek m á r eleve is k o r l á t o k a t á l l í t o t t a k — egyszer re kellett 
ha rco ln iok o s z t á l y u k t ö b b s é g é n e k m a r a d i s á g a és a h i v a t a l o s h a t a l o m e lu t a s í t ó 
p o l i t i k á j a ellen, s e b b e n a k é t f r o n t o s h a r c b a n csak e n g e d m é n y e k , m e g a l k u v á s , 
k o m p r o m i s s z u m o k á r á n l e h e t e t t némi e lő reha l adás t e lé rn i . I lyen k ö r ü l m é n y e k 
k ö z ö t t , min t m á r e m l í t e t t ü k , az á t a l a k u l á s m a g y a r v i s z o n y o k r a szabo t t e lméle te , 
a haza i l iberál is ideológia s a j á t o s k ö n t ö s b e ö l tözö t t en , a h a z a i v i s z o n y o k n a k meg-
felelő m ó d o s u l á s o k k a l j e l e n h e t e t t csak m e g s f e j t h e t t e k i h a t á s á t . 

A h i á n y z ó erős p o l g á r s á g f u n k c i ó i t t e l j es í tő á r u t e r m e l ő b i r tokos r é t e g lévén 
a h o r d o z ó j a , a haza i l iberá l i s ideológia l eg fon to sabb s a j á t o s s á g a az v o l t , hogy 
nemes i é r d e k e k e t t ü k r ö z ö t t : az á t a l a k u l á s so rán a l ehe tőség ig meg k í v á n t a óvni 
a k o r á b b i k ivá l t ságos o s z t á l y o k é rdeke i t , s az á t a l a k u l á s v e z e t é s é t is ezek s z á m á r a 
igyekeze t t b iz tos í t an i . I s m e r e t e s , hogy gyöke res á t a l a k u l á s első nagy a g i t á t o r a . 
S z é c h e n y i egyenesen a n a g y b i r t o k o s o s z t á l y b a n l á t t a a r e f o r m o k h i v a t o t t veze tő-
j é t s r e f o r m r e n d s z e r e is e n n e k megfele lően az a r i s z tok rác ia gazdasági és pol i t ikai 
v e z e t ő sze repének t o v á b b i f e n n t a r t á s á n a l apu l t . K o s s u t h ped ig kezde t tő l a bir-
t o k o s o sz t á ly t , e l sősorban a nemessége t t e k i n t e t t e a n e m z e t e l sőszü lö t t j ének , 
ez t a r é t ege t i g y e k e z e t t r ábeszé ln i a r r a , hogy l e m o n d v a előjogairól , r a g a d j a 
k e z é b e az e lke rü lhe t e t l en v á l t o z á s o k i r á n y í t á s á t . 1 4 A z o k , ak ik ilyen t a n á c s o k a t 
a d t a k az u r a l k o d ó o s z t á l y o k n a k , m é g az á t a l a k u l á s e l k e r ü l h e t e t l e n kénysze rűségé -
vel é rve l t ek : B a l á s h á z y az „ ú j o n n a n k i f e j l ő d ö t t szükségek e l e m e n t u m i e r e j é r ő l " 
beszé l t , a m e l y „ s z é t p a t t a n t j a a t á r s a s á g o t egybecsa to ló l á n c o k a t " , 1 5 S z é c h e n y i 
is az t b i z o n y g a t t a , h o g y „ m i n e k ü n k is m o z d u l n u n k kell, a k á r a k a r j u k , a k á r nem, 

14 Sok előzmény után különösen szépen fogalmazta meg ezt a gondolatot Adó c. cikkében 
a Bajza szerkesztette Ellenőr c. ellenzéki zsebkönyvben (1846) és 1847. nov. 29-én, az országgyűlé-
sen a közteherviselésről tartott beszédében. 

15 Adó és még valami. Pest. 1830. 75. 1. 
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s nehogy h á t r a f e l é n y o m a t t a s s u n k , l é p j ü n k i n k á b b e lőre" , 1 8 K o s s u t h pedig s z i n t e 
első to l lp róbá lga tá sa i tó l k e z d v e m a g y a r á z t a nemesi t á r s a i n a k , hogy , ,az idő, 
a megkér le lhe te t l en , e l ő r e h a l a d á s r a s ü r g e t " , s hogy ,,a r ég i mel le t t vesz t eg lé s 
t ö b b é oly . l ehe te t l en , m i n t a m e l l y kép te l enség kívánni , h o g y D u n á n k h u l l á m a i 
fo lyni m e g s z ű n j e n e k , v a g y fö l s visszafelé f o l l y a n a k " . 1 7 A r e f o r m r a haj ló n e m e s i 
k ö z v é l e m é n y r e h a t o t t a k is ezek az érvek, a l eg jobbak v a l ó b a n tör ténelmi k é n y -
sze rnek é r ez t ék az á t a l a k u l á s t , m á r a k o r t á r s a k körében is k ia lakul t a z o n b a n 
a több m i n t egy évszázadon á t továbbé lő l iberá l i s legenda a r ró l , hogy a m a g y a r 
nemesség ö n k é n t , csupán e m b e r s z e r e t e t é t ő l és m é l t á n y o s s á g á t ó l i n d í t t a t v a a k a r t a 
megosz tan i j o g a i t a néppel . H o z z á j á r u l t a l e g e n d a k i a l a k u l á s á h o z a k a r a t a e l l enére 
m a g a K o s s u t h is,18 i gazában a z o n b a n az 1848-i vérnélküli f o r r a d a l o m u t á n f o r m á -
l ó d o t t ki, h o g y végül k l a s sz ikus m e g f o g a l m a z á s t nyer jen s a r e f o r m m o z g a l o m r ó l 
a l k o t o t t l iberá l i s kép szerves a lko tó részévé v á l j é k H o r v á t h Mihály n a g y h a t á s ú 
m u n k á i b a n . 1 9 Ped ig a m a g y a r l iberál is po lgá r i r e f o r m m o z g a l m a t nem az u r a l k o d ó 
osz tá lyok m é l t á n y o s s á g é r z e t e h o z t a létre -— b á r a f e lv i l ágosodás és a k e r e s z t é n y -
ség h u m a n i t á s - e s z m é j é n e k h a t á s á t leg jobb ideo lógusa inak g o n d o l k o d á s á r a n e m 
v o n h a t j u k k é t s é g b e —, h a n e m egyrészt az á t a l a k u l á s á l t a l é r i n t e t t k i v á l t s á g o s 
osz t á lyok a n y a g i érdeke, m á s r é s z t és e l ső so rban az á t a l a k u l á s p r o p a g á t o r a i t ó l 
anny i szor f e l idéze t t rém, a f o r r a d a l o m fenyege té se . 

V a l ó b a n , a m a g y a r p o l g á r i á t a l aku lá s ideo lóg iá já t k é p e z ő l ibera l izmus m á s i k 
s zembeö t lő s a j á t o s s á g a é p p e n fo r rada lomel l enessége vol t . M í g a nyuga t i l ibera l iz -
m u s t l é t r ehozó európai m o z g a l m a k j o b b á r a véres f o r r a d a l m a k b a t o r k o l l o t t a k , 
s radiká l i s eszközökkel v á l t o z t a t t á k meg a t á r s a d a l o m t e r m e l é s i és u ra lmi v iszo-
n y a i t , add ig a m a g y a r o r s z á g i l iberális m o z g a l o m éppen a f o r r a d a l m i m e g o l d á s 
megelőzésére i r ányu ló s z á n d é k o k b ó l s z ü l e t e t t ; ösztönzője , e lő re lend í tő je is m i n d -
vég ig a f o r r a d a l o m t ó l va ló f é l e l em m a r a d t , s t e o r e t i k u s a i n a k szándékai e l lenére , 
az o b j e k t í v szükségszerűség p a r a n c s á n a k e n g e d v e veze t e t t m é g i s f o r r a d a l o m h o z . 
A n y u g a t i l ibera l izmus c sak a k k o r vá l t f o r r ada lome l l enes sé , amikor h o r d o z ó j a , 

16 Hitel (Szerk. Iványi-Grünwald Béla). Bpest. 1930. 492. 1. 
17 Az idézett Kossuth 1833 tavaszán írt, eddig ismeretlen munkájából való. (Ismertetését 

ld. a disszertáció III. fejezetének V. alfejezetében.) 
18 Azzal, hogy az örökváltságot elfogadó 1834. nov. 10-i országgyűlési ülésről írt, s ország-

szerte közkézen forgó híres tudósítását erről az önzetlen nagylelkűségről áradozó mondatokkal 
vezette be, i lyeneket írva: „Kételkedem, váljon a történetek évrajzai képesek-e példát mutatni , 
hogy egy tisztán kiváltságolt elemekből alkotott törvényhozó gyülekezet, melyet sem külső, sem 
belső erőszak nem nógatott, s csupán az igazság és emberiség magas érzelmei ösztönöztenek, illy 
nemes lelkesedéssel lépett volna fel valaha a nép mellett ." (Vö. Országgyűlési Tudósítások III. 
köt. Bpest. 1949. 675.1.) De az előbbi jegyzetben említett munkájában is azt várja az országgyűlés-
től a jobbágyreform kapcsán, h o g y „a magyar aristocratia — ti. a kiváltságos osztályok — az 
egész történetben példa nélkül lévő azon nagyszívűségnek adja tanúbizonyságát, hogy nem mint 
más nemzeteknél volt, a nép v a g y idegen hatalom impulsusának, hanem csupán ön igazságsze-
retetének engedve önként nyújt felebarátinak engedélyeket." Tény v i szont az is, hogy Kossuth 
az 1848-i forradalomig számtalanszor hangsúlyozta az átalakulás kényszerítő szükségét beszédei-
ben és publicisztikai munkáiban. 

19 Az 1832/36-i országgyűlés törekvéseiről így írt Horváth Mihály : „A nemesség lett, 
részben legalább, a maga érdeke ellen, a jobbágynép bajnokává, szószólójává . . . Ennél dicsőbb 
jelenetet a maga egész történelmében nem képes felmutatni az aristokratia. Szebb diadalt ennél 
soha nem ült az igazság és méltányosság érzelme" stb. (Huszonöt év . . . I. köt. 367.1.) Később az 
1848 márciusi törvényhozással kapcsolatban ezt írja: „A kiváltságos osztály — hála jobb belátá-
sáért, önzetlen, emberiséges, nagylelkű törekvéseért — maga áll a reformok élére. Hogy a hazát, 
nemzetet aléltságából kiemelje, önként lemond százados kiváltságairól, s az elébb jogtalan népet 
magához emeli; . . . testvérileg osztozik meg a nép alsó osztályaival a szabaddá tett föld birtoká-
ban s az alkotmány minden áldásaiban, jogban és teherben." (Magyarország függetlenségi har-
cának története 1848 és 1849-ben. 2. kiad. Pest. 1871. I. köt. 6.1.) 
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a p o l g á r s á g m á r b e n t ü l i a h a t a l o m b a n s a t á r s a d a l o m , g a z d a s á g , p o l i t i k a és k i d -
t ú r a k é p é t a m a g a é r d e k e i n e k m e g f e l e l ő e n á t a l a k í t v a v é d e k e z é s b e s z o r u l t a t á r s a -
d a l o m k e l e t k e z ő ú j e r ő i v e l s z e m b e n . A m a g y a r l i b e r a l i z m u s e s z m é i n e m a t á r s a d a -
l o m f o r r a d a l m i r é t e g e i b ő l s z á r m a z ó k o p o n y á k b a n f o g a l m a z ó d t a k m e g , s e l s ő 
h i r d e t ő i n e k é r d e k e s e m a t á r s a d a l o m f e n n á l l ó r e n d j é n e k f e l f o r g a t á s a v o l t . A f o r r a -
d a l o m u g y a n s o k a t s z e r e p e l t é r v e l é s ü k b e n , n e m m o z g a l m u k c é l j a k é n t a z o n b a n , 
h a n e m e l l e n k e z ő l e g , f e n y e g e t ő l e h e t ő s é g k é n t , a m e l y n e k e l k e r ü l é s é r e , m e g e l ő z é -
s é r e a f o k o z a t o s r e f o r m p o l i t i k á j á t ke l l a l k a l m a z n i . B a l á s h á z y s z e r i n t , , j a j a z o n 
n e m z e t n e k , m e l y n e k t ö r v é n y h o z ó i a z ú j s z ü k s é g e k r e n e m f i g y e l m e z n e k " , m e r t 
a v i l á g t ö r t é n e l e m a z t b i z o n y í t j a , h o g y „ á r t a t l a n v é r r e l és k e s e r v e s k ö n n y h u l l a -
t á s o k k a l n e d v e s í t t e t i k az o l l y h a z a f ö l d j e , m e l l y n e k v i g y á z a t l a n , e l ő í t é l e t e s é s 
v a k t ö r v é n y h o z ó i a z i d ő k l e l k é n e k h a t a l m á t e r ő s z a k o s a n a k a r j á k z a b o l á z n i " . 2 0 ' 
S z é c h e n y i , m i n t j ó l i b e r á l i s , 2 1 a n y u g a t i p o l g á r i f o r r a d a l m a k a t a m a g u k i d e j é b e n 
s z ü k s é g e s e k n e k t a r t o t t a , 2 2 m e r t m e g n y i t o t t á k a p o l g á r i f e j l ő d é s ú t j á t , h o n f i -
t á r s a i n a k a z o n b a n a z t a j á n l o t t a , h o g y n e v á r j á k m e g , a m í g n á l u n k is h a s o n l ó 
t ö r t é n i k , h a n e m ö n k é n t , b é k é s t ö r v é n y h o z á s ú t j á n v a l ó s í t s á k m e g a z t , a m i t m á s -
h o l a f o r r a d a l o m k é n y s z e r í t e t t k i , s a m i n e k á l d á s o s v o l t á t a n y u g a t i p o l g á r i á l l a -
m o k v i r á g z á s a b i z o n y í t j a . 2 3 S n e m g o n d o l k o d o t t m á s k é p p e n a r e f o r m k o r i m a g y a r 
l i b e r a l i z m u s l e g n a g y o b b i d e o l ó g u s a , K o s s u t h s e m , b á r S z é c h e n y i k é s ő b b é p p e n 
ő t v á d o l t a , h o g y a g i t á c i ó j á v a l a f o r r a d a l m a t i d é z i f e l . A p o l i t i k a i p á l y á j a k e z d e t é n 
á l l ó K o s s u t h n e m a j a k o b i n u s o k n é z e t e i n e k h í v e , h a n e m a f e l v i l á g o s o d á s m é r s é -
k e l t e b b k é p v i s e l ő i v e l , e l s ő s o r b a n M o n t e s q u i e u v e l e g y ü t t a z t v a l l j a , h o g y a s z a b a d -
s á g a t ö r v é n y e k u r a l m á t j e l e n t i , h o g y „ a z e g y e n l ő n o l t a l m a z ó t ö r v é n y b i z t o s í t o t t a , 
p o l g á r i l é t " a z e s z m é n y i t á r s a d a l m i r e n d s z e r ; a f o r r a d a l m a t a f i a t a l K o s s u t h 

20 Adó és m é g valami. 75. 1. 
21 Az ellenforradalmi korszak történetírása következetes gonddal igyekezett arra, hogy 

Széchenyit és reformrendszerét leválassza a liberális reformerek mozgalmáról, s jellegzetes v o n á -
saikéul romantikus voltát, konzervativizmusát, kereszténységét állítsa az előtérbe. Szekfű Gyúl/t 
Három nemzedéke, a Magyar Történet általa írt reformkori fejezete, s Szekfű nyomán leányi-
Grünwald Béla idézett munkái alapozták meg ezt a szemléletet, amelynek gyökere a forradalom-
ellenesség s ennek megfelelően a liberalizmus teljes, haladó szakaszával együt t i elutasítása vo l t , 
s amely a két háború közötti időszakban hivatalos kultúrpolitikai irányvonallá vált. Szekfű 
nézeteivel már megfogalmazásuk idején vitába szállt Mályusz Elemér, Széchenyi programjának 
liberális vonásait hangsúlyozva. (A reformkor nemzedéke. Századok 1923. évf . ) Szekfű kompozí-
ciójának marxista felülvizsgálatát Szigeti József kezdte meg (A magyar szellemtörténet bírálatá-
hoz. Filozófiai Évkönyv I. évf. 1952.), Mérei Gyula fo lytatta (Szekfű Gyula történetszemléleté-
nek bírálatához. Századok, 19G0.) és különösen Pach Zsigmond Pál mélyítette el (Ellenforradalmi 
történetszemlélet a Három nemzedékben. Történelmi Szemle 1962. évf. 3—4. sz.), általában is 
számos értékes elvi megállapítással gazdagítva a reformkori liberalizmus eléggé szegényes mar-
xista irodalmát. Vö. még Barla I. megállapításaival a Széchenyi István válogatott írásaihoz 
(Bpest. 1959) írt bevezetésben. 

22 A Hitel befejezésében pl. meggyőzően bizonyítja, hogy az angol és francia forradalmak, 
„mindazon borzasztó convulsiók, mel lyek egy s más országot olly fertelmesen megráztak", 
onnan eredtek, „hogy a tehetősebb rész, melly hatalommal volt felruházva, a haza minden ter-
hinek vitelét az alacsonyabb, de a hazafiak nagyobb részin akará mindig hagyni, amit ez vég -
kép tűrni és szenvedni nem tudott s nem akart, s elvégre rabláncait kettétörte, azoknak, akik őte t 
úgyszólván fogva tartották, legnagyobb ijedtekre s ideigleni károkra tagadhatatlan, de egyszer-
smind legnagyobb valódi hasznokra s m a i tartós jólétekre is", mert a kikényszerített változások 
virágzást, jólétet idéztek elő. (Hitel. Szerk. Iványi-Grünwald B. 481. 1.) 

23 Először a Hitel előbb idézett fejtegetését követően mondja ki: „minekünk ránk, gyerme-
keinkre, s honunk minden lakosira nézve legszentebb kötelességünk önkényt's így minden zavar 
nélkül állapotunkhoz s hazánkhoz alkalmaztatva azon ideig-óráiglani áldozatokat tenni, mellyek-
nek más nemzetek előmeneteliket köszönhetik". (Uo. 484. 1.) A forradalmat megelőző reform 
hirdetése később a forradalomtól va ló rettegéssé fajul Széchenyinél s megakadályozza abban,, 
hogy a reformpárt derékhadával e g y ü t t tudjon haladni. 
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— Szécheny i tő l is e l m a r a d v a — a „ f o n á k u l képze l t s z a b a d s á g " d ü h ö n g é s é n e k 
t a r t j a , a m e l y n e k ú t j á t „ v é t e k , á t k o z o t t gonoszság , véres k i c s a p o n g á s " kíséri ; , 
„ a s zabadság f o n á k k é p z e t é n e k t ö b b véres á l d o z a t o k es tenek m é g , m i n t a v a k 
b a b o n a pokolbe l i d ü h é n e k " — va l l j a , s úgy vé l i , hogy a j ó z a n be lá t á sbó l f a k a d ó 
nagy le lkűség o s z t j a m a j d m e g a k i v á l t s á g o s a k jogait a j o g f o s z t o t t néppe l . 2 4 

A m o z g a l o m n a k , amelye t az é r t e lmi be l á t á s e l ind í t , K o s s u t h szer in t a cé l ja és 
e r e d m é n y e „ o l l y polgári l é t , m i b e n a t ö r v é n y ki t -ki t e g y e n l ő n véd j en ; o l ly 
t ö r v é n y , me l ly a nemze t i b e c s ü l e t o l t a lma a lá he lyez i minden egyes polgár szemé-
l y é t s v a g y o n á t , melly egy közönséges é r d e k szép köte léve l k a p c s o l j a e g y ü v é 
a h o n n a k m i n d e n g y e r m e k é t , m e l l y az é r t e l e m ki fe j lődésé t e lősegí t i , a becsü le tes 
s zo rga lomnak , i p a r n a k kört n y i t , g y ü m ö l c s ö t b iz tos í t , a n e m z e t i e g y e t e m ü l é s t 
ö s s z p o n t o s í t j a ; végre olly k o r m á n y , melly ezen t ö r v é n y n e k t e k i n t e t e t szerez , 
me l ly a t ö r v é n y á l ta l erős, s m e l l y á l ta l a t ö r v é n y , s csak a t ö r v é n y h a t a l m a s " . 2 5 

A m ű , a m e l y b ő l ezek az i d é z e t e k s z á r m a z n a k , 1833 elején k é s z ü l i , s a z o k n a k 
az e szméknek a k i v o n a t á t t a r t a l m a z z a , a m e l y e k e t a r o h a m r a k é s z ü l ő o r szággyű-
lési r e fo rme l l enzék l eg jobb ja i v a l l o t t a k , m i n d e n m á s műné l a l k a l m a s a b b t e h á t 
a m a g y a r n e m e s i l ibera l izmus 1833 körül i s z i n t j é n e k m e g á l l a p í t á s á r a . E z az 
el lenzék — Wesse lény i , K ö l c s e y , Bezerédy p á r t j a — a t ö r v é n y h o z á s ú t j á n 
a k a r t a m e g v a l ó s í t a n i azt az e s z m é n y i bu rzsoá á l l amot , a m e l y e t másho l a f o r r a -
d a l o m hozot t l é t r e , s a s z a b a d s á g o t a győztes bu rzsoáz ia n é z e t e i n e k megfelelően 
„ a z egyenlően o l t a l m a z ó t ö r v é n y " u r a l m á v a l t e k i n t e t t e a zonosnak . A f o r r a d a l o m r a 
va ló emlékez te t é s csak érv a békés á t a l a k u l á s eszméjének e l f o g a d t a t á s a me l -
l e t t . Az egyenlő t ö r v é n y e k e n a l a p u l ó t á r s a d a l o m l é t r e j ö t t é t a h a t a l m a s korszel-
l e m d i k t á l j a — h a n g o z t a t j á k a r e fo rm h íve i beszéde ikben is, K o s s u t h t o l l á n 
keresz tü l is — , az eszme „ m i n t egy szél k e r g e t t e gőzfo lyam á l t a l h a t o t t a E u r ó p a 
l é g k ö r é t " ; aho l ósd i fa lak t o r n y o s o d t ak eléje, o t t „ z ú g ó szélvésszé v a d í t v a r o h a n t 
a k a d á l y t r o n t ó l a g e lőre" , ahol megér tésse l f o g a d t á k , „min t az e s t i szellet szel íden 
l engedez a k ö r ü l m é n y e k e n g e d t e n y í l á s o k o n " . ' H o g y n á l u n k ,,a t a v a s z i reggelszel id 
moso lygású a l a k j á b a n , v a g y z o r d o n szélvésszel t ű n i k é fel, e g y e d ü l a t tó l f ü g g , 
h a elér t ik é k o r u n k k í v á n a t i t a h a t a l o m n a k a z o n sá fá r j a i , kik m a g o k a t ' n e m z e t ö k 

24 ,,A nemesebb kebelben szív és ész sugallotta bizonyos ihlelet emelkedik az erőtlenek 
javára. Érzik, mégpedig sokan a nemesebbek érzik, bogy a nép java, ez azon haza, mellynek 
tehetségeit szentelni a természet által kiki meghivatott, s bárha sokan vannak is, kiket a szív 
nem indít kilépni a réginek kényelmes álladalmából, a kiváltságokon alapult semmit nem tevés 
gyönyörjei közt ezek is kezdik már kelletlen látni, hogy az idő int, hogy a kor, a kérlelhetetlen 
halad, és senkire sem várakozik, hogy az egyenlőn oltalmazó törvény biztosította polgári lét 
szilárd követelése Európa népeinek." Kossuth tehát — a felvilágosodás optimizmusának meg-
felelően — a „szív és ész" munkájától várja a reformhajlandóság felébredését, bár utal arra is, 
hogy a kérlelhetetlen szükségszerűség készteti belátásra az értelmet. (Az idézetek itt is, később is 
Kossuth 1833 elején írt eddig ismeretlen munkájából valók. Ismertetését és értékelését ld. a disz-
szertáció III. fejezetének V. alfejezetében.) — Hogy a liberalizmus, mint a polgári szabadság-
törekvések forrása és ösztönzője mennyire szükséglet vo l t már 1830 körül Magyarországon, azt 
az a tény is bizonyítja, liogy Montesquieu-nek, a politikai liberalizmus korai ideológusának, 
a „forradalom utáni liberalizmus forradalom előtti ősapjának" (vö. Mátrai L. bevezetésével az 
1962-ben megjelent Montesquieu-fordításlioz) főműve, a De l'esprit des lois 1833-ban magyar 
fordításban megjelent. 

25 Később Kossuth még szebben fejti ki ezt a gondolatot: „Boldog csak úgy lehelek, 
ha minden sérelem ellen biztos vagyok; biztos csak ügy lehetek, ha személyem s vagyonom 
minden önkény ellen a hatalmas törvény egyenlő oltalmának alatta nyugszik; és így szabadság 
csak ott létezik, hol törvény uralkodik, s szabad csak úgy lehetek, ha törvénynek szolgája vagyok. 
Ez így lévén, szívem mélyében meg vagyok győződve: hogy a polgári társaságnak minden tagjait, 
bár az a nemzeti felségnek felkentje, bár egyszerű magános polgár legyen is, pompás csarnokot 
v a g y törpe vityillót lakjék is, egyedül a valódi szabadság teheti földi életében boldoggá, boldog-
ságában biztossá, biztosságában nyugalmassá." (Uo.) 
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g y á m j a i n a k nevezik, m e r t m i n d e n h a t á s v i s szaha tás t szül , erőszakos el lenzés 
i n d u l a t o k a t hev í t , pedig — m o n d j a K o s s u t h Schillerrel — der schreckl ichs te 
de r Sch recken ist der M e n s c h in seinein W a h n e ! " 1831 n y a r á n a k t a p a s z t a l a t a i 
u t á n ez a f igye lmezte tés n e m m a r a d h a t o t t ha t á s t a l an a m a g y a r k i v á l t s á g o s 
osz tá lyokra , s az országgyűlésen is h íveke t toborzo t t a ha l adásé r t küzdő p á r t 
s zámára . 

A r e fo rmmozga lom n e m e s i vezetéséből , a fo r rada lom e lu tas í tásából s a sza-
b a d s á g n a k a személy, a v a g y o n és a kezdeményezés s z a b a d s á g á t biztosító t ö r v é -
nyek u r a l m á r a való ko r l á tozásábó l k ö v e t k e z e t t a hazai n e m e s i l iberalizmus egy 
t o v á b b i s a j á to s sága : az, h o g y az á t a l a k u l á s t nem a fenná l ló feudális t á r s a d a l m i 
és t u l a jdonv i szonyok a z o n n a l i megvá l toz t a t á sáva l , h a n e m ellenkezőleg, azok 
lehető legmesszebb menő t i sz t e l e tben t a r t á s á v a l k íván t a v é g r e h a j t a n i . Szécheny i -
nek első könyve i körül f o l y t a t o t t v i t á i b a n g y a k r a n ke l l e t t b izonygatn ia , h o g y 
ő sem j o g o k a t , sem t u l a j d o n t nem a k a r e lvenni senki tő l , hanem a személyes 
jogok k i t e r j e sz tése és a tu la jdonszerzés lehetőségének a p a r a s z t o k s z á m á r a va ló 
megadása n t j á n a jövő f e j l ődés akadá lya i t k í v á n j a c supán e lhár í tan i . K o s s u t h n a k 
is g y a k r a n kell védekeznie a vád ellen, h o g y a nemességet meg akar ja f o s z t a n i 
b i r toká tó l és évezredes joga i tó l . Többször idézet t m u n k á j á b a n például k i j e l en t i , 
liogy a H á r m a s k ö n y v e t és a nemesi j o g o k a t biztosító t ö r v é n y e k e t ő is m e g v á l -
t o z t a t h a t a t l a n o k n a k t a r t j a s val l ja : ,,a m a g y a r nemes t a g j a a Szent K o r o n á n a k , 
részese a t ö rvényhozó h a t a l o m n a k , s fö ldbi r tokos i jussal b í r ; a magyar nemes t 
t ö r v é n y ú t j á n kívül személyében és v a g y o n á b a n még a k i r á l y sem h á b o r g a t h a t j a ; 
t u l a j d o n á v a l szabadon é l h e t s t b . " „ D e k é r d e m én — fo rd í t j a meg v á r a t l a n u l a 
kérdést — m i t veszít m i n d e z e n igazaiból a m a g y a r nemes, h a tö rvény ál tal a z t ny i -
l a tkoz ta t n ó k : hogy a m a g y a r parasz to t személyében s v a g y o n á b a n szintén senki 
sem h á b o r g a t h a t j a , hogy ő is b i r toki t u l a j d o n n a l bír, hogy ő is t ag ja a n e m z e t n e k , 
a Szent K o r o n á n a k —, v á l j o n mit veszít ? Kevésbé szabad lesz személye, k e v é s b é 
biztos t u l a j d o n a ? Hiszen mindezen t ö r v é n y e s j ó v o l t o k n a k érdeme n e m a b b a n 
áll, hogy vé lök csak a n e m e s élhet, h a n e m abban , l iogy azokkal élhet . N é k e m 
szabad a f r iss levegőt b e s z í n o m , szabad a n a p élesztő me legének örülnöm, s veszí-
t e t t e m é ezen s zabadságombó l va l ami t azér t , hogy az m i n d e n élőlénnyel , az 
utolsó féreggel is közös? I l y e n a polgári s zabadságnak á l d á s a is. A s zabadság olly 
k imer í the te t l en kincs, m e l l y azáltal , h o g y véle többen osz toznak , sem f o g y , sem 
gyengül , ső t nő, sőt e rősöd ik . Ki az aki j ava l lan i m e r j e , h o g y a m a g y a r nemes 
m o n d j o n le a lko tványos jussairól , hogy leszál l jon a n é p h e z ? s én leszek az első, 
ki őt, b á r m i ha ta lmas l egyen is, a n e m z e t i felségsértés bűnéve l n y i l v á n meg-
vádolom. N e m arról v a n szó, hogy mi n e m e s e k leszál l junk a néphez, h a n e m arról , 
hogy ő t e t magunkhoz f e l eme l jük . Oliv k incse t osztani m e g t íz millió po lgá r t á r sa -
inkkal , mel ly a megosz tás á l ta l nem fogy . csak az i r igység ellenkezhetik, s ezen 
r ú t v é t k e n a lapí tnók m i s z a b a d s á g u n k a t ? " Széchenyi i n k á b b u t i l i t a r i sz t ikus 
érvekkel , az á t a l aku lá sbó l a b i r tokosokra háramló h a s z o n megcs i l logta tásával 
ösztönzi b i r tokos t á r s a i t ha ladás ra , K o s s u t h erkölcsi b e l á t á s u k r a , j ogé rzékükre 
is h iva tkoz ik , s nein e redmény te l enü l . Igaz , amikor a h a l a d ó k az országgyűlésen 
hasonló é rveke t h a n g o z t a t n a k , a j o b b á g y r e f o r m me l l e t t , a maradiak oldaláról 
elhangzik a felkiál tás: , ,mi t ér nekem a szabadság, ha m i n d e n ember s z a b a d ? " 2 6 

Kölcseyék azonban mégis el t u d j á k érni 1833 t avaszán , h o g y az a l só táb la külön 
t ö r v é n y b e foglal ja a p a r a s z t személyének és v a g y o n á n a k b iz tonságát , e l fogad ja 
az ö rökvá l t ságo t , meg a k a r j a szün te tn i az úriszéken a fö ldesúr önkényes bírás-

2 6 La Motte Károly gróf, Gömör megye konzervatív követe nyilatkozott így az örükvált-
ság körüli, 1834. nov. 10-i v i tában. (Vö. Országgyűlési Tudósítások, III. köt. 719. 1.) 
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k o d á s á t , s so ra iban egyre t ö b b híve van a p a r a s z t á l ta lános b i r tokképességének 
is. S ezekben az e r e d m é n y e k b e n és t ö rekvésekben nyilvánul m e g legjobban a m a -
g y a r liberális r e fo rmmozga lom emlí te t t s a j á t o s s á g a : a r endek az országgyűlésen 
kicsinyes h a r c o t f o ly t a tnak m i n d e n olyan kezdeményezés ellen, amely a n y a g i 
é rdekeket é r in tő azonnali l e m o n d á s t j e l e n t e t t volna — i lyen volt az i r t á sok , 
a legelő felosztás, az ugark i lenced , a bormérés , a pál inkafőzés , az e rdőhaszná la t , 
a bo l tny i tás s t b . kérdése — , u g y a n a k k o r a r r a törekedtek , h o g y a jobbágy jogi 
he lyze tének m e g v á l t o z t a t á s á v a l , hűbéri kö tö t t s égének l az í t á sáva l , a tel jes jogi 
f e l szabad í tás felé i rányuló lépésekkel lehetőséget n y ú j t s a n a k a j o b b á g y s á g 
egészének a jogi f e l szabadu lás ra és az anyagi felemelkedésre. E z a törekvés meg-
felel t a l ibera l izmus t a n í t á s a i n a k is, és t i s z t e l e tben t a r t o t t a a nemesi t u l a j d o n t 
is, mer t m i n d e n t u l a j d o n v á l t o z á s t anyagi e l lenszolgál ta táshoz kapcsol t és a fe lek 
kölcsönös beleegyezésétől t e t t függővé. A k o r m á n y az országgyűlés úrbéri v i t á i 
s o r á n a f euda l i zmus rendszerének teljes f e n n t a r t á s á v a l , c s u p á n a szolgá l ta tások 
könny í t é séve l , s a bi r tokosok a n y a g i é rdeke inek rovására a k a r t segíteni a pa ra sz -
t o n , az ellenzék ezzel szemben ,,a tu l a jdon s é r e lme nélkül a legszélesebbre b ő v í t e t t , 
s inkább polgári, mint materiális engedmények e lha t á rozásáva l " a k a r t a a l ibe rá -
lis s zabadság jogokon nyugvó t á r sada lom a l a p j a i t lerakni.2 7 A vál tozások k é n y -
szerűségének felismeréséig e l j u t ó nemesi t á r s a d a l o m számára ez a megoldás l á t -
s zo t t a l e g j o b b n a k : megfelelt a fo r r ada lmiságá tó l megt i sz t í to t t l iberal izmus elvei-
nek , nem j á r t sem anyagi á ldoza tokka l , s e m jogokról vagy t u l a j d o n r ó l va ló le-
mondással , s az á ta lakulás békés f o l y a m a t á t hosszú időben , t ö b b év t i zedben 
s z a b t a meg. 

A hazai l iberal izmus s a j á t o s vonása inak számbavéte le s o r á n nem fe ledkez-
he tünk meg ar ró l a t ak t iká ró l sem, amellyel az á ta lakulás m o z g a l m á n a k veze-
t é sé re h i v a t o t t ré teg a m a g a célkitűzéseit m e g k íván ta va lós í t an i . A polgár i 
á t a l a k u l á s , a kap i ta l i zmus l é t r e j ö t t e és a b u r z s o á állam k i a l a k u l á s a a n y u g a t i 
klasszikus f o r m á b a n az o s z t á l y h a r c keretei k ö z ö t t ment végbe : az á t a l a k u l á s b a n 
l eg jobban é rdeke l t osztály, a po lgárság — t á m o g a t v a a pa rasz t ság tó l , a m e l y n e k 
sz in t én é rdeke vo l t a f euda l i zmus szétzúzása — f o r r a d a l o m b a n dön tö t t e m e g 
a feudál is o sz t á lyok h a t a l m á t . Magyarországon ez a fo lyama t — bá r u g y a n c s a k 
polgár i f o r r a d a l o m b a to rko l lo t t — nem j á t s z ó d o t t le i lyen t i sz t a f o r m á b a n . 
A z á ru te rmelő bi r tokos nemesség akkor, a m i k o r ha rcba szállt a f euda l i zmus t k o n -
zerváln i k í v á n ó erők — a m a r a d i a k , az a r i sz tokrác ia , a klérus, az u d v a r — el len, 
mozga lmáva l fu rc sa , e l l en tmondásos módon az osz tá lyharc f u n k c i ó j á t is t e l j e -
s í t e t t e , u g y a n a k k o r , amikor a v a l ó b a n k izsákmányo l t osz tá lyokka l , a polgárság-
ga l , de e l sősorban a pa rasz t ságga l mint f eudá l i s k i z sákmányo ló állt szemben . 
A z osz tá lyharc a rcvonala t e h á t az adot t h e l y z e t b e n nem h ú z ó d o t t t isz tán, egy-
é r t e l m ű e n az an tagon isz t ikus osz tá lyok közö t t , b á r — mint az 1831. évi p a r a s z t -
felkelés és a p a r a s z t s á g sű rűsödő mozgalmai m u t a t t á k — a főe l l en té t v á l t o z a t -
l anu l a fö ldesúr és parasz t e l l en t é t e marad t . A polgárosodó l iberál is nemességre 
t e h á t a k é t f r o n t o s harc f e l a d a t a há ru l t , s i lyen körü lmények k ö z ö t t vezetői l é t -
fon tosságú ké rdésnek t e k i n t e t t é k , hogy a főellenséggel, a re formel lenes e rőkke l 
f o l y t a t o t t h a r c b a n biz tos í tsák h á t u k a t az igaz i k i z s á k m á n y o l t a k k a l szemben . 
E z a törekvés szü l t e azt a p o l i t i k á t , amelyet a kor tá r sak és a t ö r t é n e t i i r oda lom 
a z érdekegyesítés po l i t i ká j ának neveztek el, s amely — a l a p v e t ő e n e l lenté tes 
é r d e k ű osztá lyok á tmene t i szöve tsége lévén a t a r t a l m a — é p p o l y sa já tos képződ-

27 Kossuth fogalmazta így meg az ellenzéki vezérkar célját, amikor az országgyűlés elején 
kiderült, hogy a kormány taktikai okokból a jobbágy törvényeket akarja elsőnek az ország-
gyűlés napirendjére tűzni. (Ld. említett kéziratában, id. helyen.) 
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m é n y e a m a g y a r polgári á t a l a k u l á s n a k , m i n t ami lyen s a j á t o s helyet f o g l a l el 
a m a g y a r po lgár i á t a l a k u l á s a k a p i t a l i s t a t á r s a d a l o m l é t r e j ö t t é n e k á l t a l á n o s 
f o l y a m a t á b a n . 

Az é rdekegyes í t é s e s z m é j e k é t s é g t e l e n ü l együ t t s z ü l e t e t t meg a p o l g á r i 
á t a l a k u l á s m o z g a l m á v a l s vég igk í sé r t e a z t egészen az 1848/49- i s z a b a d s á g h a r c 
t r a g i k u s e lbukásá ig . A r e f o r m m o z g a l o m e l ind í tó i még c s u p á n abbó l a m e g g o n d o -
lásból v e t e t t é k fel, hogy a p a r a s z t s á g o s z t á l y h a r c á t g y ö n g í t v e , a n e m z e t t é v á l á s 
polgár i f o l y a m a t á n a k e l ő r e h a l a d á s á t m e g k ö n n y í t s é k . Emlege téséve l e lőször 
S z é c h e n y i n é l t a l á lkozunk . 2 8 A z 1829-i orosz — tö rök h á b o r ú , a lengyel s z a b a d s á g -
ha rc , m a j d az 1831-i pa ra sz t f e lke l é s t a p a s z t a l a t a i ú j m o z z a n a t t a l bőv í t i k az 
é rdekegyes í t é s indoka i t : i d e g e n h a t a l o m j e l e n i k meg az o r s z á g ha t á ra iná l , s k ü l ö -
nösen a n e m m a g y a r n y e l v ű p a r a s z t s á g s z e m é b e n — t e l j e s e n a l ap t a l anu l — fel-
s z a b a d í t ó k é n t t ű n i k fel.29 Az u t ó b b i s z e m p o n t o t K o s s u t h k a p c s o l j a be az é r d e k -
egyes í tés t p r o p a g á l ó é rvek k ö z é : ő m o n d j a ki először, hogy a n e m m a g y a r p a r a s z t i 
t ömegeke t a pol i t ika i jogok r á j u k való k i t e r j e sz t é séve l , t e h á t a j o b b á g y f e l s z a b a -
d í tássa l kel l é r d e k e l t t é t e n n i az ország v é d e l m é b e n . 3 0 T o v á b b szélesül és m i n ő s é -
gileg is b ő v ü l az é rdekegyes í t é s p r o g r a m j a , a m i k o r az e l l enzék i pol i t ika a r e n d -
szeres m u n k á l a t o k megye i m e g v i t a t á s a s o r á n k idolgozás t n y e r , s a g a z d a s á g i és 
pol i t ika i ön rende lkezés re i r á n y u l ó igények is szervesen b e l e é p ü l n e k , szoros k a p -
c s o l a t b a n a po lgárosodás k ö v e t e l m é n y e i v e l . E z e k az i gények m a g u k b a n r e j t e t t é k 
a Béccsel v a l ó összeütközés l ehe tőségé t : Bécs évszázadok ó t a t á m o g a t t a a h a z a i , 
j o b b á r a i d e g e n a j k ú p o l g á r s á g pol i t ikai j o g a i é r t f o l y t a t o t t h a r c á t a rendek e l lené-
ben, s p a r a s z t v é d ő szerepét is n a g y i gyekeze t t e l t u d a t o s í t o t t a a föld n é p e k ö z ö t t , 
a m a g y a r r e f o r m m o z g a l o m n a k t e h á t é l e t b e v á g ó é rdeke v o l t , hogy a b e k ö v e t -
k e z h e t ő k o n f l i k t u s ese tére a m a g a o lda l á r a á l l í t sa ezt a k é t osz tá ly t . E z t p e d i g 
csak a po lgá r i jogok k i t e r j e s z t é s e révén l e h e t e t t elérni, s ez a szempont h a t á s o s 
é rvnek b i z o n y u l t a h a l a d á s b a r á t a i n a k a g i t á c i ó j á b a n , a k ö z ö m b ö s , v a g y é p p e n 
re fo rmel l enes , de függe t l enség i érzelmű t ö m e g e k m e g n y e r é s é r e . 

Az é rdekegyes í t é s e s z m é j e nem u t ó l a g o s k o n s t r u k c i ó j a t ö r t é n e t í r á s u n k n a k • 
ezen a n é v e n nevez ték m á r a k o r t á r s a k is, h i t t e k benne , p r o p a g á l t á k , m e g f o g a l -

2 8 Steinbach kincstári ügyész már 1828-ban jelentette róla, bogv ,,. . . omnes ejus con at lis 
eo directi sint, lit Ministerium, si quae legibus non omni ex parte conformia disponere vel let , 
in spiritu Nationis insuperabiles difficultates inveniat , ut Hungária efflorescat, et gens uniatnr". 
(OL. Kanc. ein. titk. 1828: 105.sz.) Később a Világ végszavában hangoztat ja: ,,Sem magas állású, 
sem boldog mindaddig nem lehet Magyarország, míg a népet nem emeljük a nemzet sorába, azaz 
míg Hunnia interessék által eddig örökre elboneolt. privilegiált tartománybul nem lesz interessék 
által örökre egyesülendő szabad országgá." (Gróf Széchenyi István munkái. II. sorozat. I. köt. 
I. rész: Hitel , II. rész: Világ Bpest . 1904. 341. 1.) 

29 Az 1828/29-i orosz—török háború idején a magyarországi görög-keleti népekben támadt 
orosz rokonszenvre és a magyar nemességben ezzel kapcsolatosan keletkezett félelemre sok anyag 
van az OL, Kanc. ein. titkos iratanyagában. A lengyel felkelés és különösen az 1831-i paraszt-
mozgalmak idején kialakult oroszvárásra ld. Tilkovszky Lóránt: Az 1831. évi parasztfelkelés 
c. eddig kiadatlan kandidátusi értekezését és annak kiadott, hasonló című rövidített változatát . 

3 0 „ E n pedig félek, nagyon félek — írta többször említett nVunkájában, — a magyarnak 
azon dicsőséges, de szerencsétlen rendelés jutott az örök gondviseléstől, bogv valamint hajdan 
Stambul és Samarkand — ti. a török és tatár — ellen védőfalat képzet t Európa népeinek, úgy 
most is, miután a bécsi congressus által épített külső védfal — ti. a kongresszusi Lengyelország — 
már eldőlt, hasonló sors néz a magyarra, egy szömyebb, egy rettentőbb bálvány hatalom ellen, 
melly irtózatos rémként fenyegeti Europa constitútionalis létét. S csak elfogultság nélkül fon-
toljuk meg political állásunkat, vessünk egy önmeghittségtől távol tekintetet országunk heterogen 
elemeire, — nem hiszem, hogy aki thronusunk hatalmának s nemzeti függetlenségünk szabad-
ságának igazi barátja, aggodalmaimban ne osztozzék, s hazánk lakosainak a polgári lét köteleivel 
szorosra kapcsolandó egyetemülését ne kívánja!" » 
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m á z t á k cé lk i tűzése i t s m e g v a l ó s í t á s á n a k m ó d o z a t a i t . A rendszeres m u n k á l a t o k r ó l 
készü l t m e g y e i j a v a s l a t o k b a m á r ebben az ú j f o r m á b a n ke rü l t be, n e m egyszer 
k i b ő v í t v e a nye lv i egység m e g v a l ó s í t á s á n a k köve te léséve l . Kölcsey n a p l ó j á b a n 
szereplő g y ö n y ö r ű m e g f o g a l m a z á s a — ,,a k o r m á n y u r b á r i u m ál ta l u r b á r i u m o t 
aka r , n e k ü n k u r b á r i u m á l l a l n e m z e t e t kel l a k a r n u n k ; a z a z f e l a d a t u n k ú g y in tézn i 
az u r b á r i u m t á r g y a i t , b o g y a nép egyszer t u l a j d o n i és po lgá r i j o g o k a t n y e r j e n , 
s ezál ta l a polgári a l k o t m á n y 700 000 p u h a s á g és s z e g é n y s é g ál ta l e l a l j a s o d o t t 
lélek h e l y e t t 10 millió f e l e m e l k e d h e t ő t n y e r j e n " 3 1 — t a l á n egyidőbcn k e l e t k e z e t t , 
azonos fo r rá sbó l , az országgyűlés i r e fo rmel lenzék közös á l lás fogla lásából f a k a d t 
a K o s s u t h é v a l : „Csak a z o n érdek erős, m e l l y b e n s o k a n osz toznak , s m e l l y n e k 
f e n n t a r t á s a s o k a k n a k s z í v é n fekszik. H a t e h á t a m a g y a r nemesi s z a b a d s á g b a n 
az egész m a g y a r népe t részesí t enők, ennek k i r á l y r a s n e m e s r e egyéb b é f o l y á s a nem 
lenne a n n á l , hogy m o s t c sak ha t százeze r ember őrzi az a l k o t v á n y t , me l lynek 
f e n n t a r t á s a k i r á ly t s p o l g á r t e g y f o r m á n érdekl i , a k k o r e l lenben t ízmi l l ió e m b e r 
őr izné, s az e g y e t e m ü l t m a g y a r n e m z e t t i z e n h a t s z o r t ö b b e t n y o m n a E u r ó p a 
pol i t icai mér l egében , m i n t m o s t . " Az é r v e k m á r a h a r m i n c a s évek e le jén k ia l aku l -
t a k , s á l t ó l k e z d v e á l l a n d ó kel lékét k é p e z t é k a r e fo rme l l enzék a g i t á c i ó j á n a k egé-
szen a f o r r a d a l o m e lőes té jé ig , h o g y a z u t á n az elv a s z a b a d s á g h a r c v i h a r á b a n vesse 
alá m a g á t a gyakor la t p r ó b á j á n a k . 

D e az é rdek egyesít és eszméje n e m c s a k elv, n e m c s a k agitációs e szköz volt 
a r e f o r m p á r t f e g y v e r t á r á b e n ; l eg jobb ja i k o m o l y erőfesz í téseket is t e t t e k , hogy 
az egyes í tés t meg is va ló s í t s ák és h a t é k o n y erővé t e g y é k h a r c u k b a n . A húszas 
évek végé tő l folyik a h a r c , h o g y a város i po lgá r ságo t l evá l a s szák Bécs o lda lá ró l 
és a n e m z e t i f o r m á b a n j e l e n t k e z ő po lgá rosodás mellé á l l í t s á k . Nehéz p r o b l é m a ez, 
m e r t j o b b á r a idegen po lgá r ság ró l van szó, a m e l y e t a n e m e s s é g részéről évszázados 
sé re lmek é r t e k , s ame ly első j e len tkezéséve l is e l s i k k a s z t o t t pol i t ikai j o g a i t kéri 
s z á m o n a nemesség tő l . Az ellenzék v i szon t a pol i t ikai j o g o k — az országgyűlés i 
képvise le t — m e g a d á s á t a v á r o s o k k a l s z e m b e n é r v é n y e s ü l ő bécsi b e f o l y á s gyön-
gí téséhez, a vá rosok be l ső sze rkeze tének d e m o k r a t i z á l á s á h o z és n e m z e t i b b é 
v á l á s u k h o z kö t i , s ezzel év t i zedes , a f o r r a d a l o m k i tö résé ig el nem d ö n t ö t t v i tá t 
vá l t ki.32 A céhes városi po lgá r ságga l s z e m b e n viszont t á m o g a t ó k r a t a l á l a ha l adó 
ellenzék a tőkések , c é h e n k í v ü l i ipar i és ke reskede lmi vá l la lkozók r é t e g é b e n , 
s a n e g y v e n e s évekre szoros szövetség j ö n lé t re k ö z t ü k : az ellenzék v á l l a l j a 
e ré teg é rdeke inek k é p v i s e l e t é t a po l i t ika i po rondon , v i s z o n t élvezi a n y a g i és 
erkölcsi t á m o g a t á s á t . A p a r a s z t s á g m e g n y e r é s e , é r d e k e i n e k fe lka ro lása közép-
pon t i he lye t foglal el az e l lenzék p o l i t i k á j á b a n ; az er re i r á n y u l ó t ö r e k v é s e k egy-
idősek az el lenzéki r e f o r m p á r t első, l e g k o r á b b i j e l en tkezéséve l , egyes szakasza i t 
pedig a r e f o r m m u n k á l a t o k a t á tdolgozó országos b i z o t t s á g úrbér i v i t á i , m a j d 
a b i zo t t ság i j a v a s l a t o k m e g y e i m e g v i t a t á s a és a j o b b á g y f e l s z a b a d í t á s i r á n y á b a 
m u t a t ó e lvek számos m e g y é b e n t ö r t é n t győze lemre j u t á s a , f őképpen p e d i g az 
ö r ö k v á l t s á g é r t , az úr i szék eltörléséért és a j o b b á g y s z e m é l y é n e k s z a b a d s á g á é r t 
1833/34-l>en v ívo t t o r szággyűlés i ha rcok képez ik . Ezek a tö rekvések m e g t a l á l t á k 
az u t a t a p a r a s z t s á g h o z is, s t ö r t é n e l m ü n k b e n e lőször fo rdu l t elő, h o g y az 
u r a l k o d ó o sz t á ly egy c s o p o r t j á n a k a belső t á r s a d a l m i r e n d á t a l a k í t á s á r a i r á n y u l ó 
törekvése i a p a r a s z t s á g s o r a i b a n is i s m e r e t e s e k k é v á l t a k , s t uda to s he lyes lés re , 
t á m o g a t á s r a t a l á l t ak . S z á m o s a d a t van a r r a , hogy S z é c h e n y i m u n k á i t a f a l v a k b a n 

31 Kölcsey Ferenc : Országgyűlési napló. 1833. jan. 1 l-l bejegyzés. (Kölcsey Ferenc Összes 
Munkái. Bpes t . 1960. II. köt. 394". 1.) 

32 A kérdés részleteire ld. a disszertáció II. fejezetének a városokkal kapcsolatos részeit. 
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a p a r a s z t o k o l v a s t á k és jegyzőikke l m a g y a r á z t a t t á k , 3 3 az 1831-i ko le ra fe lke lés 
u t á n szél tében e l t e r j e d t az a v é l e m é n y , „ m e l l y a n n a k e r e d e t é t a s ze r fe l e t t i 
l i b e r a l i s m u s n a k , ú j s á g o k és f o l y ó í r á s o k o l v a s á s á n a k , s kü l fö ld i polgári o k f ő k 
t e r j e d é s é n e k t u l a j d o n í t á " ; 3 4 az o p e r á t u m o k m e g y e i v i tá i során g y a k r a n é r k e z t e k 
j e l e n t é s e k a k o r m á n y h o z arról a z é rdeklődésrő l és n y u g t a l a n s á g r ó l , ame l lye l 
a p a r a s z t s á g k ü l ö n ö s e n az ú rbé r i o p e r á t u m v i t á i t kísér te ; 3 5 a k e c s k e m é t i p a r a s z t -
k ö z s é g k ü l d ö t t e i 1833 elején h e t e k i g P o z s o n y b a n t a r t ó z k o d t a k és h a l l g a t t á k 
az országgyűlés v i t á i t 3 6 s tb. E n n e k az é rdek lődésnek az i s m e r e t é b e n j u t h a t o t t 
c s a k Wesse l ény inek és Balogh J á n o s n a k az eszébe , hogy 1834 ő s z é n , az ö r ö k v á l t -
s á g b u k á s a k o r f e lvessék , n e m ke l lene-e a p a r a s z t s á g k ö r é b e n a l á í r á s - g y ű j t ő 
m o z g a l m a t i n d í t a n i az e l b u k o t t j o b b á g y r e f o r m é rdekében . 3 7 A z érdeklődés és 
a kapcso la t k é s ő b b , amiko r a h a l a d ó ellenzék p r o g r a m j a a s a j tó , k ü l ö n ö s e n a P e s t i 
H í r l a p révén s zé l e sebb körben is i s m e r t t é vá l t , c s a k erősödöt t , h o g y — e l sősorban 
K o s s u t h nevéhez kapcso lódva — 1848-ra a k ö z ö s érdekek v é d e l m é b e n t ö r t é n ő 
e g y ü t t e s fel lépés a l a p j á v á v á l j é k . Mer t t a g a d h a t a t l a n , hogy az é rdekegyes í t é s 
h a l a d ó nemesi p o l i t i k á j á n a k a m a g y a r polgári f o r r a d a l m a t mege lőző é v t i z e d e k b e n 
a p a r a s z t s á g s z e m p o n t j á b ó l is m e g v o l t a m a g a reá l i s a lap ja és é r t e l m e . E l l e n t é t -
b e n a korábbi é v s z á z a d o k függe t l enség i m o z g a l m a i v a l , a m i k o r a nemesség v e z e t t e 
h a r c o k k i m e n e t e l e s e m m i t sem v á l t o z t a t h a t o t t a pa ra sz t ság f e u d á l i s kö tö t t s ége i -
n e k s k i z s á k m á n y o l t s á g á n a k r e n d s z e r é n , a h a l a d ó nemesség po lgár i - l ibe rá l i s 
m o z g a l m a a p a r a s z t s á g r a is ki a k a r t a t e r j e sz t en i a liberális s z a b a d s á g j o g o k a t , 
s z á m á r a is b i z t o s í t a n i k í v á n t a s z e m é l y é n e k s z a b a d s á g á t , a v a g y o n s z e r z é s l e h e t ő -
s é g é t s a l i b e r a l i z m u s f o g a l m á v a l e g y ü t t járó e g y é b formális j o g o k a t . I lyen .szem-
p o n t b ó l nézve t e h á t a p a r a s z t s á g a s a j á t é r d e k e i n e k megfe le lően c se l ekede t t , 

33 Lónyui Gábor levelezésében fordul elő, hogy a vásárosnaményiak Széchenyi munkáit 
olvassák jegyzőjükkel (OL. Lónvay es. levéltára, 73. csomó); Nicky László 1831. szept. 6-án azt 
írta a kancellárnak, h o g y Szabolcsban „Széchenyi Hitele, a Balásházy Adója minden communi-
tások házánál ünnepi időtöltése a közrendűeknek" (OL, Kanc. ein. 1831: 2490. sz.); Vay Ábra-
h á m 1831. ápr. 2-i jelentése szerint az erdélyi románok között „libri, sed praeprimis libelli, 
novalia non tantum leguntur, sed nonnulli novalium articuli prout et liber Hitel translali sint 
in idioma Valachicum . . ." (OL, Kanc. ein. titk. 1831: 67. sz.) 

34 Vö. Balásházy ./. : Az 1831-dik esztendői felső magyarországi zendüléseknek történeti 
leírása. Pest. 1832. 110. kk. 

35 A kancellár pl. 1832. felír. 23-án bepanaszolja Pes t megyét a királynál, amiért az úrbéri 
operátummal kapcsolatos liberális állásfoglalását kinyomtatta és terjeszti. Uta l t arra a hatásra, 
amelyet a határozat a megye parasztsága körében kiváltott . „Gewiss ist es aber — fejezte b e 
jelentését —, dass dieser Schritt die Wirkung eines Manifestes über das Freyeigenthum des. 
Bauernstandes, über Zehend und Roboth Abolition und anderer dcrlag Redensarten rler heutigen 
Neuerungssucht hervorgebracht hat ." (OL Kanc. ein. 1839: 1288. sz. — Csak 1839-ben került 
a király elé a felterjesztés.) Az úrbéri operátummal kapcsolatban 1832. máj . 14-én is azt írja a 
kancellár, „dass der ungarische Unterthan, nicht minder als die übrigen steuernden Classen der 
Einwohner Ungarns sich seit mehr als e inem Jahre in einem Zustande ungewönlicher Aufregung 
befindet ." (OL, Kanc. ein. titk. 1832: 87. sz.) Az is tudomására jutott a kormánynak, hogy 
„nonnullaindividua, speciem Advocatorum praeferentia, instar emissarioruin populosiora Comi-
ta tus Baranyensis, Sümeghensis et Zaladensis oppida et loca peragrare, et animos credulae plebis 
contribuentis in respectu praeprimis robottarum, nonae item et deeimae praestationis, var lis 
artibus et sigmentis concitare observata fuere." (OL, Kanc. ein. 1832: 767. sz.) Ismeretes, hogy az 
úrbéri operátummal kapcsolatban mind a kormány, mind a megyei és országgyűlési ellenzék 
részéről mennyi hivatkozás történt a parasztság felcsigázott várakozására. 

36 Az erről szóló jelentést ld. OL, Kanc. elli. t itk. 1833: 33. sz. alatt . 
37 OL, Kanc. ein. 1834: 1986, 2002. sz. — A kormányhoz olyan értesülések is érkeztek, 

h o g y Kossuth ingyen küldte meg a nagyobb parasztközségeknek az Országgyűlési Tudósítások 
azon számait, amelyek az örökváltsággal kapcsolatos országgyűlési v i tákat ismertették. (Uo . 
1835: 257. sz.) E g y másik alkalommal arról érkezett hír, hogy az ellenzék nyomtatott proklamá-
ciót akar a parasztsághoz intézni Wesselényi szatmári beszéde szellemében. (Uo. 1835: 1880. s z . 
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a m i k o r a m a g a részéről nem u t a s í t o t t a el az é rdekegyes í t é s n e m e s i p o l i t i k á j á t , 
h a n e m — o s z t á l y h a r c o s igényei f e n n t a r t á s á v a l — rokonszevve l f o g a d t a azt , m i n t 
a f e u d a l i z m u s b ó l v a l ó k i b o n t a k o z á s t elősegítő k e z d e m é n y e z é s t . A z é rdekegyes í t é s 
p o l i t i k á j a pe r sze n e m h e l y e t t e s í t h e t t e a f e u d a l i z m u s f o r r a d a l m i ú t o n t ö r t é n ő 
m e g d ö n t é s é t — a t ö r t éne l em g y a k o r l a t a h a m a r o s a n be is b i z o n y í t o t t a ezt — , 
j e l en tő s m é r t é k b e n h o z z á j á r u l t a z o n b a n ahhoz, h o g y a földesúr és p a r a s z t f eudá l i s 
k a p c s o l a t á n a k t a r t h a t a t l a n s á g a és a gyökeres v á l t o z á s szükségessége mind a ne -
messég , mind a p a r a s z t s á g k ö r é b e n t u d a t o s o d j é k , s ezzel e lőkész í t e t t e a p r o b l é m a 
f o r r a d a l m i m e g o l d á s á t . De e lőkész í t e t t e azt is, b o g y a pa ra sz t ság köve te lé se inek 
részleges m e g v a l ó s u l á s a u t á n a m a g á é n a k é rezze a f o r r ada lom á l t a l l é t r e h o z o t t 
ú j r e n d e t , a f ü g g e t l e n nemzet i á l l a m b a n lássa j ö v ő reményei b i z t o s í t é k á t és v o l t 
e l n y o m ó i o lda l án kész legyen ha rco ln i is a n n a k f e n n m a r a d á s á é r t . S ez az é rdek-
egyes í tés nemesi - l iberá l i s p o l i t i k á j á n a k igazi j e l en tő sége . 

Összegezve a polgári r e f o r m m o z g a l o m ideo lóg i á j ának t e k i n t h e t ő k o r a i 
m a g y a r l i be ra l i zmus l eg je l l emzőbb vonása i t , e l m o n d h a t j u k , h o g y a f e u d a l i z m u s t 
m e g d ö n t ő n y u g a t i e s z m e á r a m l a t ná lunk az i s m e r t e t e t t s a j á t o s k ö r ü l m é n y e k 
f o l y t á n a f o r r a d a l o m megelőzésének r ecep t j évé sze l ídü l t , még m i e l ő t t funkció já t , , 
a po lgár i t á r s a d a l m i v iszonyok l é t r ehozásá t b e t ö l t h e t t e volna . H i r d e t ő i a f o r r a -
d a l m a t r e f o r m m a l , a gyors és g y ö k e r e s á t a l a k u l á s t sok évt izedre t e r v e z e t t to ldoz-
ga t á s sa l , az o s z t á l y h a r c o t osztá lyösszefogással a k a r t á k felcserélni, s ezzel a m o z -
g a l o m b ó l éppen a n n a k l egné lkü lözhe te t l enebb e l e m é t , f o r r a d a l m i s á g á t igyekez-
t e k ki lúgozni . A f o r r a d a l m a t ezzel pe r sze nem t u d t á k megelőzni, a l iberá l i s r e fo rm-
m o z g a l o m a z o n b a n a n n y i t e lér t , b o g y az á t a l a k u l á s szükségszerűsége t u d a t o s o -
d o t t a t á r s a d a l o m egyes ré tege iben , s a t ö r t é n e l m i fo rdu la t n e m vé res , p u s z t í t ó 
v i h a r t ó l k ísérve , h a n e m jóval e n y h é b b f o r m á b a n k ö v e t k e z h e t e t t be . A l iberális 
ideológia l e fékez te a fo r r ada lmi á t a l a k u l á s l e n d ü l e t é t , s ezzel a f o r r a d a l m i fe lada-
t o k m a r a d é k t a l a n v é g r e h a j t á s á t is m e g a k a d á l y o z t a . A sa j á tos h a z a i kö rü lmé-
n y e k h e z a l k a l m a z o t t elmélet a g y a k o r l a t b a n a l k a l m a t l a n n a k b i z o n y u l t a r r a , 
h o g y a minden f e u d á l i s k ö t ö t t s é g t ő l men tes , t i s z t a po lgár i t á r s a d a l m a t l é t r e h o z z a . 

I I I . 

A korai m a g y a r l ibera l izmus t a r t a l m á n a k • és jel legének v i z s g á l a t a so rán 
e lke rü lhe te t l enü l vá l a sz t kell a d n u n k ar ra a k é r d é s r e is, hogy a l ibe ra l i zmus 
je len tkezéséve l és a k t í v h a t ó e r ő v é való v á l á s á v a l e g y ü t t j á r ó d ö n t ő v á l t o z á s 
m i k o r k ö v e t k e z e t t b e a m a g y a r f e j lődésben , hol ke l l t ehá t tö r t éne t i áb rázo lá sa ink -
b a n az t a v á l a s z t ó v o n a l a t m e g h ú z n i , amelyen t ú l m é g a f euda l i zmus ideológiá ja 
az u r a l k o d ó , s a m e l y e n innen m á r fo ly ik a g y ő z e l e m m e l végződő elvi h a r c a t á r sa -
d a l o m sze rkeze tének á t a l a k í t á s á é r t . A kérdés c s u p á n periodizációs p r o b l é m á n a k 
l á t s z ik , s l é n y e g é b e n az is, de ez n e m csökkenti j e l e n t ő s é g é t : a m a r x i s t a t ö r t é n e t -
í r á s b a n a per iod izác ió a l apve tően f o n t o s , mer t a n n a k a p róbaköve , h o g y a t ö r t é -
itész helyesen l á t j a - e a t á r s a d a l o m f e j l ő d é s m e n e t é t , s fel ismeri-e az á l t a l a vizsgált 
f o l y a m a t b a n az á l t a l á n o s tö rvénysze rűségek é rvényesü l é sé t . J e l e n ese tben nem 
kevesebbrő l van szó, m i n t arról, h o g y hol jelöl jük k i a m a g y a r t á r s a d a l o m f e j l ő d é s -
b e n a polgári á t a l a k u l á s r a i rányuló e szmék és t ö r e k v é s e k é rvényesü lésének kezde té t . 

T ö r t é n e t í r á s u n k az 1790—1849 között i h a t évt izedei he lye sen egyet len 
n a g y ko r szaknak t e k i n t i , s a f euda l i zmusró l a k a p i t a l i z m u s r a v a l ó á t m e n e t b e n 
jelöl i meg t a r t a l m á t . 1 Va lóban , ez az időszak a m a g y a r f e j lődésben , ame lyben 

1 Vö. a már idézett egyetemi tankönyv címlapjával és általános bevezetésével. 
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a t ő k é s v i s z o n y o k n a k megfelelő t e r m e l ő e r ő k k i b o n t a k o z n a k , s ö s s z e ü t k ö z é s ü k 
a f eudá l i s t e rmelés i v i s zonyokka l f o r r a d a l m i m ó d o n o ldód ik meg. E n a g y kor-
s z a k o n be lü l a z o n b a n h a t á r o z o t t v á l a s z t ó v o n a l a t kell h ú z n i annál az i d ő p o n t n á l , 
a m i k o r a t e r m e l ő e r ő k és te rmelés i v i s z o n y o k összeütközése n y o m á n a t á r s a d a l o m -
b a n t u d a t o s o d i k a f e u d a l i z m u s csőd je , s az a r ra h i v a t o t t a k kidolgozzák a gyógy-
m ó d o t , az á t a l a k u l á s n a k a helyi s z ü k s é g l e t e k r e s z a b o t t ideológiá já t és h a r c r a 
m o z g ó s í t a n a k az á t a l a k u l á s é rdekében . A m i k o r ez a t u d a t o s o d á s b e k ö v e t k e z i k , 
a m i k o r az ú j ideológia megszüle t ik és mozgósí tó e r ő v é vál ik , a k k o r t ó l beszél-
h e t ü n k — az 1790-től 1849-ig t a r t ó n a g y korszak egységének f e n n t a r t á s á v a l — 
a fe j lődés ú j f e j e ze t ének kezdetéről . 2 E n n e k a f o r d u l a t n a k az i d ő p o n t j á t p r ó b á l j u k 
m e g a t o v á b b i a k b a n ki je lö ln i , va lahol a X I X . század h ú s z a s és h a r m i n c a s éveinek 
f o r d u l ó j a t á j á n . 

Az i d ő p o n t i l ye t én m e g v á l a s z t á s á n a k lá tszólag e l l e n t m o n d némileg a z a körül-
m é n y , h o g y 1790 és 1795 közö t t , a m a g y a r j akob inusok m o z g a l m á b a n és í r á s a i b a n 
o b b á r a j e l e n t k e z n e k m á r — sőt sok e s e t b e n jóval r a d i k á l i s a b b f o r m á b a n — azok 

a z e s z m é k , a m e l y e k a polgár i á t a l a k u l á s i deo lóg i á j ának lényegét j e l e n t i k , s ame-
lyek a ko ra i m a g y a r l ibe ra l i zmus t a r t a l m á t is képez t ék . E z e k az e szmék a z o n b a n 
n e m a haza i g a z d a s á g i - t á r s a d a l m i v a l ó s á g t a l a j á b ó l n ő t t e k ki: f e lv i l ágosodo t t 
o l v a s m á n y o k , I I . József kísér lete s a messze v i l ág í tó f r anc i a pé lda v o l t a k az 
iI l letőik, s hazai t a l a j b a hu l lva n e m t u d t a k k i t e rebé lyesedn i , e l s o r v a d t a k , mer t 
k o r á n j ö t t e k , a haza i f euda l i zmus v á l s á g a még csak e z u t á n ju to t t el v é g s ő szaka-
s z á b a . H a j n ó c z i é k , Mar t inov icsék e s z m é i még csak e g y vékony , r é s z b e n nemesi , 
r é szben polgár i e r e d e t ű ér telmiségi r é t e g r e f e j t h e t t e k ki h a t á s t , t á p t a l a j h i á n y á b a n 
és a k ö n y ö r t e l e n ü ldözés k ö v e t k e z t é b e n a z o n b a n ez a h a t á s u k is h a m a r m e g s z ű n t , 
s t o v á b b é l é s ü k csak szó rványos n y o m o k b a n m u t a t h a t ó ki Zemplén és Szepes 
hegye i k ö z t , a m o z g a l o m v e t e r á n j a i n a k leveleiben és í r á sa iban , B e r z e v i c z y Ger-
gely és n é h á n y gazdaság i , s t a t i s z t ika i s zak í ró m u n k á i b a n , hogy a z u t á n d i a d a l m a s 
erővel t ö r j e n e k a fe l sz ínre akkor , a m i k o r a t á r s a d a l o m viszonyai m á r m e g é r t e k 
b e f o g a d á s u k r a . 

A m a g y a r l i be ra l i zmus k o r á n a k klasszikus t ö r t é n e t í r ó j a , H o r v á t h Mihály 
az 1825-i o r szággyű lés összeh ívásá t mege lőző n e m z e t i e l lenál lásban v é l t e meg-
ta lá ln i az t a f o r d u l ó p o n t o t , amely a 11. József ha l á l á tó l 1848 polgári f o r r a d a l m á i g 
t e r j e d ő ko r szakon belü l a nemzet i és h a l a d ó erők t á m a d á s b a l endü lésének k e z d e t é t 
j e len t i . S á l l ás fog la lásá t nemcsak a r r a a t ény re é p í t e t t e , liogy a r e n d i - n e m z e t i 
•ellenállás a nemze t i önrende lkezés m a r a d v á n y a i t is elnyeléssel f e n y e g e t ő új 
a b s z o l u t i z m u s k u d a r c á t j e l en t e t t e : h e l y e s liberális ö s z t ö n n e l az ú j p o l g á r i ideo-
lógia megje lenésé t is k u t a t t a m á r a m o z g a l o m h á t t e r é b e n , 3 s különös h a t á r o z o t t -
ságga l j e lö l te ki a k i b o n t a k o z ó n e m z e t i i roda lom h e l y é t és szerepét a korszerű 

2 Az egyetemi tankönyv ilyen belső tagolást nem alkalmaz; szerzői az 1790—1849 közötti 
időszakot nvoic egyenlő értékű fejezetre osztják, az 1848/49-i polgári forradalom és nemzeti sza-
badságharc is csupán egyike ezeknek a fejezeteknek. 

3 Hosszasan ismerteti pl. Bars megyének a sajtószabadság védelmében kelt 1820. márc. 
(i-i feliratát, amely a polgárosodás elengedhetetlen feltételének nevezi a sajtószabadságot, s a kül-
földi sajtótermékekben látja azt az eszközt, amely révén megismerhetjük és követhetjük a kül-
földi polgárosodott nemzeteket. Idézi D e s s e v f f y József véleményét , aki általános európai forra-
dalmat jósol s reméli, l iogy abban Magyarország is megszerzi, a feudális rendszer feláldozása árán, 
az igazi nemzeti függetlenséget. Sőt úgy látja , liogy az ellenállás győzelmének láttán „még a nem-
nemes osztályok is, melyek csak az alkotmányos törvényhozás működéséből remélhetnek vala 
természetszerű nemzeti kifejlést, az alkotmányosság diadalához kapcsolták a magok reményeit, 
szintúgy a polgári jogosultság megnyerése, m i n t általában a jólétbeni gyarapodás tekintetében." 
(Horváth M. : Huszonöt év . . . I. köt. 78., 84., 138. 1.) 
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vá l tozások előkészí tésében. 4 E n n e k el lenére is ú g y vé l jük , h o g y az 1820-as é v e k 
e le jének el lenál lási m o z g a l m á t m é g nem t e k i n t h e t j ü k a k e r e s e t t belső k o r s z a k -
h a t á r n a k : a h a l a d á s igényé t k i fe jező g o n d o l a t o k még csak s z ó r v á n y o s a k , t á v o l 
v a n n a k a t tó l , h o g y a t á r s a d a l o m n a k a k á r c s a k egyet len r é t e g é b e n is ak t ív , i r á n y t -
szabó po l i t ika i e rővé v á l j a n a k . Hason ló a h e l y z e t az 1825/27-i országgyűlésse l is, 
a m e l y e t ped ig a polgári k o r s z a k t ö r t é n e t i i r o d a l m a H o r v á t h Mihály n y o m á n 
e g y é r t e l m ű e n az ú g y n e v e z e t t r e f o r m k o r k e z d e t é n e k t e k i n t e t t , 5 s amelynek e g y é b -
k é n t számos v a l ó b a n e l ő r e m u t a t ó k e z d e m é n y e z é s e — a n e m z e t i nye lv és i r o d a l o m 
o t t h o n á u l szolgáló Tudós T á r s a s á g l é t r e h o z á s a , a j o b b á g y t e l k e n élő n e m e s e k 
a d ó alá ve tése , a bécsi v á m p o l i t i k a ellen f o l y ó h a r c ú j t a r t a l o m m a l való m e g t ö l -
tése s tb . — m e l l e t t megvol t az az óriási j e l en tő sége is a jövő s z e m p o n t j á b ó l , h o g y 
az a b s z o l u t i z m u s t á m a d á s a e l lenében m e g v é d t e az á t a l a k u l á s é r t m e g i n d u l ó 
h a r c báz isa i t , az o r szággyű lés t és a megyei a u t o n ó m i á t . Az országgyűlés k ü z d e l -
mei a z o n b a n m é g t ú l n y o m ó a n r e n d i - a l k o t m á n y o s s z íneze tűek , a ke le tkező ú j 
b e n n ü k is m é g csak s z ó r v á n y o k b a n j e l e n t k e z i k , az é v s z á z a d o s h a g y o m á n y o k 
el lenére sem t e k i n t h e t j ü k t e h á t őke t ú j k o r s z a k , a k i b o n t a k o z ó polgári r e f o r m -
mozga lom k e z d e t é n e k , h a n e m legfe l jebb e l ő j á t é k á n a k , kü lönösen akkor , h a a n e m -
zet i önrende lkezés igényének ú j t a r t a l m ú j e l en tkezésé t is b e l e é r t j ü k a t á r s a d a l m i 
á t a l a k u l á s t á g a b b a n é r t e l m e z e t t igényébe. . 

K é s ő b b kell h á t k e r e s n ü n k a döntő f o r d u l a t o t , va lahol a húszas és h a r m i n -
cas évek f o r d u l ó j a t á j á n . V a l ó b a n , az ú j é v t i z e d beköszön té sé t köve tő k é t - h á r o m 
esz t endőben o l y a n hazai és nemze tköz i e s e m é n y e k t o r l ó d n a k össze, a m e l y e k 
m i n d e g y i k e k ü l ö n is óriási e rővel j á ru l hozzá a t á r s a d a l m i t u d a t á t a l a k u l á s á h o z , 
a gyökeres v á l t o z á s o k szükségességének a fe l i smeréséhez . 1830 j a n u á r j á b a n m e g -
je len ik S z é c h e n y i Hi te le , j ú l i u s b a n Pár izs n é p é n e k ú j f o r r a d a l m a m e g d ö n t i 
a B o u r b o n o k t r ó n u s á t , n o v e m b e r b e n Lengye lo r szág népe kel fel a cári ö n k é n y 
ellen, 1831 j ú n i u s á b a n m e g j e l e n i k a Világ, j ú l iu s közepén P e s t e n tör ki p l e b e j u s 
népmozga lom, jú l ius végén az egész országot meg rázza a F e l v i d é k p a r a s z t s á g á n a k 
t ö b b megyé re k i t e r j e d ő véres felkelése, 1831 és 1832 f o l y a m á n a megyékben l á z a s 
készü lődés fo ly ik a köve tkező országgyűlésre , s 1832 végére összeül az r szággyí í lés , 
a m e l y n e k é v e k k e l k o r á b b a n m e g s z a b o t t f e l a d a t a az ország e l a v u l t g a z d a s á g i - t á r s a -
d a l m i r e n d j é n e k , k ö z i g a z g a t á s á n a k és i g a z s á g s z o l g á l t a t á s á n a k a m e g r e f o r m á l á s a . 
Az 1825/27-i o r szággyűlésen m é g alig h a n g z o t t a k el k o r s z e r ű követe lések , az 
1832-i o r szággyű lés re pedig m á r szerveze t t h a l a d ó ellenzéki p á r t vonul fel, s a t á r -
s ada lmi á t a l a k u l á s számos k é r d é s é b e n t ö b b s é g e t , más k é r d é s e k b e n erős, n e h e z e n 
l e k ü z d h e t ő k i sebbsége t képez . A közbeeső n é h á n y év a l a t t t e h á t olyan j e l e n t ő s 
á t a l a k u l á s k ö v e t k e z e t t be a nemes i k ö z v é l e m é n y b e n és ezzel a megyék p o l i t i k a i 
e r ő v i s z o n y a i b a n , ame lye t m á r joggal t e k i n t h e t ü n k d ö n t ő n e k a r e fo rmideo lóg ia 
k i a l aku l á sa és é r v é n y r e j u t á s a s z e m p o n t j á b ó l . Az á t a l a k u l á s ké t ség te lenül a fel-
soro l t t é n y e z ő k együ t t e s , de n e m egy fo rma h a t á s á n a k e r e d m é n y e volt , s ha k ö z ü -
lük ki t u d j u k v á l a s z t a n i az t , ame ly ik a l e g f o n t o s a b b vol t , e g y b e n m e g t a l á l t u k 

4 Uo. 46. kk. 
5 A „reformkor" közkeletű elnevezésével szemben a marxista történészek egyrésze óvatos-

ságot tanúsít; az egyetemi tankönyv e fejezeteinek szerzői pl. tudatosan és következetesen kerülik 
használatát. A történészek többsége azonban — az irodalomtörténészekkel együtt — nem lát 
okot arra, hogy mellőzze használatát. Valóban, ha tartalmát és értelmét akár a termelési viszo-
nyok, a fennálló társadalmi és politikai rend reformok útján történő átalakítására irányuló tuda-
tos törekvésekben és kísérletekben, akár egyszerűen a fenyegető forradalom reformok útján tör-
ténő megelőzésére irányuló szándékokban látjuk, az elnevezés mindenképpen kifejezi a korszak 
politikai fejlődésének legjellemzőbb vonását, használata ellen tehát marxista szempontból nézve 
sem emelhető kifogás. 

3 Tör téne lmi Szemle 
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a fe j lődésnek a z t a m o z z a n a t á t is, amelyhez a h a l a d ó m o z g a l o m e l indulásá t h o z z á -
k a p c s o l h a t j u k . 

T ö r t é n e t s z e m l é l e t ü n k a z o s z t á l y h a r c o t t e k i n t i a t á r s a d a l o m f e j l ő d é s h a t ó -
ere jének, m a g á t ó l é r te tődő l e n n e t ehá t , ha a f e l so ro l t t é n y e z ő k közül a p a r a s z t s á g 
h a t a l m a s o s z t á l y h a r c o s m e g m o z d u l á s á r a , 1831 n y a r á n a k pa rasz t f e lke l é sé re e s n é k 
a v á l a s z t á s u n k , anná l is i n k á b b , m e r t ezzel az ú j korszak k e z d e t é t je lentő i d ő p o n -
t o t szinte n a p n y i pon tos ságga l meg t u d n ó k ha tá rozn i . Mégsem ezt t e s s z ü k , 
iner t a p a r a s z t f e l k e l é s a t é n y e k b izonysága s z e r i n t nein e l i nd í t ó j a , h a n e m c s u p á n 
ösz tönzője , h a t a l m a s e lő re lend í tő j e volt a m á r mozgásban , k i b o n t a k o z ó b a n levő> 
m o z g a l o m n a k . Széchenyi H i t e l e m á r a fe lke lés e lőt t o r szágos h a t á s t f e j t e t t k i , 
a nemzet i n y e l v és i rodalom ü g y e óriási l é p t e k k e l ha l ad t e lőre , l é t r e j ö t t az A k a d é -
m i a és az 1830- i országgyűlés n y e l v tö rvénye i , s a ha ladó k ö z v é l e m é n y — a m e l y 
a pa rasz t so r s j e l en tő s j o b b í t á s á r a is kész — n a g y j á b ó l k i a l a k u l t m á r a fe lke lés 
e lő t t . 6 A p a r a s z t f e l k e l é s n e m o k a , e l indí tó ja a r e f o r m m o z g a l o m n a k , h a n e m m a g a 
is okoza ta , k ö v e t k e z m é n y e a z o k n a k a k ö r ü l m é n y e k n e k , a m e l y e k a r e f o r m m o z -
g a l m a t is s zükségsze rűen é l e t r e h í v j á k , s a m e l y e k e t a f e u d a l i z m u s z s á k u t c á j á n a k , 
k ié leződöt t , k i b é k í t h e t e t l e n b e l s ő e l l e n t m o n d á s a i n a k g y ű j t ő f o g a l m a alá s z o k t u n k 
összefoglalni . A paraszfe lke lés a p a r a s z t s á g e l n y o m o r o d á s á n a k adott, f o k á n 
sz in te t ö r t é n e l m i szükségszerűség volt , az a k ö r ü l m é n y a z o n b a n , hogy a k k o r és 
o t t tör t ki , a m i k o r és ahol k i t ö r t , a ko lerához és a vele e g y ü t t j á r ó ha tósági i n t é z -
kedésekhez k a p c s o l ó d ó v é l e t l e n k ö v e t k e z m é n y e ; m á r pedig a l i g h a lenne marx i s t a -
megoldás v é l e t l e n eseménnye l indokolni egy o l y a n fon tos , a gazdasági a l a p b a 
mé lyen g y ö k e r e z ő , s a f e j lődés szükségszerűsége ál ta l te l jes m é r t é k b e n m e g i n d o -
kolt f o l y a m a t e l indu lásá t , m i n t ami lyen a m a g y a r polgár i - l iberál is r e f o r m m o z g a -
lom vol t . A m o z g a l o m i d e o l ó g i á j á t nem a pa rasz t f e lke lé s h o z t a lé tre , h a n e m 
csupán n a g y l ö k é s t ado t t m á r k o r á b b a n m e g i n d u l t f o r m á l ó d á s á n a k , s h a t h a t ó s 
é rvnek b i z o n y u l t a ha ladás p r o p a g á l ó i s z á m á r a az á t a l aku l á s e l h á r í t h a t a t l a n vo l -
t á n a k b i z o n y í t á s á r a . ' M a g á n a k a r e f o r m m o z g a l o m 1827—1832 közö t t i m e g i n d u l á -
s á n a k a t é n y é t t e h á t más , a j e lze t t i d ő s z a k b a n ha tó t é n y e z ő v e l kell k a p c s o -
l a t b a hozni . 

Mér lege lve a szóba jövő t é n y e z ő k sú lyá t és je lentőségét , a r r a a m e g g y ő z ő d é s -
re kell j u t n u n k , hogy az 1791. é v országos b i z o t t s á g a i á l t a l k ido lgozo t t r e f o r m -
m u n k á l a t o k n a p i r e n d r e k e r ü l é s e az a m o z z a n a t , amely a r e fo rmideo lóg i á t k i a l a -
k í t ó szellemi pezsgés t , m a j d m a g á t a m o z g a l m a t is e l i nd í t o t t a . E z a néze t u g y a n 
kissé m e r é s z n e k látszik, ha t u d j u k , hogy m á r az 1791-i b i z o t t s á g m u n k á l a t a i is 
i n k á b b csak a k o n z e r v a t í v r e f o r m k ö v e t e l m é n y e i n e k f e l e l t ek meg, s e m m i n t 
a n a p i r e n d e n l evő t á r s a d a l m i á t a l aku l á s szükség le te inek , s hogy az 1 8 2 7 - b e n 
k i k ü l d ö t t ú j b i z o t t s á g még e z e k e t a m u n k á l a t o k a t is k o n z e r v a t í v s z e l l e m b e n 
dolgozta á t , s n e m a f euda l i zmus m e g s z ü n t e t é s é n e k , h a n e m el lenkezőleg, k o r s z e r ű -

6 Horváth Mihály említett munkájában éppen az i t t érintett mozzanatok elemzése alapján 
érezte magát feljogosítva arra, h o g y könyve 1827—1830 közötti fejezetének „A reformmoz-
galmak kezdete" címet adja. (I. m. 189. kk.) Balásházy János már 1829-ben a „mostani szent 
pezsgés"-ről ír a reform kilátásaival kapcsolatban, 1830-ban meg arról, hogy „most az idő sok 
s nagy dolgokkal terbes", 1831-ben pedig — még a felkelés előtt! — már azokat kénytelen mérsé-
kelni, akik „minden feltételek nélkül s ingyen" akarják a parasztnak adni az általa művelt föl-
det, s nem megvál tás útján. (Tanátsolatok a magyarországi mezei gazdák számára. Sárospatak. 
1829. 236. kk., A d ó és még valami 56. 1., Észrevételek a honi gazdaságbeli mozgalmak akadálya-
iról és orvoslási módjairól. Pest. 1831. 134. kk.) A Hite l ilyen értelemben kifejtett hatásáról i t t 
szükségtelen részletesebben beszélni. 

' Az 1831 nyári parasztfelkelés ellentmondásos hatásáról részletesebben szó esik a disszer-
táció III. fejezetéhen. 
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s í t é sének és megerős í t é sének e szközévé k í v á n t a t e n n i őket .8 N e m is a b izot t sági 
m u n k á l a t o k — az ú g y n e v e z e t t o p e r á t u m o k — t a r t a l m á r a , még k e v é s b é az á tdo l -
gozó ú j a b b b i z o t t s á g össze té te lére és az á l ta la v é g z e t t m u n k á r a a l a p o z h a t j u k 
a m u n k á l a t o k je len tőségérő l a l k o t o t t v é l e m é n y ü n k e t . A m u n k á l a t o k n a p i r e n d r e 
k e r ü l é s é n e k j e l en tőségé t — f ü g g e t l e n ü l t a r t a l m u k t ó l és az á t d o l g o z ó b i zo t t s ág 
t ö b b s é g é n e k s z á n d é k a i t ó l — az a k ö r ü l m é n y h a t á r o z t a meg, h o g y negyedfé l 
év t i zed sok-sok v á r a k o z á s a k a p c s o l ó d o t t h o z z á j u k , s a közvé lemény e m u n k á l a t o k 
országgyűlés i m e g v i t a t á s á t ó l v á r t a n e m c s a k a rég i v á g y a k és k í v á n s á g o k te l je -
sedésé t , h a n e m a z o k n a k az ú j szükség le teknek a kielégítését is, a m e l y e k e t az 
ú j h e l y z e t , a b o m l ó feuda l i zmus belső e l l e n t m o n d á s a i n a k a k ié leződése ve -
t e t t fel . H o r v á t h M i h á l y az 1827 u t á n i időszakró l í rva személyes é lmények 
a l a p j á n találó sz ínekke l áb rázo l j a ez t a k ö z v é l e m é n y t , a m e l y b e n m á r deren-
g e n e k a szükség le tek , d e „ i n k á b b s e j t e l em, m i n t m e g t i s z t u l t e s z m é k g y a n á n t " , 
s a m e l y h e z „ j o b b á r a a f i a t a l a b b n e m z e d é k e g y é n e i " t a r t o z t a k , „ k i k az ú j j á -
s z ü l e t e t t i r oda lombó l , a m e g i f j ú l t s fo ly ton tökélyesbi i lő n e m z e t i nye lvből 
m e r í t v e r e m é n y t a n e m z e t e g y e t e m e s ú j j á szü l e t é sé r e , s m e g h a t v a és le lkesí tve 
az e u r ó p a i po lgá rosodás nagysze rű , g y o r s f e j l e m é n y e i t ő l , hazá jok s z e b b jövendő-
j é b e n is h i t t e k és a f e l é sóvárogva , h é v v e l sü rge t t ék a korszerű r e f o r m o t s ha ladás t ; 
de a n n a k i ránya , m ó d j a i s eszközei i r á n t e l igazodni m é g nem t u d v á n , t ü r e l m e t -
lenül v á r j á k vala az országos b i z o t t m á n y o k rendsze res m u n k á l a t a i t , s az azokban 
j a v a s l o t t ú j í t á s i t e r v e k éle tbe l é p t e t é s é t . " 9 Szécheny i ú j o n n a n a l a p í t o t t kaszinó-
j á b a n is az o p e r á l u m o k r ó l folyik a l eg több v i t a — a b izot t sági t a g o k jórésze 
r é s z v é n y e s e a k a s z i n ó n a k is —, s a H i t e l l é t r e j ö t t é h e z éppúgy h o z z á j á r u l az ope-
r á t u m o k a t övező k ö z v á r a k o z á s , m i n t a m e n n y i r e B a l á s h á z y t ö b b s z ö r eml í t e t t 
m u n k á i is ebben a v á r a k o z á s b a n f o g a n n a k . Az u d v a r h o z , a k o r m á n y h o z érkező 
h a n g u l a t j e l e n t é s e k is erről a f e l f o k o z o t t v á r a k o z á s r ó l számolnak be . 

I smere tes , h o g y az o p e r á t u m o k a t á tdolgozó b i zo t t s ág t ö b b é v e s — 1828 
j a n u á r j á t ó l 1830 n y a r á i g t a r t ó — m u n k á j á n a k e r e d m é n y e i ezt a k ö z v á r a k o z á s t 
n e m e lég í te t t ék ki . A b izo t t ság n é h á n y haladó t a g j a mindvég ig t ö r p e k isebbséget 
k é p e z e t t a k o n z e r v a t í v o k t ú l n y o m ó többségéve l s z e m b e n , s az á t d o l g o z o t t m u n k á -
l a t o k o n a h a l a d á s k o r s z e r ű eszméinek h a t á s a csak h a l v á n y n y o m o k b a n vo l t érez-
h e t ő i t t - o t t . Ez a c sa lódás a z o n b a n n e m t u d t a m á r e l fo j t an i az é b r e d e z ő re form-
i g é n y e k e t , hanem el lenkezőleg, ö s z t ö n z ő erővel h a t o t t r á j u k . A m e g y e i közvéle-
m é n y éber f i g y e l e m m e l kísér te az o p e r á t u m o k s o r s á n a k a l a k u l á s á t , s amikor 
az á tdo lgozás k o n z e r v a t í v jellege n y i l v á n v a l ó v á v á l t , a megyék egész sora ké r t e 
a n á d o r t , hogy a m u n k á l a t o k a t az országgyűlés m e g n y i t á s a e lő t t k ü l d j é k meg 
a m e g y é k n e k is e lőze tes m e g v i t a t á s r a . A kérésnek a n á d o r némi h u z a v o n a u t á n 
eleget t e t t , a k i n y o m t a t o t t ki lenc m u n k á l a t 1831 j a n u á r j á b a n a m e g y é k asz ta lán 
f e k ü d t , l iogy még az 1831 ok tóbe r 2 - á r a t e r v e z e t t országgyűlés m e g n y i t á s e lő t t 
l egyen elegendő idő a lapos m e g v i t a t á s u k r a . K ö z b e n az országgyűlés i d ő p o n t j a 
a k o l e r a m i a t t t ö b b m i n t egy évvel e l to lódo t t , s a m e g y é k n e k b ő v e n vo l t ide jük 
a m u n k á l a t o k m e g v i t a t á s á r a e lébb b i z o t t s á g o k b a n , m a j d a k ö z g y ű l é s e lőt t . 
E h o s s z ú r a nyú l t v i t á k b a n , a m e l y e k e t k o r á b b a n s o h a nem t a p a s z t a l t helyi és 
országos érdeklődés k í sé r t , a h a l a d ó ellenzék e lő re megbeszél t k ö z ö s had i t e rv 
a l a p j á n l épe t t fel; az e lé r t e r e d m é n y e k , v a l a m i n t a v i t a t á s o k során f e lmerü l t , de 
k i s e b b s é g b e n m a r a d t j avas l a tok i s m e r e t é b e n j o g g a l á l l a p í t h a t j u k m e g , hogy 
a m a g y a r polgári á t a l a k u l á s p r o g r a m j a ezekben a m e g y e i v i t á k b a n a l aku l t ki , 

8 A két országos bizottság munkálatainak ismertetése és értékelése a disszertáció II. feje-
zetében található, címe: Az 1828/30-i országos bizottság reformmunkálatai. 

9 I . m. 191., 201. 1. 

1* 
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s e v i t á k b a n k o v á c s o l ó d o t t ki az a h a l a d ó ellenzéki t á b o r is, a m e l y a p rog ram 
m e g v a l ó s í t á s á é r t a k ö v e t k e z ő o r szággyű lé sen h a r c b a s z á l l t . 1 0 

S h o g y az o p e r á t u m o k m e g v i t a t á s á n a k ez a j e l e n t ő s é g e nem c s u p á n utólagos 
k o n s t r u k c i ó , ame lye t a tö r t énész e l e m e z ki a f e n n m a r a d t d o k u m e n t u m o k b ó l , 
h a n e m eleven, t ö r t é n e l e m f o r m á l ó v a l ó s á g , azt a k o r t á r s a k egykorú v a l l o m á s a i is 
b i z o n y í t j á k . Mellőzve a m á r sokszor i d é z e t t H o r v á t h Mihá ly ú j a b b t a n ú b i z o n y -
s á g á t , 1 1 mel lőzve a z o k a t a megyei f e l i r a t o k a t , a m e l y e k az országgyűlés elhalasz-
t á s a ellen t i l t a k o z v a va lóságga l f e n k ö l t s zavakka l ec se t e l t ék az o p e r á t u m o k h o z 
f ű z ő d ő k ö z v á r a k o z á s t , 1 2 ha l lgassuk m e g a l e g n a g y o b b a t azok s o r á b ó l , akik az 
o p e r á t u m o k megyei v i t á i során v á l t a k r e f o r m p o l i t i k u s s á : K o s s u t h L a j o s t . Kos-
s u t h m á r alig n é h á n y h ó n a p p a l az o p e r á t u m o k z e m p l é n i v i t á i n a k b e f e j e z é s e u t án , 
az o r szággyű lés első h ó n a p j a i b a n í r t , m á r e m l í t e t t i smere t len m u n k á j á b a n 1 3 

r e m e k je l lemzését a d j a a n n a k a k o r s z a k o s j e l en tőségű f o r r o n g á s n a k , amelye t 
az o p e r á t u m o k n a p i r e n d r e tűzése a m e g y é k k ö z é l e t é b e n e lő idéze t t . „ M i u t á n 
— í r j a i t t — Felséges U r u n k n a k a t y a i s z á n d é k a . . . e lőzőleg h o z z á j á r u l t a nemzet -
n e k a z o n k ö z k í v á n a t á h o z , hogy az o r s zágos fölvétel e l ő t t azon r endsze re s m u n k á k 
a v á r m e g y é k és e g y é b t ö r v é n y h a t ó s á g o k gyűlése in (ezen r emek munic ipa l i s 
i n t é z e t e k b e n , ahol m i n d e n magános p o l g á r a n e m z e t i f e l ség joga inak g y a k o r l á s á -
b a n közve t l en részesül , s me l lyekben r e j t e z i k a n e m z e t e k ál tal t a p o g a t ó z v a kere-
s e t t g a r a n t i a v a l a h a i lé tes í tésének m a g v a , ) m e g v i t a t t a s s a n a k , ezen közé rdekű 
t á r g y a k nemcsak a közönséges g y ü l e k e z e t e k b e n , h a n e m a házi t á r s a l g á s magános 
k ö r é b e n is sok e l m e s ú r l ó d á s r a n y ú j t o t t a k idvességes a l k a l m a t , k i e m e l t é k a nem-
z e t e t a zon t e spedésbő l , mel lynél f o g v a sokan , igen s o k a n m e g s z o k t á k a bokros 
p i p a f ü s t k ö r n y e z t e k a n d a l l ó t ó l a s z é r ű s k e r t i g t e r j e d ő kö rön k ívü l f e k v ő dolgok 
felől é p p e n nem a g g ó d n i , s a közügy tő l tel jességgel n e m érdeke l te tn i . E z e n kieme-
lés, m e l l y k ö v e t k e z é s e i b e n e l l á t h a t l a n f o g a n a t ú , eszközlé , hogy k i t sz íve kísz-
t e t c t t , a n e m z e t g o n d o l k o d á s a s a n a p r ó l n a p r a erősb k ö z v é l e m é n y i r á n t m a g á n a k 
n é m i ö s m é r e t e k e t s z e r e z h e t e t t . L e l k e m ingeréi k ö v e t v e az ösmére t ezen p á l y á j á t 
m a g a m is f u t o t t a m , s m i u t á n a k ü l ö n b ö z ő v é l e m é n y e k az o r szággyűlésén , min t 
egy a n y a k ö p ü b e n öszvese reg le t t ek , szerencsém v a l a szerény á l l á s o m b ó l feszí-
tett, f i gye lemmel k ö v e t n i az o r szággyű lé s h a l a d t á t : m indezek e g y b e v e t é s e u t á n 
i s m é t l e m h i t v a l l á s o m a t , hogy b i z o n n y a l közelget a t e r j e d é k e n y e b b a l apok ra 
épü lő m a g y a r po lgár i lé t k i f e j l ődésének ideje!" F é l r e é r t h e t e t l e n ü l az operá-
t u m o k megye i m e g v i t a t á s á r a vezet i t e h á t itt K o s s u t h vissza a r e f o r m p r o g r a m 
k i a l a k u l á s á t s az o r szággyű lés i r e f o r m p á r t l é t r e j ö t t é t , s ezt a m e g g y ő z ő d é s é t későb-
bi p á l y á j a során t ö b b s z ö r is meg i smé t l i . E l f o g a t á s a k o r , 1837 j ú n i u s á b a n t e t t 

10 A megyei vi ták eredményeit az egyes megyék írásba foglalták és követjeiknek utasításul 
adták az országgyűlésre. E megyei vélemények nagyrésze megtalálható levéltárainkban, rend-
szeres feldolgozásuk — kiegészítve azokkal a forrásokkal, amelyekből a viták és az esetleg kisebb-
ségben maradt kezdeményezések is megismerhetők — módot ad majd a kibontakozó hazai pol-
gári-liberális reformmozgalom kezdeti szakaszának részletekbe menő megismerésére. Vázlatos 
feldolgozásukat és értékelésüket megkíséreltem már a disszertáció III. fejezetében, egyes megyék 
részletesebb feldolgozása is megtörtént, így Zempléné ugyanott , Szatmáré „Kölcsey politikai 
pályakezdete" c. tanulmányomban, Századok, 1959. évf. 

11 „Az ország politikai és egyéb köz viszonyainak ily nagy nyilvánosságú tárgyalása — 
írja Horváth Mihály, miután röviden ismertette a megyei v i tákat — nem is mulasztá el megte-
remni a jó gyümölcsöt, melyet másutt, a szabad sajtó mellett , a hírlapok szoktak érlelgetni: 
mindinkább ébredezett a közszellem; terjedt, erősbödött a javítások, az újjáalakulás vágya; 
gyarapodott a haladás ösztöne" stb. (I. m. 264. 1.) 

12 Békés, Nógrád, Krassó, Hont ilyen tárgyú feliratát ld. OL, Nádori lt., Praesidialia 1831: 
> LXXIII . sz. alatt. 

13 Bészletes imertetését ld. a disszertáció III. fejezetében. 
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ö n k é n t e s v a l l o m á s á b a n h a n g o z t a t j a , hogy azér t í t é l t e hasznosnak és szükséges-
n a k l a p j a i v a l a k ö z v é l e m é n y t szo lgá ln i , mer t , ,az o p e r á t u m o k n a k 1830 ó ta köz 
v i t a t á s a lá b o c s á t á s á v a l a n e m z e t b e n egy é lénkebb lelki élet t á m a d o t t " , s erősíti 
h o g y a nemze t n e m f o r r a d a l m a t , h a n e m „csendes t ö rvényes ú t o n j a v í t á s o k a t 
a k a r k iv ívn i s h a l a d n i k í v á n " , e r r e az ú t r a ped ig m a g a a k i r á l y veze t t e , „ k i 
bö lcsen megé r tvén az időnek k í v á n a t a i t , a s y s t e m a t i c u m o p e r á t u m o k fe lvé te lének 
e lőkészí tésével s a z o k n a k k ö z v i t a t á s szőnyegére b o c s á t á s á v a l az e l m e s ú r l ó d á s n a k 
t á g m e z ő t , nagy l ö k é s t a d o t t . í g y k e z d e t t a n e m z e t gondolkozni a közé rdekű 
t á r g y a k r ó l , s igen t e rmésze tes , hogy i l l vnemű v i t a t á s a i b a n ké t n a g y r é s z r e oszlot t : 
egy ik az, amely j a v í t v a ha ladn i k í v á n , másik a m e l l y m i n d e n b e n a régi mel le t t 
m a r a d v a tespedni a k a r . " 1 4 Szécheny ive l f o l y t a t o t t v i t á i b a n is i s m é t e l t e n meg-
e m l é k s z i k az o p e r á t u m o k megyei m e g v i t a t á s á n a k óriási j e len tőségérő l . E g y -
h e l y ü t t arról ír, „ m i n ő f e l s z á m í t h a t a t l a n ha t á s sa l volt a n e m z e t i é r te lmesség 
ö n m a g á b ó l i k i fe j l ésének p r o c e s s u s á r a az országos rendszeres m u n k á k n a k ú g y 
a m a g á n o s társa lgás , m i n t a m u n i c i p a l i s élet nemze t i n a g y a s z t a l á r a k i t á l a l á s a " , 
m á s h o l ismét erősít i , h o g y „az o r szágos rendszeres m u n k á k n a k o r s z á g s z e r t e i tag-
l a l a t á t a k ö r ü l m é n y e k nemze t i é r t e lmességünk s o k s z o r o z ó j á b a n m é r h e t l e n sú lyú 
f a c t o r n a k b i z o n y í t o t t á k . " 1 5 S még 1846-ban , a nemes i r e f o r m m o z g a l o m ny i lván-
va ló z s á k u t c á j á n a k l á t t á n is azon kesereg , hogy a „ h a z á n k ú j j á t e r e m t é s é n e k 
t a l p k ö v é t " je lentő o p e r á t u m o k r a „ m e n n y i ész, m e n n y i idő, m e n n y i t u s a paza-
r o l t a t o t t 18'27-től 1832- ig" s m i n d e z h i á b a tö r t én t , n e m h o z t a meg g y ü m ö l c s é t . 1 8 

I d é z h e t n é n k t o v á b b a m o z g a l o m nagy szerep lő i t : h i v a t k o z h a t n á n k Szé-
c h e n y i r e , aki t é p p e n az o p e r á t u m o k á t d o l g o z á s á n a k k o n z e r v a t í v t e n d e n c i á j a 
k é s z t e t e t t a S t a d i u m meg í rá sá ra , Wesse lény i re , K ö l c s e y r e , D e á k r a , Beze rédy re 
s a t ö b b i e k r e , kik a megyei m o z g a l o m első s o r á b a n ha rco l t ak s é p p e n ebben 
a h a r c b a n vá l t ak l iberá l is r e fo rmpo l i t i kus sá , P u l s z k y r a , Csengeryre , a k i k sz in te 
g y e r m e k k o r i e m l é k k é n t őr iz ték a n a g y szellemi fe lpezsdü lés k é p é t ; 1 7 d e idézhet -
n é n k a r e f o r m el lenségei t is, az o p e r á t u m o k n a k még az e lkész í t t e tésé t is végzetes 
h i b á n a k t a r t ó R e v i c z k y kance l l á r tó l 1 8 a Kossuth p e r c b e n ítélő b í r ó n á t 1 9 a kor-
m á n y l a p névte len bé r to l l noká ig . 2 0 A h iva tkozások , idéze tek s z a p o r í t á s a csak 

14 Kossuth 1837. jún. 8-án és 9-én írt önkéntes vallomását hl. többek között Viszota Gy.: 
Gróf Széchenyi István írói és hírlapi vitája Kossuth Lajossal C. munkájában, I. köt. (Bpest. 1927) 
665. kk. " i 

15 Vö. Felelet gr. Széchenyi Istvánnak Kossuth Lajostól. Gróf Széchenyi István : A kelet 
népe. Szerk. és bev. Ferenczi Zoltán. Bpest. 1925. 411. kk. (Az idézetek a 420. és 433. 1.-ról valók.) 

10 Késő c. eltiltott vezércikkéhen. (Vö. Viszota Gy. : i. m. II. köt. 989. kk.) 
17 ,,A mostani nemzedék nem is gyanít ja — írta az öreg Pulszky 1897-ben —- milyen nagy 

volt az operátumok habár felületes megvitatásának hatása a megyei műveltebb nemességre, 
mely akarva nem akarva kénytelen volt nemcsak megyei, de állami politikával is foglalkozni." 
(Idézi a Jogtudományi Közlöny 1897. 47. sz. alapján >Sánilorffy K. : Törvényalkotásunk hőskora. 
Az 1825—1848. évi reformkorszak törvényeinek története. 2. kiad. Bpest 1936. 63. 1.) — Csengery 
Antal is azt írja, hogy a kialakuló szabadelvű párt „tanait az országos rendszeres munkálatokból 
merítette", a megyei viták során fejlődött a reform ügye haladó ellenzéki programmá, az ország 
állapotának nyílt feltárása sziilte a javítás iránti vágyat. (Magyar szónokok és statusférfiak. 
Pest. 1851. 14. 1.) 

18 Ilyen nézeteivel ismételten találkozunk a disszertáció II. fejezetében, a bizottság vitái-
val kapcsolatos felterjesztéseiben. 

19 A Hétszemélyes Tábla Kossuth fellebbezésével foglalkozó ülésén Péchy Imre azt fejte-
gette, hogy a Kossuth által nyilvánosságra hozott megyei beszédek az operátumok által előidézett 
pártokra szakadásnak a következményei, s ezért envhébb ítéletet kért Kossuthra. <Vö. Hazánk, 
IX. köt. 39. 1.) 

2 0 A Századunk c. kormánylap 1838. júl. 12-i számában egy cikkíró — talán Orosz József — 
a magyar ellenzéki mozgalom keletkezését fejtegeti. Már 1825-ben is volt ellenzék — írja —, d e 
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m é g j o b b a n m e g e r ő s í t e n é a z t a m e g g y ő z ő d é s t , a m e l y a megye i v i t á k a n y a g á n a k 
t a n u l m á n y o z á s á b ó l a d ó d o t t , s a m e l y b ő l f e j t e g e t é s e i n k s o r á n k i i n d u l t u n k , h o g y 
t i . a po lgá r i r e f o r m i d e o l ó g i á j á n a k h a z a i k i b o n a k o z á s á b a n s az i d e o l ó g i a a k t í v 
p o l i t i k a i h a t ó e r ő v é v á l á s á b a n az o p e r á t u i n o k m e g y e i m e g v i t a t á s á n a k d ö n t ő 
j e l e n t ő s é g e v o l t . 

H a t e h á t a z t az i d ő p o n t o t k e r e s s ü k , a m i k o r a v á l t o z á s , a k o r s z e r ű á t a l a k u l á s 
s z ü k s é g e s s é g é n e k f e l i s m e r é s e n y o m á n k i a l a k u l a r e f o r m i d e o l ó g i a és a megva ló -
s í t á s á r a t ö r e k v ő k p o l i t i k a i h a r c i s z e r v e z e t é n e k első f o r m á j a , a k k o r a z o p e r á t u m o k -
k a l v a l ó f o g a l a l k o z á s i d ő s z a k á t , s a z o n be lü l is a m e g y e i m e g v i t a t á s o k ide j é t , 
a z 1 8 3 1 — 3 2 . é v e k e t ke l l v á l a s z t a n u n k . E z e k b e n a v i t á k b a n , a k ö z e l g ő r e f o r m -
o r s z á g g y ű l é s r e v a l ó f e l k é s z ü l é s b e n ú j e s z m é k , a l i b e r a l i z m u s e szmé i , s megva ló -
s í t á s u k r a ú j t í p u s ú e m b e r e k l é p n e k a sz ín re , ak ik a t á r s a d a l o m k o r s z e r ű á t a l ak í -
t á s á t t ű z i k k i cé lu l m a g u k elé, s a k o r á b b i köz jog i e l l enzék i ség e l a v u l t r end i for-
m á i t is ú j , h a l a d ó t a r t a l o m m a l t ö l t i k m e g . A n a g y f e l a d a t a l e g j o b b a k a t s zám-
a d á s r a , az e rők s z á m b a v é t e l é r e és k o n c e n t r á l á s á r a , az e szmék és t e n n i v a l ó k 
r e n d s z e r e s á t g o n d o l á s á r a , a s o r o k r e n d e z é s é r e s a t á m a d á s t a k t i k a i e lőkész í t é sé re 
k é s z t e t i . A s z á m b a a l ig v e h e t ő k e z d e t e k b ő l n é h á n y é v a l a t t k o r s z e r ű ideológia 
és a s iker r e m é n y é v e l h a r c b a i n d u l ó p á r t nő ki . E n é h á n y év belső t ö r t é n e t e é p p e n 
e z é r t n a g y f i g y e l m e t é r d e m e l t ö r t é n e t í r á s u n k r é s z é r ő l ; a d i s s z e r t á c i ó t o v á b b i 
f e j e z e t e i e n n e k az i d ő s z a k n a k a p r o b l é m á i b a p r ó b á l n a k b e v i l á g í t a n i . 
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C K o r o 6 y p > K y a 3 H o r o n p e 0 6 p a 3 0 B a m i 5 i . ABTOP B nepBOÍ i H a c r a C ß o e r o HCCJie,noBaHiisi j j a e T 
O03Op 0 Ä0CTH>KeHH5IX 110 HCCJieflOBaHIilO 3K0H0MHMeCK0r0 II OÖmeCTBCHHOrO pa3BHTIIJI n o -
c j i e f l H i i x ÄecHTHJieTHii (jieoAa.Tiia.Ma, H o ó p a m a c T Biii iMaHHe H a HOBbie THTOI IICTOMHHKOB, c n o -
c o ö c T B y i o m n x a a j i b H e f t i i i e M y y r j i y ö j i e n m o n c c j i e a O B a H i i i i . ABTOP OTíweiaeT, MTO B npoTHBO-
n 0 j i 0 ) K H 0 C T b y a o B J i e T B o p H T e j i b H b i M p c a y j i b T a T a M n o i i c c j i e ^ o B a n m o s K O H O M i m e c i c o r o 6 a 3 i i c a 
ö b i j i o NPHMEHEHO M a j i o y c H J i n i i ÄJIH BIJIHCHCHHH TOÍÍ HÄCOJIOITIM, i c o T o p a n B b i p o c j i a H3 SKOHO-
M H i e c K o r o 6 a 3 H c a n B H H T e p e c a x n p e 0 6 p a 3 0 B a H i i í í M 0 ő n j i n 3 0 B a j i a n p o r p e c c i i B H b i e CHJibi. 
B T o p a a MACTB H C C J i e a o B a w i í i 3HaK0MiiT c STOÍÍ H A e o J i o r a e t t — c j i H ö e p a j n i 3 M 0 M . ABTOP B n e p -
Byio OMepe^b i r a j i a r a e T B03i i i iKH0BeHHe H 3HaieHHe e B p o n e ü c K o r o jin6epajin3.\ia, e r o iweííHoe 
coflcpwcaHiie ii npaicnmecKoé ocymecTBJieHiie ero, a saTeM «ejiaeT nonbmcy oxapaKTepii30-
BATB Te nepra j i H ő e p a j i H 3 M a , KOTOPUE B PE3YJIBTATE c n e u w j i H H e c K H x oSmecTBeiiHO-SKOHOMH-
MecKHX ycjiOBHÍl n p H f l a j i H p a 3 B e p T b i B a i o m e í í c a JiHÖepajn.HOH H A e o j i o r i m B BeHrpim ciioeoö-
pa3Hyio OKpacKy. BeHrepcKiiíí j i H 6 e p a j i H 3 M B pe3ym>TaTe cjiaöocra 6yp>Kya3iin cTaji iiaeojio-
nieft o C y p > K y a 3 H B i i i e r o c H ABOPNHCTBA, H B ycjiOBHjix SKOHOMHMCCKOH H nojiHTH'iecKoií aaBiicn-
MOCTH ÓT ABCTPHH pa3BepTbiBajicíi B MH0R0HANH0HA.nbH0M rocy^apcTBe. YKasaHHbie (joKTopbi 
npiiBejiH K TOMy, MTO BeHrepcKan jiHőepajibHaa HfleojioniH OTpa>Kajia ABOPHHCKHC HHTepecbi, 
H B xofle npe06pa30BaHHH no .wepe B03MO>KHOCTH OHa CTpeMHJiacb orpa«HTb miTcpeci.I npn-

alkotmányos. ,,De már a reá következett 1830-í országgyűlésen imitt amott a feldúló szellem jelei 
mutatkoztak, mellyet azonban a törvényhozó testnek mérsékelt, alkotmányszerű, körültekintő 
s fenntartó többsége majd mindig legyőzött, míg 1832-ben egy újabb országgyűlés jöve össze, 
mellvnek egyedüli feladása a kor- és célszerű javítások valának. Itt, valamint már előbb némely 
vármegyékben, mutatkozott leginkább ama hajtás a rögtön és merész újítások felé, a rontásnak a javí-
tással felcserélése, s néméllyeknél, meg kell ezt őszintén vallanunk, egy igen káros rokonszenv a min-
denütt olly nagy bajokat okozott korszellem iránt, meUy nálunk is merő reformokat, új formákat, 
új embereket hozandó vala." 
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B H J i e r u p o B a H H b i x K J i a c c o B , OHa öbuia aHrapeBOJuouHOHHOíí H peBOJiionHOHHbie n p e o o p a a o e a H i i H 
X O T e j i a 3aMeHHTb AJlHTejlbHblMH MHpHbIMH pe(])OpMaMH, a e e Hai ;HHajIH3M 33KOHOMepHO n p H B e j I 
K CTOJlKHOBeHHH) C HH0H3bIHHbIMH l a C T b H M H CTpaHbl. I IOJIHTHKa e^HHCTBa HHTepeCOB 6bIJia 
CBoeo6pa3HbiM n p o a y K T O M B e H r e p c K o r o j u i 6 e p a j i H 3 M a , n p n n o M o m n KOTopoií j iHÖepajibHbie 
peiJtopMHCTbi x o T e j w cnaHTb BOCAHHO OTaejibHbie KJiaccbi OÖMECTBA, HTOÖLI OHO j i e r n e Morjio 
BBICTOHTB H a c T y n a B i i i e e BejiHKoe H c r i u T a H n e CMJI. ABTOP B TpeTbeí i I Á É ™ C B o e r o iiccjieAO-
BAHHÍI CTapaeTCH YCTAHOBHTB TOT nepHOfl , K o r A a n;;eojTOi n?r ő y p > K y a 3 H b i x petf topM p a 3 B e p -
H y j i a c b II CTaj ia NOJUNRMECKOH CHJIOH B BCHrepcKOM p a 3 B i i r a n . ABTOP n p r n u e j i K BbiBoay H 
K TOMy yowKAei iMio, MTO 3 T o coőbiTHe ö o j i b i u o r o 3iiaMtHHH H a c T y n m i o B 1 8 3 1 — 3 2 r r . , BCJIE«3a 
o ő m e r o c y A a p c T B e H H b i M H ANCKYCCTIHMH, KOTopbie IIPOXOAHJIH n o pe(j)op.MHCTCKHM npoeKTaw, 
pa3paÖ0TaHHbiM B 1 8 0 1 r . , H n e p e p a ö O T a H H b i M B 1 8 2 8 — 1 8 3 0 r . , NOA 3H3K0M NOAROTOBKH K 

•CROCYAAPCTBEHHOMY c o ö p a i i m o peiJiopM», CO3BAHB0IVIY B KOHUE 1 8 3 2 r . 

I . BARTA 

PROBLÉMES CONCERN ANT L'ÉT APE INITIALE 
DU MOUVEMENT DES RÉFORMES BOURGEOISES EN HONGRIE 

Résumé 

Introduct ion d une monographic plus volumineuse rédigée par le meine au teu r 
la présente étude se m e t a esquisser én grandes lignes le processus qui m e n a i t ä la forma-
tion d 'une théorie v i san t ä rémédier a u x maux , ä une idéologie réelamant la t ransforma-
tion bourgeoise, roncepl ion qui en Hongr ie jaillit du sol de Involution a y a n t about i t 
á la crise du féodalisme. Le premier cl iapitre passe en r evue les résnltats ob tenus jusqu'ä 
présent par les recherches fouillanl l 'évolution économique et sociale connue par l ére 
féodale au cours des derniéres décennies de son existence, chapitre, oil l ' a u t e u r n 'omet 
pas d ' a t l i r e r l ' a t tent ion de ses lecteurs a u x différents t ypes de source appelés ä appro-
fondir les investigations á poursuivre ul tér ieurement á cet égard. L ' a u t e u r de l 'é tude 
arr ive á constater q u ' e n presence des résul ta t s qui s ' inscr ivent ä l'actif des recherches 
concernant la base économique. les connaissanc.es qui o n t trai t ä cet te idéologie qui 
plongeant dans la base économique s t imula i t aux lu t t e s les forces progressives pour 
réaliser line t ransformat ion bourgeoise, ne cessent pas de s'inscrire au passif de la science 
liistorique liongroise. Le l l e chapitre de ce t te étude expose le développement de cette 
idéologie. plus précisément l 'évolution du libéralisme. P o u r commencer l ' au t eu r rend 
compte de la naissance e t de l importance du libéralisme en Europe, relate son contenu 
idéologique et.sa realisat ion dans la p ra t ique et se met d a n s la suite 4 r é sumer les traits 
part iculiers qui — par sui te des conditions socio-historiques — n'étaient pas sans preter 
tin aspect spécifi(|iie ä l'idéologie liberale développée en Hongr ie . En raison de la faiblesse 
présentée pa r la classe bourgeoise le libéralisme devint en Hongr ie l'idéologie de la noblesse 
product rice de marchandises , et clans les conditions d ' u n e dépendance économique oú 
«e t rouva i t le pays vis-á-vis de l 'Autriche, un E t a t mu l t ina t iona l se vit développé. Tels 
sont les facteurs restr ict ifs qui se t rouvent ä l'origine de ce fai t qui fit q u e l'idéologie 
liberale refletät les intéréts de la noblesse et qu 'el le entendit — au cours de 
sa t ransformat ion —- sauvegarder dans la mesure du possible les in té ré t s des clas-
ses privilégiées; s ' a f f i r m a n t étre de na tu re contre-révolutionnaire eile tendait 
á remplacer la t ransformat ion révolutionnaire par le processus prolongé des réformes 
pacifiques, alors que son nationalisme provoqua nccessairement une collision avec les 
populat ions allogénes d u ]>ays. Le produil spécifique du libéralisme hongrois se révélait 
é t re la politique de l 'un ion d' intéréts, moyen dont se serva ient les réformistes libéraux 
pour un i r les différentes classes de la société pour que celles-ci supportent plus aisément 
la grandé épreuve de l 'histoire qui les a t t enda i t . Dans le 11 I e chapitre l ' au teur de l 'étude 
ne m a n q u e pas de préciser l 'époque qui v i t le développement de l'idéologie des réformes 
bourgeoises et sa t rans format ion en force politique dans l 'évolution hongroise. II arrive 
á conclure que cette t ransformation de si grande envergure s'accomplil au cours des 
années 1831/32 á la sui te des débats de grande portée organises ä l 'échelle nationale, 
tlébats qui — dans l ' a thmosphére des préparat i fs de la «diéte des réformes» convoquée 
fin 1832 — se sönt ouver tes á cette époque sur les impor tan t s projets de ré formes élaborés 
en 1791 e t révisés en 1828/30. 


